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Esta edición contiene informaciones para el período del 1.11.2005 al 31.12.2005 inclusive.

Toto vydání obsahuje veskeré informace pro období od 1.11.2005 do 31.12.2005.

Dette nummer indeholder oplysninger for perioden 1.11.2005 til 31.12.2005 inklusive.

Die vorliegende Ausgabe enthält alle Informationen für den Zeitraum vom 1.11.2005 bis 31.12.2005.

Käesolev väljaanne sisaldab täielikku informatsiooni perioodi 1.11.2005 kuni 31.12.2005 kohta

H παρ��σα �κδ�ση περι�ει πληρ���ρ�ες για τη ρ�νικ� περ��δ� απ� 1.11.2005 �ως και 31.12.2005.

This edition contains all information for the period 1.11.2005 to 31.12.2005.

Cette édition contient des informations concernant la période du 1.11.2005 au 31.12.2005 inclus.

Questa edizione contiene informazioni relative al periodo dal 1.11.2005 al 31.12.2005 incluso.

Saja izdevuma ievietota visa informacija par laika periodu no 1.11.2005 lidz 31.12.2005.

Siame numeryje pateikta visa informacija laikotarpiui nuo 1.11.2005 iki 31.12.2005.

Ez a kiadvány a 1.11.2005 és 31.12.2005 közötti idöszakra vonatkozó összes információt tartalmazza.

Din l-edizzjoni tikkontjeni l-informazzjoni kollha ghall-perjodu mill-1.11.2005 sal-31.12.2005.

Deze editie bevat informatie over de periode van 1.11.2005 tot en met 31.12.2005.

Niniejsza edycja zawiera wszystkie informacje za okres od 1.11.2005 do 31.12.2005.

Esta edição contém informações relativas ao período de 1.11.2005 a 31.12.2005 inclusive.

Toto vydanie obsahuje vsetky informácie za obdobie od 1.11.2005 do 31.12.2005.

Ta izdaja vsebuje vse informacije za obdobje od 1.11.2005 do 31.12.2005.

Tämä painos sisältää tiedot ajalta 1.11.2005–31.12.2005.

Detta nummer innehåller upplysningar för perioden 1.11.2005–31.12.2005.
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Tabelle I.1: Anträge auf gemeinschaftlichen Sortenschutz / Tabel I.1: Taotlused ühenduse kaitse saamiseks / Π�νακας Ι.1: Α�τηση κ�ιν�τικ�ς

πρ�στασ�ας / Table I.1: Applications for Community protection / Table I.1: Demandes de protection communautaire / Tabella I.1: Domande di tutela
comunitaria / I.1.Tabula: Pieteikumi Kopienas aizsardzibai / I.1 lentele: Paraiskos del teisines apsaugos Bendrijoje / I.1: Közösségi oltalmi kérelemek /
Tabella I.1: Applikazzjonijiet ghal protezzjoni Komunitarja / Tabel I.1: Aanvragen van een communautair kwekersrecht / Tabela I.1: Wnioski o ochronπ

wspólnotow∏ / Quadro I.1: Pedidos de protecção comunitária / TabuLka I.1: Prihlásky na udelenie ochrany spolocenstva / Tabela I.1: Prijave za
podelitev varstva Skupnosti / Taulukko I.1: Hakemukset suojaamisesta yhteisön tasolla / Tabell I.1: Ansökningar om växtförädlarrätt

a: Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Aktenzeichen / Toimiku num-
ber / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File number / Numéro
de dossier / Numero di pratica / Dokumenta
numurs / Bylos numeris / Nyilvántartási szám / In-
Numru tal-fajl / Dossiernummer / Numer akt /
Número de processo / Císlo spisu / Stevilka prij-
ave / Rekisterinumero / Ansökningsnummer

b: Fecha de solicitud / Datum podání zádosti /
Ansøgningsdato / Antragstag / Taotluse kuupäev /
Ηµερ�µην�α α�τησης / Date of application / Date
de demande / Data della domanda / Pieteikuma ies-
niegsanas datums / Paraiskos data / A kérelem
benyújtásának dátuma / Id-Data ta’ applikazzjoni /
Datum van aanvraag / Data wniosku / Data do ped-
ido / Dátum podania prihlásky / Datum prijave /
Hakemuksen jättöpäivä / Ansökningsdag 

c: Fecha del derecho de prioridad / Datum práva
prednosti / Prioritetsdato / Tag des Zeitvorrangs /
Prioriteedikuupäev / Ηµερ�µην�α πρ�τε-
ραι�τητας / Date of priority / Date du droit de
priorité / Data prioritaria / Prioritates datums /
Pirmumo nustatymo data / Elsöbbség dátuma / Id-
Data ta’ priorità / Datum recht van voorrang / Data
pierwszenstwa / Data do direito de prioridade /
Dátum priority / Datum prednostne pravice /
Etuoikeuspäivä / Prioritetsdag

Designación provisional / Predbezny název / Foreløbig
betegnelse / Vorläufige Bezeichnung / Ajutine sordin-
imi / Πρ�σωριν� περιγρα�� / Provisional designa-
tion / Désignation provisoire / Designazione provvis-
oria / Provizoriskais nosaukums / Laikinas pavadini-
mas / Ideiglenes megnevezés / Dezinjazzjoni provi-
zorja / Voorlopige aanduiding / Tymczasowe oznacze-
nie / Designação provisória / Docasné oznacenie /
Zacasna oznaka / Väliaikainen nimi / Preliminär
beteckning

a: Solicitante / Zadatel / Ansøger / Antragsteller / Taotleja
/ Αιτ�ν / Applicant / Demandeur / Richiedente /
Pretendents / Pareiskejas / Kérelmezö / L-Applikant /
Aanvrager / Wnioskodawca / Requerente /
PrihlasovateL / Prijavitelj / Hakija / Sökande

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur /
Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas /
Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker / Hodowca /
Obtentor / SLachtiteL / Zlahtnitelj / Jalostaja /
Förädlare

c. Representante legal / Zástupce v rízení /
Befuldmægtiget / Verfahrensvertreter / Esindaja /
Αντ�κλητ�ς / Procedural representative /
Mandataire / Mandatario / Likumigais parstavis /
Procesinis atstovas / Eljárásbeli képviselö / Ir-
Rapprezentant procedurali / Vertegenwoordiger
voor de procedure / Pe¥nomocnik / Representante
para efeitos processuais / Procesny zástupca /
Zastopnik v postopku / Valtuutettu henkilö /
Ombud

1 32

1 32 1 32

Agave univitatta Haw.
a: 2005/2487 a: 04313 hansoti08
b:28/11/2005 b:04314
c: c: 01903

Ageratum houstonianum Mill.
a: 2005/2200 a: 03325 x 0101-17
b:07/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2201 a: 03325 x 0072-1
b:07/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2202 a: 03325 x 0015-2
b:07/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2203 a: 03325 x 0050-1
b:07/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2204 a: 03325 w 43-6
b:07/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2210 a: 03325 y 18-1
b:07/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2326 a: 00633 balclinebu
b:16/11/2005 b:05262
c: c: 00423

a: 2005/2327 a: 00633 balclinewit
b:16/11/2005 b:05262
c: c: 00423

Agrostis capillaris L.
a: 2005/2484 a: 04176 bar at 894
b:28/11/2005 b:04176
c: c: 00133
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Ajania pacifica Bremer et Humphries
a: 2005/2539 a: 00195 benetti
b:29/11/2005 b:02483
c: c:

a: 2005/2540 a: 00195 bengo
b:29/11/2005 b:02483
c: c:

Allium cepa (Cepa group)
a: 2005/2584 a: 00245 niz 37-1001 f1
b:23/12/2005 b:00245
c: c:

a: 2005/2585 a: 00245 n37904
b:23/12/2005 b:00245
c: c:

Allium porrum L.
a: 2005/2386 a: 04075 sgl 73-0111
b:21/11/2005 b:04075
c: c: 02329

Allium schoenoprasum L.
a: 2005/2408 a: 00683 polyfine
b:23/11/2005 b:00683
c: c:

Alstroemeria  L.
a: 2005/2398 a: 02895 f468
b:23/11/2005 b:02895
c: c:

a: 2005/2399 a: 02895 f310
b:23/11/2005 b:02895
c: c:

a: 2005/2400 a: 02895 pa401
b:23/11/2005 b:02895
c: c:

a: 2005/2401 a: 02895 pa902
b:23/11/2005 b:02895
c: c:

Angelonia angustifolia Benth.
a: 2005/2328 a: 00633 balangdarla
b:16/11/2005 b:00908
c: c: 00423

a: 2005/2329 a: 00633 balangdaros
b:16/11/2005 b:01208
c: c: 00423

a: 2005/2330 a: 00633 balangdarpi
b:16/11/2005 b:01208
c: c: 00423

a: 2005/2331 a: 00633 balangpikim
b:16/11/2005 b:01208
c: c: 00423

a: 2005/2332 a: 00633 balangplum
b:16/11/2005 b:00908
c: c: 00423

Anthurium-Andreanum-Hybrids
a: 2005/2290 a: 03867 kpan 200501
b:15/11/2005 b:05270
c: c: 04996

a: 2005/2496 a: 01393 rijn200236
b:28/11/2005 b:01393
c: c: 01903

a: 2005/2497 a: 01393 rijn200231
b:28/11/2005 b:01393
c: c: 01903

a: 2005/2498 a: 01393 rijn200214
b:28/11/2005 b:01393
c: c: 01903

a: 2005/2499 a: 01393 rijn200209
b:28/11/2005 b:01393
c: c: 01903

a: 2005/2500 a: 01393 rijn200229
b:28/11/2005 b:01393
c: c: 01903

a: 2005/2501 a: 01393 rijn200219
b:28/11/2005 b:01393
c: c: 01903

a: 2005/2551 a: 01393 rijn200338
b:29/11/2005 b:01393
c: c: 01903

a: 2005/2552 a: 01393 rijn200336
b:29/11/2005 b:01393
c: c: 01903

a: 2005/2553 a: 01393 rijn200332
b:29/11/2005 b:01393
c: c: 01903

a: 2005/2554 a: 01393 rijn200331
b:29/11/2005 b:01393
c: c: 01903

a: 2005/2555 a: 01393 rijn200329
b:29/11/2005 b:01393
c: c: 01903

a: 2005/2556 a: 01393 rijn200326
b:29/11/2005 b:01393
c: c: 01903

a: 2005/2557 a: 01393 rijn200325
b:29/11/2005 b:01393
c: c: 01903

a: 2005/2580 a: 01393 rijn200238
b:29/11/2005 b:01393
c: c: 01903

a: 2005/2581 a: 01393 rijn200303
b:29/11/2005 b:01393
c: c: 01903

a: 2005/2582 a: 01393 rijn200305
b:29/11/2005 b:01393
c: c: 01903

a: 2005/2583 a: 01393 rijn200322
b:29/11/2005 b:01393
c: c: 01903

a: 2005/2669 a: 01347 anthmuxjo
b:19/12/2005 b:01347
c: c:

a: 2005/2670 a: 01347 anthral
b:19/12/2005 b:01347
c: c:
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a: 2005/2671 a: 01347 anthuci
b:19/12/2005 b:01347
c: c:

a: 2005/2672 a: 01347 anthadoq
b:19/12/2005 b:01347
c: c:

a: 2005/2673 a: 01347 anthatxe
b:19/12/2005 b:01347
c: c:

a: 2005/2674 a: 01347 anthosce
b:19/12/2005 b:01347
c: c:

a: 2005/2675 a: 01347 anthoren
b:19/12/2005 b:01347
c: c:

a: 2005/2676 a: 01347 anthardi
b:19/12/2005 b:01347
c: c:

a: 2005/2677 a: 01347 anthseijs
b:19/12/2005 b:01347
c: c:

a: 2005/2678 a: 01347 anthesdu
b:19/12/2005 b:01347
c: c:

a: 2005/2679 a: 01347 anthasak
b:19/12/2005 b:01347
c: c:

a: 2005/2680 a: 01347 anthorci
b:19/12/2005 b:01347
c: c:

a: 2005/2681 a: 01347 anthorba
b:19/12/2005 b:01347
c: c:

a: 2005/2682 a: 01347 anthcimwi
b:19/12/2005 b:01347
c: c:

Anthurium scherzerianum Schott
a: 2005/2250 a: 05269 niklas
b:14/11/2005 b:05269
c: c:

Apium graveolens L. var. rapaceum (Mill.) Gaud
a: 2005/2187 a: 00237 bejo 2238
b:05/12/2005 b:00237
c: c:

a: 2005/2188 a: 00237 bejo 2239
b:07/11/2005 b:00237
c: c:

a: 2005/2189 a: 00237 bejo 2240
b:07/11/2005 b:00237
c: c:

Apium graveolens L. var. dulce (Mill.) Pers
a: 2005/2415 a: 00237 bejo 2686
b:24/11/2005 b:00237
c: c:

Argyranthemum frutescens (L.) Schultz Bip.
a: 2005/2446 a: 03325 b 6-1
b:25/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2447 a: 03325 e 121-1
b:25/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2448 a: 03325 g 0132.4
b:25/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2466 a: 03325 g 0058.4
b:25/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2467 a: 03325 e 271-2
b:25/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2468 a: 03325 g 44-3
b:25/11/2005 b:03325
c: c:

Asparagus officinalis L.
a: 2005/2417 a: 00237 bejo 2241
b:24/11/2005 b:00237
c: c:

Aster L.
a: 2005/2389 a: 02619 moer5131
b:22/11/2005 b:05205
c: c: 00423

a: 2005/2390 a: 02619 moer5138
b:22/11/2005 b:05205
c: c: 00423

a: 2005/2391 a: 02619 moer5135
b:22/11/2005 b:05205
c: c: 00423

a: 2005/2392 a: 02619 moer5160
b:22/11/2005 b:05205
c: c: 00423

Begonia-Elatior-Hybrids
a: 2005/2255 a: 04443 a05-02
b:14/11/2005 b:00555
c: c: 00423

Beta vulgaris L. var. conditiva Alef.
a: 2005/2414 a: 00237 bejo 2234
b:24/11/2005 b:00237
c: c:

Bistorta amplexicaulis (D.Don) Greene
a: 2005/2369 a: 04898 orange field
b:21/11/2005 b:04898
c: c: 03423

Brassica oleracea L. var. capitata L. f. alba DC
a: 2005/2096 a: 05055 as 7-3039
b:03/11/2005 b:05055
c: c:

Brassica oleracea L. var. capitata L. f. rubra (L.) Thell.
a: 2005/2095 a: 05055 as 7821
b:03/11/2005 b:05055
c: c:
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Bracteantha bracteata Anderb. and Haegi
a: 2005/2449 a: 03325 e 0242-1
b:25/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2450 a: 03325 e 0247-2
b:25/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2459 a: 03325 c 3178-2
b:25/11/2005 b:03325
c: c:

Brachyscome multifida DC.
a: 2005/2444 a: 03325 d 3070-3
b:25/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2445 a: 03325 e 0133-2
b:25/11/2005 b:03325
c: c:

Brassica napus L. emend. Metzg.
a: 2005/2661 a: 03602 rnx1201
b:19/12/2005 b:03602
c: c: 03570

Calathea G. Mey.
a: 2005/2588 a: 04942 hgv05
b:07/12/2005 b:04942
c: c: 01903

Calibrachoa
a: 2005/2078 a: 03325 d 1463-1
b:28/10/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2079 a: 03325 d 1471-4
b:28/10/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2080 a: 03325 d 1480-1
b:28/10/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2081 a: 03325 d 1481-1
b:28/10/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2082 a: 03325 d 1482-1
b:28/10/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2084 a: 03325 d 1484-2
b:28/10/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2085 a: 03325 d 1495-4
b:28/10/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2086 a: 03325 d 1495-6
b:28/10/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2087 a: 03325 d 1506-4
b:28/10/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2088 a: 03325 d 1508-2
b:28/10/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2089 a: 03325 d 1509-3
b:28/10/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2146 a: 03325 b 1128-1
b:04/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2651 a: 04920 wescaosu
b:15/12/2005 b:04920
c: c: 00441

Centaurea montana L.
a: 2005/2163 a: 01433 amethyst in snow
b:04/11/2005 b:04473
c: c: 00423

Chlorophytum laxum R. Br.
a: 2005/2486 a: 04313 hansoti05
b:28/11/2005 b:04314
c: c: 01903

Chrysanthemum
a: 2005/1768 a: 04967 marjolein
b:30/11/2005 b:04967
c: c:

a: 2005/2165 a: 04061 388-e4
b:28/11/2005 b:04061
c: c:

a: 2005/2166 a: 04061 388-f2
b:28/11/2005 b:04061
c: c:

a: 2005/2167 a: 04061 zl-2706
b:04/11/2005 b:04061
c: c:

a: 2005/2168 a: 04061 zl-3456
b:04/11/2005 b:04061
c: c:

a: 2005/2169 a: 04061 zl-2635
b:04/11/2005 b:04061
c: c:

a: 2005/2170 a: 04061 322-p2
b:04/11/2005 b:04061
c: c:

a: 2005/2171 a: 04061 322-f3
b:04/11/2005 b:04061
c: c:

a: 2005/2172 a: 04827 03.0046.02
b:04/11/2005 b:05209
c: c: 00423

a: 2005/2173 a: 04827 03.3007.02
b:04/11/2005 b:05209
c: c: 00423

a: 2005/2174 a: 04827 03.0028.01
b:04/11/2005 b:05209
c: c: 00423

a: 2005/2175 a: 04827 02.3754.01
b:04/11/2005 b:05209
c: c: 00423

a: 2005/2176 a: 04827 02.3730.31
b:04/11/2005 b:05209
c: c: 00423
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a: 2005/2177 a: 04827 02.3715.32
b:04/11/2005 b:05209
c: c: 00423

a: 2005/2178 a: 04827 02.3715.02
b:04/11/2005 b:05209
c: c: 00423

a: 2005/2205 a: 04988 improved yellow 
b:30/11/2005 b:04988 wonder
c: c:

a: 2005/2355 a: 02557 db 27588
b:18/11/2005 b:02557
c: c:

a: 2005/2356 a: 02557 db 24969
b:12/12/2005 b:02557
c: c:

a: 2005/2394 a: 01571 pjl 140
b:23/11/2005 b:05288
c: c: 00423

a: 2005/2395 a: 01571 pjl 141
b:23/11/2005 b:05288
c: c: 00423

a: 2005/2396 a: 01571 pjl 142
b:23/11/2005 b:05288
c: c: 00423

a: 2005/2397 a: 01571 pjl 143
b:23/11/2005 b:05288
c: c: 00423

a: 2005/2429 a: 01571 pjl 145
b:24/11/2005 b:05288
c: c: 00423

a: 2005/2430 a: 01571 pjl 146
b:24/11/2005 b:05288
c: c: 00423

a: 2005/2431 a: 01571 pjl 147
b:24/11/2005 b:05288
c: c: 00423

a: 2005/2432 a: 01571 pjl 148
b:24/11/2005 b:05288
c: c: 00423

a: 2005/2433 a: 01571 pjl 149
b:24/11/2005 b:05288
c: c: 00423

a: 2005/2526 a: 00116 cba36
b:30/11/2005 b:00852
c: c: 00852

a: 2005/2527 a: 00116 cba37
b:30/11/2005 b:00852
c: c: 00852

a: 2005/2528 a: 00195 eris
b:12/12/2005 b:02483
c: c:

a: 2005/2529 a: 00195 nike
b:12/12/2005 b:02483
c: c:

a: 2005/2530 a: 00195 elissa
b:12/12/2005 b:02483
c: c:

a: 2005/2531 a: 00195 hippo
b:12/12/2005 b:02483
c: c:

a: 2005/2532 a: 00195 orthos
b:12/12/2005 b:02483
c: c:

a: 2005/2533 a: 00195 zelos
b:12/12/2005 b:02483
c: c:

a: 2005/2534 a: 00195 taian
b:12/12/2005 b:02483
c: c:

a: 2005/2535 a: 00195 ruma
b:12/12/2005 b:02483
c: c:

a: 2005/2536 a: 00195 laios
b:12/12/2005 b:02483
c: c:

a: 2005/2537 a: 00195 koon
b:12/12/2005 b:02483
c: c:

a: 2005/2538 a: 00195 furina
b:12/12/2005 b:02483
c: c:

a: 2005/2565 a: 00195 echo
b:05/12/2005 b:02483
c: c:

a: 2005/2628 a: 00025 46303
b:12/12/2005 b:00025
c: c:

a: 2005/2629 a: 00025 23715
b:12/12/2005 b:00025
c: c:

a: 2005/2630 a: 04827 00.2672.05/2 
b:12/12/2005 b:05209 (danielson yellow)
c: c: 00423

a: 2005/2648 a: 00121 yomichelle
b:14/12/2005 b:03171
c: c: 00423

a: 2005/2649 a: 00121 yosherry
b:14/12/2005 b:03171
c: c: 00423

a: 2005/2703 a: 00121 yoesther
b:23/12/2005 b:01052
c: c: 00423

a: 2005/2704 a: 00121 yogigi
b:23/12/2005 b:01052
c: c: 00423

a: 2005/2705 a: 00121 yogudrun
b:23/12/2005 b:01052
c: c: 00423

Capítulo I / Kapitola I / Kapitel I / Kapitel I / I peatükk / Κε��λαι� Ι / Chapter I / Chapitre I / Capitolo I / I. Noda§a / 
I skyrius / I. Fejezet / Kapitolu I / Hoofdstuk I / Rozdzia¥ I / Capítulo I / Kapitola I / I. poglavje / Luku I / Kapitel I1/2006/26 15.02.2006



15.02.2006 1/2006/27

1 32 1 32

a: 2005/2706 a: 00121 yoinez
b:23/12/2005 b:01052
c: c: 00423

Cichorium endivia L.
a: 2005/2341 a: 00088 11-473 rz
b:17/11/2005 b:00088
c: c:

a: 2005/2342 a: 00088 11604 rz
b:17/11/2005 b:00088
c: c:

a: 2005/2343 a: 00088 11-618 rz
b:17/11/2005 b:00088
c: c:

a: 2005/2344 a: 00088 11-626 rz
b:17/11/2005 b:00088
c: c:

a: 2005/2345 a: 00088 11-254 rz
b:17/11/2005 b:00088
c: c:

a: 2005/2346 a: 00088 11-807 rz
b:17/11/2005 b:00088
c: c:

a: 2005/2347 a: 00088 11-808 rz
b:17/11/2005 b:00088
c: c:

a: 2005/2348 a: 00088 11-809 rz
b:17/11/2005 b:00088
c: c:

a: 2005/2511 a: 00088 11-238 rz
b:29/11/2005 b:00088
c: c:

a: 2005/2718 a: 03325 ef3406
b:23/12/2005 b:03325
c: c:

Cichorium intybus L. partim
a: 2005/2416 a: 00237 bejo 2237
b:24/11/2005 b:00237
c: c:

a: 2005/2418 a: 00237 bejo 2236
b:24/11/2005 b:00237
c: c:

a: 2005/2419 a: 00237 bejo 2235
b:24/11/2005 b:00237
c: c:

Clematis L.
a: 2005/2650 a: 03389 ice crystal
b:15/12/2005 b:03389
c: c: 03423

Corylus avellana L.
a: 2005/2603 a: 05286 red baron
b:08/12/2005 b:05286
c: c: 02586

Coreopsis rosea
a: 2005/2633 a: 05290 coreopram
b:13/12/2005 b:05290
c: c: 05291

Cucumis melo L.
a: 2005/2239 a: 04107 1909
b:10/11/2005 b:04107
c: c:

a: 2005/2240 a: 04107 2006
b:10/11/2005 b:04107
c: c:

a: 2005/2241 a: 04107 2061
b:10/11/2005 b:04107
c: c:

a: 2005/2242 a: 04107 2060
b:10/11/2005 b:04107
c: c:

a: 2005/2243 a: 04107 1904
b:10/11/2005 b:04107
c: c:

a: 2005/2244 a: 04107 1808
b:10/11/2005 b:04107
c: c:

a: 2005/2245 a: 04075 gal 111-1019
b:10/11/2005 b:04075
c: c: 02329

Curcuma L.
a: 2005/2288 a: 03867 kpcu 200501
b:15/11/2005 b:05270
c: c: 04996

a: 2005/2289 a: 03867 kpcu 200502
b:15/11/2005 b:05270
c: c: 04996

Dahlia Cav.
a: 2005/2593 a: 03739 vd-kr
b:08/12/2005 b:05285
c: c:

a: 2005/2594 a: 03739 vd2-24
b:08/12/2005 b:03739
c: c:

a: 2005/2595 a: 03739 vd2-14
b:14/12/2005 b:03739
c: c:

a: 2005/2596 a: 03739 vd4-58
b:14/12/2005 b:03739
c: c:

a: 2005/2597 a: 03739 vd3-b3
b:08/12/2005 b:03739
c: c:

a: 2005/2598 a: 03739 vfx-ps
b:14/12/2005 b:03739
c: c:

a: 2005/2599 a: 03739 vd3-91
b:08/12/2005 b:03739
c: c:

a: 2005/2600 a: 03739 vd4-112
b:08/12/2005 b:03739
c: c:

a: 2005/2601 a: 03739 vd3-108
b:08/12/2005 b:03739
c: c:
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a: 2005/2602 a: 03739 vd3-76
b:08/12/2005 b:03739
c: c:

Daucus carota L.
a: 2005/2407 a: 00237 bejo 2701
b:23/11/2005 b:00237
c: c:

Dianthus caryophyllus L.
a: 2005/2402 a: 00942 97141
b:23/11/2005 b:00942
c: c:

a: 2005/2403 a: 00942 12213
b:23/11/2005 b:00942
c: c:

Diascia Link et Otto
a: 2005/2044 a: 02466 little maiden - 
b:25/10/2005 b:02466 3d11
c: c: 01110

a: 2005/2259 a: 00165 inndiaapri
b:14/11/2005 b:03654
c: c:

a: 2005/2261 a: 00165 inndiawhi
b:14/11/2005 b:03654
c: c:

Diascia barberae Hook.
a: 2005/2456 a: 03325 e 0171-1
b:25/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2461 a: 03325 e 0068-2
b:25/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2462 a: 03325 e 0069-1
b:25/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2463 a: 03325 e 0101-1
b:25/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2464 a: 03325 e 0156-1
b:25/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2465 a: 03325 e 0157-1
b:25/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2469 a: 03325 c 59-8
b:25/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2470 a: 03325 d 0143-1
b:25/11/2005 b:03325
c: c:

Dorotheanthus bellidiformis (Burm. f.) N. E. Br.
a: 2005/2453 a: 03325 e 0524-1
b:25/11/2005 b:03325
c: c:

Draba aizoides L.
a: 2005/2256 a: 03325 f0464
b:14/11/2005 b:03325
c: c:

Echinacea purpurea (L.)
a: 2005/2354 a: 02080 fatal attraction
b:18/11/2005 b:02080
c: c: 03423

a: 2005/2373 a: 02133 hope
b:21/11/2005 b:04817
c: c: 00441

a: 2005/2374 a: 02133 fancy frills
b:21/11/2005 b:04817
c: c: 00441

Elaeagnus x ebbingei Boom
a: 2005/2352 a: 05271 viveleg
b:21/12/2005 b:05271
c: c: 01248

Erysimum L.
a: 2005/2640 a: 00165 innrysigol
b:14/12/2005 b:03654
c: c:

a: 2005/2641 a: 00165 innrysibro
b:14/12/2005 b:03654
c: c:

Euphorbia fulgens Karw. ex Klotsch
a: 2004/2258 a: 04858/02048 orange king
b:28/12/2004 b:04858/02048
c: c:

a: 2004/2259 a: 04858/02048 red king
b:28/12/2004 b:02048/04858
c: c:

a: 2004/2260 a: 04858/02048 sunny king
b:28/12/2004 b:04858/02048
c: c:

a: 2004/2261 a: 02048/04858 yellow queen
b:28/12/2004 b:02048/04858
c: c:

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch.
a: 2005/2550 a: 03116 npcw04081
b:02/12/2005 b:03116
c: c:

a: 2005/2657 a: 00071 duemetro
b:16/12/2005 b:00071
c: c:

a: 2005/2658 a: 00071 dueavared
b:16/12/2005 b:00071
c: c:

a: 2005/2659 a: 00071 duepremimapri
b:16/12/2005 b:00071
c: c:

Eupatorium L.
a: 2005/2357 a: 02078 phantom
b:18/11/2005 b:02078
c: c: 03423

Felicia amelloides (L.) Voss
a: 2005/2457 a: 03325 d 3120-1
b:25/11/2005 b:03325
c: c:
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Festuca rubra L.
a: 2005/2384 a: 04176 bar frc 09522
b:21/11/2005 b:04176
c: c: 00133

a: 2005/2483 a: 05115 frt 00190
b:28/11/2005 b:05115
c: c: 05142

Festuca pratensis Huds.
a: 2005/2618 a: 05115 fp 943401
b:12/12/2005 b:05115
c: c: 05142

Fittonia verschaffeltii (Lem.) Van Houtte
a: 2005/2404 a: 04707 schoe 16 zalmroze
b:23/11/2005 b:04707
c: c:

a: 2005/2405 a: 04707 schoe 17 rose
b:23/11/2005 b:04707
c: c:

Foeniculum vulgare P. Mill.
a: 2005/2186 a: 00237 bejo 2233
b:07/11/2005 b:00237
c: c:

Fragaria x ananassa Duch.
a: 2005/1829 a: 03131 bg-1975
b:24/11/2005 b:03132/01204/

01205
c: 09/09/2005 c: 00560

a: 2005/2559 a: 00127 bia6-5
b:02/12/2005 b:02231/00623/

00622
c: c: 00443

a: 2005/2560 a: 00127 m1e9-34
b:02/12/2005 b:00623/00622/

02231
c: c: 00443

Gaura lindheimeri Engelm.et A.Gray
a: 2005/2458 a: 03325 d 25-4
b:25/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2549 a: 04708 gausudre
b:16/12/2005 b:04708
c: c: 04143

Gaultheria procumbens L.
a: 2005/2567 a: 03325 g 1689
b:05/12/2005 b:03325
c: c:

Gerbera L.
a: 2005/2525 a: 02416 realsalmon
b:23/12/2005 b:02416
c: c:

a: 2005/2570 a: 00023 90241
b:05/12/2005 b:00023
c: c: 00024

a: 2005/2571 a: 00023 13011
b:20/12/2005 b:00023
c: c: 00024

a: 2005/2572 a: 00023 11127
b:05/12/2005 b:00023
c: c: 00024

a: 2005/2573 a: 00023 13066
b:05/12/2005 b:00023
c: c: 00024

a: 2005/2574 a: 00023 12006
b:05/12/2005 b:00023
c: c: 00024

a: 2005/2575 a: 00023 10053
b:20/12/2005 b:00023
c: c: 00024

a: 2005/2620 a: 00023 13827
b:12/12/2005 b:00023
c: c: 00024

a: 2005/2621 a: 00023 11771
b:12/12/2005 b:00023
c: c: 00024

a: 2005/2622 a: 00023 13923
b:12/12/2005 b:00023
c: c: 00024

a: 2005/2623 a: 00023 13915
b:20/12/2005 b:00023
c: c: 00024

a: 2005/2624 a: 00023 13992
b:20/12/2005 b:00023
c: c: 00024

a: 2005/2625 a: 00023 11997
b:20/12/2005 b:00023
c: c: 00024

a: 2005/2626 a: 00023 90328
b:12/12/2005 b:00023
c: c: 00024

Globba winitii C.H.
a: 2005/2231 a: 00082 uboglob
b:09/11/2005 b:05264
c: c:

Hardenbergia violacea (Schneev.) Stearn
a: 2005/2236 a: 05265 h2/206
b:09/11/2005 b:00104
c: c: 04501

Hebe Comm ex. Juss.
a: 2005/2393 a: 01794 v-4
b:23/11/2005 b:01794
c: c:

Helianthus annuus L.
a: 2005/2092 a: 00689 cl106
b:08/11/2005 b:00689
c: c: 00827

Helichrysum Mill. corr. Pers.
a: 2005/2460 a: 03325 d 3215-1
b:25/11/2005 b:03325
c: c:

Heliotropium arborescens L.
a: 2005/2451 a: 03325 d 3235-1
b:25/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2452 a: 03325 d 3238-2
b:25/11/2005 b:03325
c: c:
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Heuchera  L.
a: 2005/2375 a: 02133 fandango
b:21/11/2005 b:04819
c: c: 00441

a: 2005/2376 a: 02133 sparkling 
burgundy

b:21/11/2005 b:04819
c: c: 00441

a: 2005/2377 a: 02133 hollywood
b:21/11/2005 b:04819
c: c: 00441

a: 2005/2378 a: 02133 tango
b:21/11/2005 b:04819
c: c: 00441

Hordeum vulgare L. sensu lato
a: 2005/2211 a: 00689 99/392
b:07/11/2005 b:00689
c: c: 00827

a: 2005/2213 a: 03370 cebeco 0260
b:07/11/2005 b:03370
c: c:

a: 2005/2214 a: 03370 cebeco 98208-12
b:07/11/2005 b:03370
c: c:

a: 2005/2215 a: 03370 cebeco 00268-05
b:07/11/2005 b:03370
c: c:

a: 2005/2220 a: 00187 19421 ch 2
b:07/11/2005 b:00187
c: c:

a: 2005/2285 a: 02409 csbc 1085-2
b:09/11/2005 b:00051
c: c:

a: 2005/2286 a: 02409 csbc 2531-1
b:09/11/2005 b:00051
c: c:

a: 2005/2295 a: 00038 lp 6-225
b:14/11/2005 b:03100
c: 09/09/2005 c:

a: 2005/2296 a: 00038 lp 6-234
b:14/11/2005 b:03100
c: 09/09/2005 c:

a: 2005/2381 a: 00186 sw 24960-04
b:21/11/2005 b:00478
c: c:

a: 2005/2382 a: 00186 sw 2880
b:21/11/2005 b:05275
c: c:

a: 2005/2383 a: 00186 sw 2904
b:21/11/2005 b:05275
c: c:

a: 2005/2435 a: 04796 sur.02-2632
b:25/11/2005 b:00731
c: c:

a: 2005/2546 a: 00318 queen
b:02/12/2005 b:00318
c: c:

Humulus lupulus L.
a: 2005/2387 a: 04498 2003/040/733
b:21/11/2005 b:05276
c: c:

Hydrangea macrophylla (Thunb. ex Murr.)
a: 2005/1918 a: 05242 002-095
b:07/11/2005 b:05242
c: c: 04261

a: 2005/1919 a: 05242 001-095
b:07/11/2005 b:05242
c: c: 04261

a: 2005/1920 a: 05242 003-095
b:07/11/2005 b:05242
c: c: 04261

a: 2005/2454 a: 04182 ramalyn
b:25/11/2005 b:04182
c: c: 00441

a: 2005/2455 a: 04182 ramaqua
b:25/11/2005 b:04182
c: c: 00441

a: 2005/2494 a: 04182 ramadschi
b:28/11/2005 b:04182
c: c: 00441

Hydrangea arborescens L.
a: 2005/2545 a: 05281 hs
b:01/12/2005 b:05281
c: c: 01457

Hypericum L.
a: 2005/2164 a: 03671 128m023
b:04/11/2005 b:03672
c: c: 00423

Hypericum androsaemum L.
a: 2005/2505 a: 02989 verhyp 24/05
b:29/11/2005 b:02989
c: c:

Hypericum x inodorum Willd.
a: 2005/2034 a: 04354/04678 magical red fall
b:21/11/2005 b:04678
c: c:

a: 2005/2035 a: 04354 magical dream
b:21/11/2005 b:04678
c: c:

a: 2005/2036 a: 04354 magical gold
b:21/11/2005 b:04678
c: c:

a: 2005/2037 a: 04354/04678 magical red star
b:21/11/2005 b:04678
c: c:

Ilex L.
a: 2005/2632 a: 03734 br1022
b:12/12/2005 b:03734
c: c:

Impatiens-New-Guinea-Hybrids
a: 2005/2143 a: 03325 g 318-2
b:04/11/2005 b:03325
c: c:
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a: 2005/2144 a: 03325 g 306-2
b:04/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2145 a: 03325 i 0558-1
b:04/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2147 a: 03325 h 99-2
b:04/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2148 a: 03325 h 34-4
b:04/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2149 a: 03325 h 34-2
b:04/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2150 a: 03325 h 88-1
b:04/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2151 a: 03325 g 317-2
b:04/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2264 a: 00165 kiyo
b:14/11/2005 b:00511
c: c: 00423

a: 2005/2489 a: 01018/02910 i205905
b:28/11/2005 b:01018/02910
c: c: 04494

a: 2005/2490 a: 02910/01018 i205901
b:28/11/2005 b:01018/02910
c: c: 04494

a: 2005/2491 a: 01018/02910 i205902
b:28/11/2005 b:01018/02910
c: c: 04494

a: 2005/2492 a: 01018/02910 i205903
b:28/11/2005 b:02910/01018
c: c: 04494

a: 2005/2493 a: 01018/02910 i205904
b:28/11/2005 b:02910/01018
c: c: 04494

a: 2005/2608 a: 00012 fisnics thyst
b:09/12/2005 b:03623
c: c:

a: 2005/2609 a: 00012 fisnics briam
b:09/12/2005 b:03623
c: c:

a: 2005/2610 a: 00012 fisnics purdeep
b:09/12/2005 b:03623
c: c:

a: 2005/2611 a: 00012 fisnics pursweet
b:09/12/2005 b:03623
c: c:

a: 2005/2612 a: 00012 fisnics purpink
b:09/12/2005 b:03623
c: c:

a: 2005/2613 a: 00012 fisupnic salm
b:09/12/2005 b:03623
c: c:

a: 2005/2614 a: 00012 fisupnic purdeep
b:09/12/2005 b:03623
c: c:

a: 2005/2615 a: 00012 fisupnic salmice
b:09/12/2005 b:03623
c: c:

Impatiens walleriana Hook.
a: 2005/2152 a: 03325 v 321-4
b:04/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2153 a: 03325 v 341-1
b:04/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2154 a: 03325 v 358-2
b:04/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2155 a: 03325 v 548-4
b:04/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2156 a: 03325 v 550-2
b:04/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2157 a: 03325 s 3148-2
b:04/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2158 a: 03325 s 3153-2
b:04/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2159 a: 03325 t 129-3
b:04/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2160 a: 03325 s 3126-1
b:04/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2161 a: 03325 t 2675-2
b:04/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2360 a: 00401 silte litpinka
b:18/11/2005 b:00401
c: c: 04063

a: 2005/2361 a: 00401 silte oransar
b:05/12/2005 b:01071
c: c: 04063

a: 2005/2362 a: 00401 silte pursar
b:18/11/2005 b:00401
c: c: 04063

a: 2005/2363 a: 00401 silte pinkcie
b:18/11/2005 b:00401
c: c: 04063

a: 2005/2364 a: 00401 silte pinka
b:18/11/2005 b:00401
c: c: 04063
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a: 2005/2365 a: 00401 silte rossa
b:18/11/2005 b:00401
c: c: 04063

Kalanchoë blossfeldiana v. Poelln
a: 2005/2105 a: 00432 kj 2003 0818
b:03/11/2005 b:00123
c: c: 00423

a: 2005/2106 a: 00432 kj 2001 0934
b:03/11/2005 b:00123
c: c: 00423

Kalanchoë interspec. hybrids with at least one parent of
group 13A

a: 2005/2683 a: 00432 kj 2003 0755
b:20/12/2005 b:00123
c: c: 00423

a: 2005/2684 a: 00432 kj 2003 0748
b:20/12/2005 b:00123
c: c: 00423

a: 2005/2685 a: 00432 kj 2003 0751
b:20/12/2005 b:00123
c: c: 00423

Lactuca sativa L.
a: 2005/2281 a: 03325 ls3806
b:14/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2349 a: 00031 dip 7625
b:17/11/2005 b:00031
c: c:

a: 2005/2350 a: 00031 rom 7517
b:17/11/2005 b:00031
c: c:

a: 2005/2409 a: 05170 nun 5325 lt
b:23/11/2005 b:05170
c: c:

a: 2005/2410 a: 05170 nun 4019 lt
b:23/11/2005 b:05170
c: c:

a: 2005/2411 a: 05170 nun 9807 lt
b:23/11/2005 b:05170
c: c:

a: 2005/2412 a: 05170 nun 5319 lt
b:23/11/2005 b:05170
c: c:

a: 2005/2413 a: 05170 nun 6027 lt
b:23/11/2005 b:05170
c: c:

a: 2005/2436 a: 00088 41-69 rz
b:25/11/2005 b:00088
c: c:

a: 2005/2437 a: 00088 84-06 rz
b:25/11/2005 b:00088
c: c:

a: 2005/2438 a: 00088 84-12 rz
b:25/11/2005 b:00088
c: c:

a: 2005/2439 a: 00088 84-27 rz
b:25/11/2005 b:00088
c: c:

a: 2005/2440 a: 00088 84-30 rz
b:25/11/2005 b:00088
c: c:

a: 2005/2441 a: 00088 84-53 rz
b:25/11/2005 b:00088
c: c:

a: 2005/2442 a: 00088 84-69 rz
b:25/11/2005 b:00088
c: c:

a: 2005/2443 a: 00088 84-78 rz
b:25/11/2005 b:00088
c: c:

a: 2005/2512 a: 00088 83-51 rz
b:29/11/2005 b:00088
c: c:

a: 2005/2513 a: 00088 83-43 rz
b:29/11/2005 b:00088
c: c:

a: 2005/2514 a: 00088 81-68 rz
b:29/11/2005 b:00088
c: c:

a: 2005/2515 a: 00088 81-17 rz
b:29/11/2005 b:00088
c: c:

a: 2005/2516 a: 00088 83-86 rz
b:29/11/2005 b:00088
c: c:

a: 2005/2519 a: 04075 rx 08824409
b:30/11/2005 b:04075
c: c: 02329

a: 2005/2561 a: 04075 rs 08848364
b:05/12/2005 b:04075
c: c: 02329

a: 2005/2562 a: 00245 niz 44-502
b:05/12/2005 b:00245
c: c:

a: 2005/2563 a: 00245 niz 44-107
b:05/12/2005 b:00245
c: c:

a: 2005/2604 a: 03325 ls3447
b:08/12/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2605 a: 03325 ls3448
b:08/12/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2606 a: 03325 ls3449
b:08/12/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2712 a: 03325 ls4646
b:23/12/2005 b:03325
c: c:
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a: 2005/2713 a: 03325 ls4729
b:23/12/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2714 a: 03325 ls4760
b:23/12/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2715 a: 03325 ls4811
b:23/12/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2717 a: 03325 ls4582
b:23/12/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2719 a: 03325 ls2962
b:23/12/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2720 a: 03325 ls3113
b:23/12/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2721 a: 03325 ls3127
b:23/12/2005 b:03325
c: c:

Lantana camara L.
a: 2005/2337 a: 00633 balucimyel
b:16/11/2005 b:01208
c: c: 00423

a: 2005/2338 a: 00633 balucwite
b:16/11/2005 b:01208
c: c: 00423

Leucanthemum maximum (Ramond)DC.
a: 2005/2475 a: 03325 lms 17
b:25/11/2005 b:00849
c: c:

Lilium L.
a: 2005/2265 a: 01821 97.10000-108
b:31/10/2005 b:01821
c: c:

a: 2005/2266 a: 01821 97.21006-9
b:31/10/2005 b:01821
c: c:

a: 2005/2267 a: 01821 98.10000-021
b:31/10/2005 b:01821
c: c:

a: 2005/2268 a: 01821 98.10000-039
b:31/10/2005 b:01821
c: c:

a: 2005/2269 a: 01821 98.10000-058
b:31/10/2005 b:01821
c: c:

a: 2005/2270 a: 01821 98.10000-103
b:31/10/2005 b:01821
c: c:

a: 2005/2271 a: 01821 98.10000-108
b:31/10/2005 b:01821
c: c:

a: 2005/2272 a: 01821 98.10000-173
b:31/10/2005 b:01821
c: c:

a: 2005/2273 a: 01821 98.10000-227
b:31/10/2005 b:01821
c: c:

a: 2005/2274 a: 01821 98.10165-2
b:31/10/2005 b:01821
c: c:

a: 2005/2275 a: 01821 98.10180-1
b:31/10/2005 b:01821
c: c:

a: 2005/2276 a: 01821 98.10394-1
b:31/10/2005 b:01821
c: c:

a: 2005/2277 a: 01821 lla 00.82438-1
b:31/10/2005 b:01821
c: c:

a: 2005/2278 a: 01821 lla 00.82435-2
b:31/10/2005 b:01821
c: c:

a: 2005/2279 a: 01821 lla 00.82435-6
b:31/10/2005 b:01821
c: c:

a: 2005/2280 a: 01821 lla 00.80077-2
b:31/10/2005 b:01821
c: c:

a: 2005/2586 a: 02791 97-109
b:07/12/2005 b:02791
c: c:

a: 2005/2587 a: 02791 99-3
b:07/12/2005 b:02791
c: c:

Limonium sinuatum (L.) Mill.
a: 2005/2107 a: 00096 hilsinaz
b:10/11/2005 b:00096
c: c: 00473

a: 2005/2108 a: 00096 hilsinlan
b:10/11/2005 b:00096
c: c: 00473

a: 2005/2109 a: 00096 hilsinbar
b:10/11/2005 b:00096
c: c: 00473

Limonium sinense (Girard) O.Kuntze
a: 2005/2333 a: 03671 8002
b:16/11/2005 b:03672
c: c: 00423

Lobelia erinus L.
a: 2005/2193 a: 03325 d 51-2
b:07/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2194 a: 03325 c 919-2
b:07/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2206 a: 03325 c 973-3
b:07/11/2005 b:03325
c: c:
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a: 2005/2207 a: 03325 c 978-3
b:07/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2208 a: 03325 c 929-3
b:07/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2209 a: 03325 c 912-1
b:07/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2566 a: 04920 wespinstar
b:05/12/2005 b:04920
c: c: 00441

Lolium multiflorum Lam.
a: 2005/2616 a: 05115 zlm 94-258
b:12/12/2005 b:05115
c: c: 05142

Lolium perenne L.
a: 2005/2617 a: 05115 zlp 91-103
b:12/12/2005 b:05115
c: c: 05142

Lolium multiflorum Lam. var. westerwoldicum Wittm.
a: 2005/2482 a: 05115 lwz 002
b:28/11/2005 b:05115
c: c: 05142

Lycopersicon lycopersicum (L.) Karst. ex. Farw.
a: 2005/2097 a: 03325 41023
b:28/10/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2180 a: 04075 ps 01636262
b:07/11/2005 b:04075
c: c: 02329

a: 2005/2181 a: 04075 chi 18-2069
b:07/11/2005 b:04075
c: c: 02329

a: 2005/2182 a: 04075 chi 18-2052
b:07/11/2005 b:04075
c: c: 02329

a: 2005/2183 a: 04075 ps 01821245
b:07/11/2005 b:04075
c: c: 02329

a: 2005/2184 a: 03325 41085
b:07/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2185 a: 03325 cu53
b:07/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2358 a: 04075 chi 150-4005
b:18/11/2005 b:04075
c: c: 02329

a: 2005/2359 a: 04075 bx 15042015
b:18/11/2005 b:04075
c: c: 02329

a: 2005/2385 a: 04075 bs 15037003
b:21/11/2005 b:04075
c: c: 02329

Lysimachia fortunei Maxim. x L. clethroides Duby
a: 2005/2642 a: 00165 innlyscand
b:14/12/2005 b:03654
c: c:

Malus Mill.
a: 2005/2291 a: 04627 7/5/251
b:16/11/2005 b:04627
c: c:

a: 2005/2292 a: 04627 21/2/252
b:16/11/2005 b:04627
c: c:

a: 2005/2293 a: 04627 1/1/174
b:16/11/2005 b:04627
c: c:

Medicago sativa L.
a: 2005/2558 a: 04279 minerva
b:02/12/2005 b:04279
c: c: 00443

Monarda L.
a: 2005/2368 a: 03918 pink lace
b:21/11/2005 b:03918
c: c: 03423

Monopsis lutea Urb.
a: 2005/2476 a: 03325 d 3252-1
b:25/11/2005 b:03325
c: c:

Nemesia caerula
a: 2005/2339 a: 00633 balarwite
b:16/11/2005 b:01208
c: c: 00423

Nemesia Vent.
a: 2005/2040 a: 02466 new mystic blue
b:25/10/2005 b:02466
c: c: 01110

a: 2005/2041 a: 02466 lemon drop
b:25/10/2005 b:02466
c: c: 01110

a: 2005/2042 a: 02466 blue button
b:25/10/2005 b:02466
c: c: 01110

a: 2005/2043 a: 02466 rosannah girl
b:25/10/2005 b:02466
c: c: 01110

a: 2005/2257 a: 00165 inupguava
b:14/11/2005 b:03654/00929
c: c:

a: 2005/2260 a: 00165 innkarwhi
b:14/11/2005 b:03654
c: c:

a: 2005/2263 a: 00165 innkarsofb
b:14/11/2005 b:03654
c: c:

a: 2005/2471 a: 03325 e 0162-4
b:25/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2472 a: 03325 e 0162-6
b:25/11/2005 b:03325
c: c:
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a: 2005/2473 a: 03325 e 0173-2
b:25/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2480 a: 03325 d 0366-2.8
b:25/11/2005 b:03325
c: c:

Nemesia frutescens G. Don
a: 2005/2477 a: 03325 d 0124-1
b:25/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2478 a: 03325 d 0158-1
b:25/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2479 a: 03325 e 00030-2
b:25/11/2005 b:03325
c: c:

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.
a: 2005/2262 a: 00165 polaris
b:14/11/2005 b:03654
c: c:

Pelargonium zonale (L.) L'Her. ex Aiton
a: 2005/1993 a: 00089 (p-2071) sweberry
b:09/11/2005 b:00440
c: c: 00441

a: 2005/2162 a: 05261 balhorozle
b:04/11/2005 b:00037
c: c: 00423

a: 2005/2652 a: 00012 fip 750
b:15/12/2005 b:00014
c: c:

Petunia Juss.
a: 2005/2136 a: 03645 lazzpersiii
b:04/11/2005 b:03645
c: c:

a: 2005/2137 a: 03645 lazzpepueee
b:04/11/2005 b:03645
c: c:

a: 2005/2138 a: 03645 lazzpesabbb
b:04/11/2005 b:03645
c: c:

a: 2005/2225 a: 03325 a 964-2
b:08/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2226 a: 03325 b 893-11
b:08/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2227 a: 03325 b 914-3
b:08/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2228 a: 03325 b 965-11
b:08/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2229 a: 03325 b 1025-12
b:08/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2232 a: 03325 d 4788
b:09/11/2005 b:01690/02396
c: c:

a: 2005/2252 a: 00071 duesurlav
b:14/11/2005 b:00071
c: c:

a: 2005/2253 a: 00071 duesursopi
b:14/11/2005 b:00071
c: c:

Phaseolus vulgaris L.
a: 2005/2700 a: 02923 pv-680
b:22/12/2005 b:02923
c: c:

a: 2005/2701 a: 02923 pv-681
b:22/12/2005 b:02923
c: c:

a: 2005/2702 a: 02923 pv-706
b:22/12/2005 b:02923
c: c:

a: 2005/2707 a: 03325 sb4268
b:23/12/2005 b:04366
c: c:

a: 2005/2708 a: 03325 sb4267
b:23/12/2005 b:04366
c: c:

a: 2005/2709 a: 03325 r00361
b:23/12/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2710 a: 03325 r09842
b:23/12/2005 b:04366
c: c:

a: 2005/2711 a: 03325 r02432
b:23/12/2005 b:03325
c: c:

Phlox-Paniculata-Hybrids
a: 2005/1853 a: 00986 peppermint twist
b:03/11/2005 b:00986
c: c:

a: 2005/2249 a: 00986 all in one
b:09/11/2005 b:00986
c: c: 03638

a: 2005/2578 a: 00986 fondant fancy
b:24/11/2005 b:00986
c: c: 03638

Phlox L.
a: 2005/2579 a: 00986 sherbet cocktail
b:24/11/2005 b:00986
c: c: 03638

Phleum pratense L.
a: 2005/2619 a: 05115 zphp 308
b:12/12/2005 b:05115
c: c: 05142

Phalaenopsis Bl.
a: 2005/1725 a: 05213 976 dtps.
b:17/11/2005 b:05214
c: c: 00560
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a: 2005/2112 a: 01347 phalbawen
b:17/11/2005 b:01347
c: c:

a: 2005/2113 a: 01347 phaladadel
b:03/11/2005 b:01347
c: c:

Physocarpus opulifolius (L.) maxim
a: 2005/2248 a: 05268 gelesq
b:25/10/2005 b:05268
c: c:

Pieris japonica (Thunb.) D. Don ex G. Don
a: 2005/2636 a: 03564 passion
b:14/12/2005 b:03564
c: c: 00420

Pisum sativum L. sensu lato
a: 2005/2216 a: 03370 cebeco 1087
b:07/11/2005 b:03370
c: c:

a: 2005/2282 a: 02792 03-ncp 11
b:30/11/2005 b:02792
c: c: 00805

a: 2005/2283 a: 02792 03-ncp 12
b:30/11/2005 b:02792
c: c: 00805

a: 2005/2294 a: 03307 mh 96 ac 5
b:25/11/2005 b:03307
c: c:

a: 2005/2351 a: 00031 rf 948
b:17/11/2005 b:00031
c: c:

a: 2005/2716 a: 03325 d09234
b:23/12/2005 b:03325
c: c:

Pittosporum tenuifolium Soland. ex Gaertn.
a: 2005/2008 a: 02603 golf ball
b:16/12/2005 b:05251/05250
c: c: 02604

Platanus x hispanica Münchh.
a: 2005/2098 a: 00689/05255 353r1
b:28/11/2005 b:00689/05255
c: c: 00827

Pleioblastus variegatus (Sieb.Ex. Miq.) Mak.
a: 2005/2251 a: 00103/00741 bam2005/1
b:14/11/2005 b:00741/00103
c: c:

Poa pratensis L.
a: 2005/2481 a: 05115 popr 00587
b:12/12/2005 b:05115
c: c: 05142

Populus L.
a: 2005/2686 a: 03141/03142/ af6

03144
b:20/12/2005 b:03144/03142/

03141
c: c: 03143

a: 2005/2689 a: 03144/03141/ monviso
03142

b:20/12/2005 b:03141/03142/
03144

c: c: 03143

Protea roupelliae Meisn.
a: 2005/2133 a: 05260 ep1999
b:03/11/2005 b:05260
c: c:

Persicaria microcephala (D.Don) Sasaki
a: 2005/2370 a: 02133 chocolate dragon
b:21/11/2005 b:04820
c: c: 00441

Prunus armeniaca L.
a: 2005/2693 a: 04880 01
b:21/12/2005 b:04881
c: c:

a: 2005/2694 a: 04880 041
b:21/12/2005 b:04881
c: c:

a: 2005/2695 a: 04880 1314
b:21/12/2005 b:04881
c: c:

a: 2005/2696 a: 04880 1594
b:21/12/2005 b:04881
c: c:

a: 2005/2697 a: 04880 1916
b:21/12/2005 b:04881
c: c:

a: 2005/2698 a: 04880 2388
b:21/12/2005 b:04881
c: c:

a: 2005/2699 a: 04880 2458
b:21/12/2005 b:04881
c: c:

Prunus avium  (L.) L.
a: 2005/2663 a: 00787 pc7146-8
b:19/12/2005 b:05297
c: c: 03299

a: 2005/2691 a: 00189 18 78 csi
b:21/12/2005 b:01067
c: c:

a: 2005/2692 a: 00189 19 120 csp
b:21/12/2005 b:01067
c: c:

Prunus domestica L.
a: 2005/1680 a: 05199 cacak späte 
b:05/12/2005 b:05199 (vi/28/81)
c: c: 05200

Prunus persica (L.) Batsch
a: 2005/2406 a: 05084 sg-ne-3027
b:23/11/2005 b:05084
c: c: 04880

a: 2005/2420 a: 00189 624 98 nj
b:24/11/2005 b:01065
c: c:
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a: 2005/2421 a: 00189 664 99 nj
b:24/11/2005 b:01065
c: c:

a: 2005/2422 a: 00189 755 01 nj
b:24/11/2005 b:01065
c: c:

a: 2005/2423 a: 00189 647 98 nb
b:24/11/2005 b:01065
c: c:

a: 2005/2424 a: 00189 752 01 nb
b:24/11/2005 b:01065
c: c:

a: 2005/2425 a: 00189 660 98 nb
b:24/11/2005 b:01065
c: c:

a: 2005/2426 a: 00189 492 96 pb
b:24/11/2005 b:01065
c: c:

a: 2005/2427 a: 00189 580 99 pb
b:24/11/2005 b:01065
c: c:

a: 2005/2521 a: 01045 21-61
b:30/11/2005 b:01045
c: 02/02/2005 c: 03299

a: 2005/2522 a: 01045 mc 1
b:30/11/2005 b:01045
c: 03/12/2004 c: 03299

a: 2005/2523 a: 01045 17-13-02
b:30/11/2005 b:01045
c: 02/02/2005 c: 03299

a: 2005/2524 a: 03299/00279 2 p 1052
b:30/11/2005 b:04894
c: 18/05/2005 c:

Prunus salicina Lindl.
a: 2004/2638 a: 03299/00279 36 p 205
b:23/12/2005 b:04894
c: c:

a: 2005/1878 a: 05236 constanza
b:09/11/2005 b:05236
c: c: 05237

Rhipsalidopsis Br. et R.
a: 2005/2233 a: 03804 cbir 101
b:10/11/2005 b:03804
c: c: 00003

a: 2005/2234 a: 03804 cbir 102
b:10/11/2005 b:03804
c: c: 00003

a: 2005/2235 a: 03804 cbir 103
b:10/11/2005 b:03804
c: c: 00003

Rosa L.
a: 2005/2114 a: 00709 korakaesci
b:03/11/2005 b:01368/01366/

01367
c: c: 00421

a: 2005/2115 a: 00709 koraroked
b:03/11/2005 b:01366/01367/

01368
c: c: 00421

a: 2005/2116 a: 00709 korlinsun
b:03/11/2005 b:01366/01367/

01368
c: c: 00421

a: 2005/2117 a: 00709 korphorla
b:03/11/2005 b:01367/01368/

01366
c: c: 00421

a: 2005/2118 a: 05183 ruiy126a
b:03/11/2005 b:05183
c: c:

a: 2005/2119 a: 05183 ruiy056a
b:03/11/2005 b:05183
c: c:

a: 2005/2120 a: 05183 ruiy299a
b:03/11/2005 b:05183
c: c:

a: 2005/2121 a: 05183 ruira023a
b:03/11/2005 b:05183
c: c:

a: 2005/2122 a: 05183 ruiz252a
b:03/11/2005 b:05183
c: c:

a: 2005/2123 a: 05183 ruiy154a
b:03/11/2005 b:05183
c: c:

a: 2005/2124 a: 00081 poulpah035
b:03/11/2005 b:00081
c: c:

a: 2005/2125 a: 00081 poulpah037
b:03/11/2005 b:00081
c: c:

a: 2005/2126 a: 00081 poulpar038
b:03/11/2005 b:00081
c: c:

a: 2005/2140 a: 03671 3010003
b:04/11/2005 b:03672
c: c: 00423

a: 2005/2224 a: 00889 meiciolis
b:08/11/2005 b:00891
c: c: 00562

a: 2005/2254 a: 03888 2005-001
b:14/11/2005 b:03888
c: c:

a: 2005/2319 a: 00092 a/15a/01
b:16/11/2005 b:00092
c: 04/10/2005 c:

a: 2005/2320 a: 00092 a/11/99
b:16/11/2005 b:00092
c: 04/10/2005 c:

a: 2005/2321 a: 00092 a/14a/01
b:16/11/2005 b:00092
c: 04/10/2005 c:
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a: 2005/2322 a: 00092 a/5a/01
b:16/11/2005 b:00092
c: 04/10/2005 c:

a: 2005/2323 a: 00092 b/6b/01
b:16/11/2005 b:00092
c: 04/10/2005 c:

a: 2005/2324 a: 00092 b/4b/01
b:16/11/2005 b:00092
c: 04/10/2005 c:

a: 2005/2366 a: 03684 somcarflow
b:21/11/2005 b:03684
c: c: 00130

a: 2005/2367 a: 00124 tan03999
b:21/11/2005 b:02261
c: c:

a: 2005/2488 a: 00124 tan98403
b:28/11/2005 b:02276
c: c:

a: 2005/2502 a: 00081 poulpar041
b:29/11/2005 b:00081
c: c:

a: 2005/2503 a: 00081 poulpai001
b:29/11/2005 b:00081
c: c:

a: 2005/2504 a: 00709 korcigej
b:29/11/2005 b:01366/01367/

01368
c: c: 00421

a: 2005/2634 a: 05292 crs0126
b:02/12/2005 b:05292
c: c: 02129

a: 2005/2635 a: 05292 crs0311
b:02/12/2005 b:05292
c: c: 02129

a: 2005/2664 a: 03888 2005-002
b:19/12/2005 b:03888
c: c: 02321

a: 2005/2665 a: 03888 2005-003
b:19/12/2005 b:03888
c: c: 02321

Rubus subgenus Eubatus Sect. Moriferi & Ursini
a: 2005/2517 a: 00659 driscoll sleeping 
b:29/11/2005 b:01574 beauty
c: c: 01151

a: 2005/2518 a: 00659 driscoll carmel
b:29/11/2005 b:01574/04204/

04205
c: c: 01151

Saintpaulia ionantha H. Wendl.
a: 2005/2568 a: 02224 03-203-2
b:05/12/2005 b:02224
c: c:

a: 2005/2569 a: 02224 03-38-3
b:05/12/2005 b:02224
c: c:

a: 2005/2577 a: 02224 03-15-11
b:06/12/2005 b:02224
c: c:

Salvia L.
a: 2005/2340 a: 00633 balsalmisp
b:16/11/2005 b:01208
c: c: 00423

Salvia nemorosa L.
a: 2005/2666 a: 03608 03-098-01
b:19/12/2005 b:03608
c: c: 05298

Sanvitalia procumbens Lam.
a: 2005/2258 a: 02927 superbini
b:25/11/2005 b:02927
c: c: 00165

a: 2005/2474 a: 03325 b 240-12
b:25/11/2005 b:03325
c: c:

Sedum L.
a: 2005/2372 a: 02133 mr goodbud
b:21/11/2005 b:04818
c: c: 00441

Solanum rantonettii Carr. ex Lescuy
a: 2005/2627 a: 03120 oosthen
b:12/12/2005 b:04768
c: c: 00423

Solanum tuberosum L.
a: 2005/1748 a: 05218 70-vo-00
b:17/10/2005 b:05218
c: c:

a: 2005/2284 a: 00676 150.96.3
b:14/11/2005 b:00676
c: c:

a: 2005/2548 a: 00315 zdabytak
b:02/12/2005 b:05283
c: c:

a: 2005/2654 a: 05296 vúb 125
b:29/11/2005 b:05296
c: c:

Solenostemon scutellarioides (L.) Codd
a: 2005/2325 a: 00633 balmagnilla
b:05/12/2005 b:04445
c: c: 00423

Sphyrospermum buxifolium Poepp. & Endl.
a: 2005/2495 a: 04656 jo1001
b:22/12/2005 b:04656
c: c: 01903

Sutera Roth
a: 2005/2141 a: 00164 copia golden 
b:04/11/2005 b:00505 leaves white
c: c: 00423

a: 2005/2142 a: 00164 copia sunshine 
b:04/11/2005 b:00505 blue
c: c: 00423

Sutera diffusus hort.
a: 2005/2191 a: 03325 c 0007-4.1
b:07/11/2005 b:03325
c: c:
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a: 2005/2192 a: 03325 f 0021-2
b:07/11/2005 b:03325
c: c:

Thuja plicata Donn ex D. Don
a: 2005/2380 a: 05274 daniëllow
b:15/11/2005 b:05274
c: c:

Torenia L.
a: 2005/2246 a: 00164 indigo moon
b:14/11/2005 b:00505
c: c: 00423

a: 2005/2543 a: 00164 roslyn moon
b:01/12/2005 b:00505
c: c: 00423

a: 2005/2544 a: 00164 punky violet 
b:01/12/2005 b:00505 moon
c: c: 00423

a: 2005/2631 a: 04071 lapihokai (292)
b:13/12/2005 b:04131
c: c: 00082

Tradescantia spathacea Sw.
a: 2005/2485 a: 04313 hansoti02
b:28/11/2005 b:04314
c: c: 01903

Triticum durum Desf.
a: 2005/2223 a: 04288 szd 1235
b:24/10/2005 b:04288
c: c:

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.
a: 2005/2217 a: 03307 mh 01-2c
b:07/11/2005 b:03307
c: c:

a: 2005/2218 a: 03307 mh a3.16
b:07/11/2005 b:03307
c: c:

a: 2005/2219 a: 02761 nsa 01-0235
b:07/11/2005 b:02761
c: c: 00805

a: 2005/2221 a: 00187 15137 bt 22
b:07/11/2005 b:00187
c: c:

a: 2005/2222 a: 00187 3729 ct 22
b:07/11/2005 b:00187
c: c:

a: 2005/2238 a: 04796 sur.98596/20
b:10/11/2005 b:04796
c: c:

a: 2005/2287 a: 02761 nsa 97-0368
b:23/11/2005 b:02761
c: c: 03981

a: 2005/2428 a: 04125 br 4738a8
b:05/12/2005 b:04126
c: c: 04126

a: 2005/2541 a: 00731 tuareg
b:01/12/2005 b:00923
c: c: 00923

a: 2005/2591 a: 00143 dsv 125/02
b:08/12/2005 b:00143
c: c: 03163

a: 2005/2662 a: 00731 mulan
b:19/12/2005 b:00923
c: c: 00923

X Triticosecale  W.
a: 2005/2091 a: 00689 di99-2
b:08/11/2005 b:00689
c: c: 00827

a: 2005/2212 a: 00689 di01-23
b:07/11/2005 b:00689
c: c: 00827

a: 2005/2434 a: 00689/04167/ di01-27
03304/01576/
02409

b:25/11/2005 b:00689/03304/
01576/02409/
04167

c: c: 00827

Tulipa L.
a: 2005/2139 a: 03824 551-90-15
b:04/11/2005 b:03824
c: c: 00033

a: 2005/2542 a: 05282 firewall
b:01/12/2005 b:05280
c: c: 02334

Verbena L.
a: 2005/1992 a: 02374 sumverdi 01
b:07/11/2005 b:02374
c: c: 00441

a: 2005/2190 a: 03325 b 844-2
b:07/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2195 a: 03325 e 1501-7
b:07/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2196 a: 03325 e 1501-26
b:07/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2197 a: 03325 e 1068-1
b:07/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2198 a: 03325 e 0969-2
b:07/11/2005 b:03325
c: c:

a: 2005/2199 a: 03325 d 0810-1
b:07/11/2005 b:03325
c: c:

Verbascum L.
a: 2005/2371 a: 02133 sunshine spires
b:21/11/2005 b:04817
c: c: 00441

Veronica L.
a: 2005/1852 a: 00986 purpleicious
b:03/11/2005 b:00986
c: c:
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a: 2005/1854 a: 00986 fairytale
b:03/11/2005 b:00986
c: c:

Vriesea  Lindl.
a: 2005/2353 a: 00741/00103 vr 2005/1
b:17/11/2005 b:00741/00103
c: c:

Zantedeschia Spreng.
a: 2005/2111 a: 04229/04230 selektie 63
b:03/11/2005 b:04229/04230
c: c:

a: 2005/2247 a: 00147 98933-208
b:14/11/2005 b:00147
c: c:

a: 2005/2334 a: 03711 19300
b:30/11/2005 b:03730
c: c: 00423

a: 2005/2335 a: 03711 45254-72-01
b:16/11/2005 b:03730
c: c: 00423

a: 2005/2336 a: 03711 52393
b:16/11/2005 b:03730
c: c: 00423

a: 2005/2379 a: 05272/05273 smile
b:21/11/2005 b:05272/05273
c: 24/01/2005 c:

a: 2005/2388 a: 03699 nr.40
b:07/12/2005 b:03699
c: c:

a: 2005/2506 a: 04917 00 044-7
b:29/11/2005 b:04332
c: c: 00423

a: 2005/2507 a: 04917 00 044-8
b:29/11/2005 b:04332
c: c: 00423

a: 2005/2508 a: 04917 00 050-2
b:29/11/2005 b:04332
c: c: 00423

a: 2005/2509 a: 04917 01 051-5
b:29/11/2005 b:04332
c: c: 00423

a: 2005/2510 a: 04917 01 052-0
b:29/11/2005 b:04332
c: c: 00423

a: 2005/2589 a: 01798 mercedes
b:07/12/2005 b:01798
c: c: 04030

a: 2005/2590 a: 00147 z01400-495
b:07/12/2005 b:00147
c: c:

a: 2005/2592 a: 00147 z000040-311
b:08/12/2005 b:00147
c: c:

a: 2005/2668 a: 00147 98400-060
b:19/12/2005 b:00147
c: c:

Zea mays L.
a: 2005/2297 a: 00044 kw 1g142
b:16/11/2005 b:00487
c: c: 00486

a: 2005/2298 a: 00044 kw 5g304
b:16/11/2005 b:00487
c: c: 00486

a: 2005/2299 a: 00044 kw 5g354
b:16/11/2005 b:00487
c: c: 00486

a: 2005/2300 a: 00044 kw 5g384
b:16/11/2005 b:00487
c: c: 00486

a: 2005/2301 a: 00044 kw 1a128
b:16/11/2005 b:02074
c: c: 00486

a: 2005/2302 a: 00044 kw 1f291
b:16/11/2005 b:04309
c: c: 00486

a: 2005/2303 a: 00044 kw 1f292
b:16/11/2005 b:04309
c: c: 00486

a: 2005/2304 a: 00044 kw 5f227
b:16/11/2005 b:04309
c: c: 00486

a: 2005/2305 a: 00044 kw 5f300
b:16/11/2005 b:04309
c: c: 00486

a: 2005/2306 a: 00044 kw 7f106
b:16/11/2005 b:04309
c: c: 00486

a: 2005/2307 a: 00044 kw 7f111
b:16/11/2005 b:04309
c: c: 00486

a: 2005/2308 a: 00044 kw 3f148
b:16/11/2005 b:04841
c: c: 00486

a: 2005/2309 a: 00044 kw 5f209
b:16/11/2005 b:04841
c: c: 00486

a: 2005/2310 a: 00044 kw 9f163
b:16/11/2005 b:04841
c: c: 00486

a: 2005/2311 a: 00044 kw 4f580
b:16/11/2005 b:02076
c: c: 00486

a: 2005/2312 a: 00044 kw 6f525
b:16/11/2005 b:02076
c: c: 00486

a: 2005/2313 a: 00044 kw 7f517
b:16/11/2005 b:02076
c: c: 00486

a: 2005/2314 a: 00044 kw 7f536
b:16/11/2005 b:02076
c: c: 00486
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a: 2005/2315 a: 00044 kw 7f556
b:16/11/2005 b:02076
c: c: 00486

a: 2005/2316 a: 00044 kw 9f576
b:16/11/2005 b:02076
c: c: 00486

a: 2005/2317 a: 00044 kw 7m012
b:16/11/2005 b:01638
c: c: 00486

a: 2005/2318 a: 00044 kw 7m114
b:16/11/2005 b:01638
c: c: 00486
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Número de expediente / Císlo spisu / Sagsnummer /
Aktenzeichen / Toimiku number / Αριθµ�ς
�ακ
λ�υ / File number / Numéro de dossier /
Numero di pratica / Dokumenta numurs / Bylos
numeris / Nyilvántartási szám / In-Numru tal-
fajl / Dossiernummer / Numer akt / Número de pro-
cesso / Císlo spisu / Stevilka prijave / Rekisteri-
numero / Ansökningsnummer

a: Propuesta de denominación de variedad / Návrh
oznacení odrudy / Forslag til sortsbetegnelse /
Vorschlag der Sortenbezeichnung / Sordinime ette-
panek / Πρ�τειν�µενη �ν�µασ�α της π�ικιλ�ας /
Proposal for a variety denomination / Proposition de
dénomination variétale / Proposta di denominazione
varietale / Priekslikums s¶irnes nosaukumam /
Pasiulymas del veisles pavadinimo / Javaslat egy faj-
tanévre / Proposta ghal denominazzjoni ta’ varjetà /
Voorstel voor een rasbenaming / Propozycja nazwy
odmiany / Proposta de denominação varietal / Návrh
názvu odrody / Predlog za ime sorte / Ehdotus laji-
kenimeksi / Förslag till sortbenämningar

b (2): Designación provisional / Predbezny název /
Foreløbig betegnelse / Vorläufige Bezeichnung /
Ajutine sordinimi / Πρ�σωριν� περιγρα�� /
Provisional designation / Désignation provisoire /
Designazione provvisoria / Provizoriskais nos-
aukums / Laikinas pavadinimas / Ideiglenes megne-
vezés / Dezinjazzjoni provizorja / Voorlopige aan-
duiding / Tymczasowe oznaczenie / Designação pro-
visória / Docasné oznacenie / Zacasna oznaka / Vä-
liaikainen nimi / Preliminär beteckning

c: F = Nombre de fantasía; C = Código / F = Vymyslené
Jméno; C = Kod / F = Fantasi-navn; C = Kode / F =
Phantasiename; C = Code / F = Väljamõeldud nimi;
C = Kood / F = Eleúqerj onomasía; C = Kwdikóv /
F = Fancy name; C = Code / F = Nom de fantaisie; C =
Code / F = Nome di fantasia; C = Codice / F =
Isgalvotas vardas; C = Koduotas / F =  Izdomats nos-
aukums; C = Kods / F = Fantázianév C = Kód / F =
Isem Kummercjali C = Kodici / F = Fantasienaam; C =
Code / F = Nazwa fantazyjna; C = Kod / F =
Denominação de fantasia; C = Código / F = Vymyslené
meno; C = Kód / F = Domisljijsko ime; C = Koda /
F = Keksitty nimi (suuntaviivoissa “yleiskielinen
nimi’’); C = Koodi / F = Fantasinamn; C = Kod

a: Solicitante / Zadatel / Ansøger / Antragsteller /
Taotleja / Αιτ�ν / Applicant / Demandeur /
Richiedente / Pretendents / Pareiskejas / Kérelmezö /
L-Applikant / Aanvrager / Wnioskodawca /
Requerente / PrihlasovateL / Prijavitelj / Hakija /
Sökande

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter / Aretaja /
∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur / Costitutore /
Selekcionars / Selekcininkas / Nemesítö / Il-
Kultivatur / Kweker / Hodowca / Obtentor /
SLachtiteL / Zlahtnitelj / Jalostaja / Förädlare

c: Representante legal / Zástupce v rízení / Befuld-
mægtiget / Verfahrensvertreter / Esindaja / Αντ�κλητ�ς /
Procedural representative / Mandataire / Mandatario /
Likumigais parstavis / Procesinis atstovas / Eljárásbeli
képviselö / Ir-Rapprezentant procedurali / Vertegen-
woordiger voor de procedure / Pe¥nomocnik / Repre-
sentante para efeitos processuais / Procesny zástupca /
Zastopnik v postopku / Valtuutettu henkilö / Ombud 
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(1) Pueden presentarse objeciones a las denominaciones de variedades propuestas en un plazo de tres meses a partir de su publicación [letra b) del apartado 4 del artículo 59 del
Reglamento (CE) n° 2100/94].
Námitky proti navrhovanym oznacením odrud mohou byt vzneseny do trí mesícu od jejich zverejnení (Narízení (ES) 2100/94, clánek 59, odstavec 4, písmeno b)
Indsigelser mod foreslåede sortsbetegnelser kan indgives inden for en frist på tre måneder fra offentliggørelsen (artikel 59, stk. 4, litra b), i forordning (EF) nr. 2100/94).
Einwendungen gegen die vorgeschlagenen Sortenbezeichnungen können binnen drei Monaten nach ihrer Veröffentlichung eingereicht werden (Artikel 59 Absatz 4 Buchstabe b)
der Verordnung (EG) Nr. 2100/94).
Vastuväited sordinime ettepanekule saab esitada kolme kuu jooksul nende avaldamisest (määrus (EÜ) nr 2100/94 artikkel 59, lõige 4, punkt b).
Ενστ�σεις για τις πρ�τειν�µενες �ν�µασ�ες π�ικιλι�ν δ�νανται να κατατεθ��ν εντ�ς τρι�ν µην�ν απ� τη δηµ�σ�ευσ� τ�υς [�ρθρ� 59 παρ�γρα��ς 4 στ�ι�ε�� !)
τ�υ καν�νισµ�� (ΕΚ) αριθ. 2100/94].
Objections to the proposed variety denominations may be made within three months of their publication (Article 59(4)(b) of Regulation (EC) No 2100/94).
Des objections aux dénominations variétales proposées peuvent être déposées dans un délai de trois mois à compter de leur publication [article 59, paragraphe 4, point b), du règ-
lement (CE) n° 2100/94].
Possono essere sollevate obiezioni alle denominazioni varietali proposte nel termine di tre mesi dalla loro pubblicazione [articolo 59, paragrafo 4, lettera b), del regolamento (CE) n. 2100/94].
Iebildumi pret ierosinatajiem s¶irnu nosaukumiem var tikt veikti tris menesu laika no to publicesanas (Regulas (EK) Nr. 2100/94 59. (4)(b) pants)
Protestai del siulomµ veisliµ pavadinimµ gali buti pateikti per tris menesius nuo siulomµ veisliµ pavadinimµ paskelbimo (Reglamento (EB) Nr. 2100/94 59(4)(b) straipsnis).
A javasolt fajtanevekkel kapcsolatos kifogásokkal a közzétételüket követö három hónapon belül lehet élni (2100/94/EK rendelet 59(4)(b) cikke).
Oggezzjonijiet ghad-denominazzjonijiet proposti tal-varjetà jistghu isiru fi zmien tlett xhur mill-pubblikazzjoni taghhom (Artikolu 59(4)(b) tar-Regolament (KE) Nru 2100/94).
Bezwaarschriften tegen de voorgestelde rasbenamingen kunnen worden ingediend tot drie maanden na de publicatie (artikel 59, lid 4, onder b), van Verordening (EG) nr. 2100/94).
Sprzeciwy wobec proponowanych nazw odmian mog∏ byc sk¥adane w ci∏gu trzech miesiπcy od ich og¥oszenia (art. 59(4)(b) rozporz∏dzenia (WE) nr 2100/94).
Podem ser apresentadas oposições a propostas de denominação varietal no prazo de três meses a contar da respectiva publicação [n.° 4, alínea b), do artigo 59.° do Regulamento
(CE) n.° 2100/94].
Námietky proti navrhovanému názvu odrody sa môzu podaT do troch mesiacov od uverejnenia (clánok 59(4)(b) nariadenia (ES) c. 2100/94).
Ugovori k predlaganemu imenu sorte se lahko vlozijo v roku treh meseceh od datuma njihove objave (59. clen (4)(b) Uredbe (ES) st. 2100/94).
Lajikenimiehdotuksia koskevat vastalauseet voidaan jättää kolmen kuukauden kuluessa ehdotuksen julkaisemisesta (asetuksen (EY) N:o 2100/94 59 artiklan 4 kohdan b alakohta).
Invändningar mot föreslagna sortbenämningar kan lämnas in inom en tidsfrist på tre månader från offentliggörandet (artikel 59.4 b, i förordning (EG) nr 2100/94).

(2) Referencia del obtentor / Reference slechtitele / Forædlerens betegnelse / Anmeldebezeichnung / Aretaja andmed / Αριθµ�ς µητρ��υ τ�υ δηµι�υργ�� / Breeder’s reference /
Référence de l’obtenteur / Indicazione del costitutore / Selekcionara atsauce / Selekcininko numeris / A nemesítö hivatkozási száma / Ir-referenza tal-kultivatur / Referentie
kweker / Wskazanie hodowcy / Referência do obtentor / SLachtiteLské referencné oznacenie / Referenca zlahtnitelja / Jalostajan viite / Förädlarens beteckning.
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Agrostis capillaris L.
2005/2484 a: 04176 a: BARKING

b:04176 b:bar at 894
c: 00133 c: F

Ajania pacifica Bremer et Humphries
2005/2539 a: 00195 a: BENETTI

b:02483 b:benetti
c: c:

Allium cepa (Cepa group)
2005/2585 a: 00245 a: N37904

b:00245 b:n37904
c: c: C

Allium porrum L.
2005/2386 a: 04075 a: SGL730111

b:04075 b:sgl 73-0111
c: 02329 c: C

Alstroemeria  L.
2005/1069 a: 00357 a: PANDORA

b:00357 b:se 104-3
c: c: F

2005/2398 a: 02895 a: TESPOINT
b:02895 b: f468
c: c: F

2005/2399 a: 02895 a: TESDYNAT
b:02895 b: f310
c: c: F

Angelonia angustifolia Benth.
2005/2328 a: 00633 a: BALANG-

DARLA
b:00908 b:balangdarla
c: 00423 c: F

2005/2329 a: 00633 a: BALANG-
DAROS

b:01208 b:balangdaros
c: 00423 c: F

2005/2330 a: 00633 a: BALANG-
DARPI

b:01208 b:balangdarpi
c: 00423 c: F

2005/2331 a: 00633 a: BALANG-
PIKIM

b:01208 b:balangpikim
c: 00423 c: F

2005/2332 a: 00633 a: BALANG-
PLUM

b:00908 b:balangplum
c: 00423 c: F

Anisodontea scabrosa (L.) Bates
2005/0424 a: 04225 a: MISS PINKY

b:05008 b:miss pink
c: 00165 c: F

Anthurium-Andreanum-Hybrids
2005/2290 a: 03867 a: BARMODU

b:05270 b:kpan 200501
c: 04996 c: F

2005/2669 a: 01347 a: ANTHMUXJO
b:01347 b:anthmuxjo
c: c: C

2005/2670 a: 01347 a: ANTHRAL
b:01347 b:anthral
c: c: C

2005/2671 a: 01347 a: ANTHUCI
b:01347 b:anthuci
c: c: C

2005/2672 a: 01347 a: ANTHADOQ
b:01347 b:anthadoq
c: c: C

2005/2673 a: 01347 a: ANTHATXE
b:01347 b:anthatxe
c: c: C

2005/2674 a: 01347 a: ANTHOSCE
b:01347 b:anthosce
c: c: C

2005/2675 a: 01347 a: ANTHOREN
b:01347 b:anthoren
c: c: C

2005/2676 a: 01347 a: ANTHARDI
b:01347 b:anthardi
c: c: C

2005/2677 a: 01347 a: ANTHSEIJS
b:01347 b:anthseijs
c: c: C

2005/2678 a: 01347 a: ANTHESDU
b:01347 b:anthesdu
c: c: C

2005/2679 a: 01347 a: ANTHASAK
b:01347 b:anthasak
c: c: C

2005/2680 a: 01347 a: ANTHORCI
b:01347 b:anthorci
c: c: C

2005/2681 a: 01347 a: ANTHORBA
b:01347 b:anthorba
c: c: C

2005/2682 a: 01347 a: ANTHCIMWI
b:01347 b:anthcimwi
c: c: C

Anthurium scherzerianum Schott
2005/2250 a: 05269 a: OPUS

b:05269 b:niklas
c: c: F

Apium graveolens L. var. rapaceum (Mill.) Gaud
2005/2187 a: 00237 a: BEJO 2238

b:00237 b:bejo 2238
c: c: C

2005/2188 a: 00237 a: BEJO 2239
b:00237 b:bejo 2239
c: c: C

2005/2189 a: 00237 a: BEJO 2240
b:00237 b:bejo 2240
c: c: C
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Argyranthemum frutescens (L.) Schultz Bip.
2005/2446 a: 03325 a: ARGYMIN-

WHISI
b:03325 b:b 6-1
c: c: F

2005/2447 a: 03325 a: ARGYRAYESI
b:03325 b:e 121-1
c: c: F

2005/2448 a: 03325 a: ARGYPIFRI
b:03325 b:g 0132.4
c: c: F

2005/2466 a: 03325 a: ARGYPARAWI
b:03325 b:g 0058.4
c: c: F

2005/2467 a: 03325 a: ARGYMIDOWI
b:03325 b:e 271-2
c: c: F

2005/2468 a: 03325 a: ARGYELSIN
b:03325 b:g 44-3
c: c: F

Asparagus officinalis L.
2005/2417 a: 00237 a: BEJO 2241

b:00237 b:bejo 2241
c: c: C

Aster L.
2005/2389 a: 02619 a: MOERTOWN

b:05205 b:moer5131
c: 00423 c: F

2005/2390 a: 02619 a: MOERGO
b:05205 b:moer5138
c: 00423 c: F

2005/2391 a: 02619 a: MOERGARY
b:05205 b:moer5135
c: 00423 c: F

2005/2392 a: 02619 a: MOERCIRO
b:05205 b:moer5160
c: 00423 c: F

Begonia-Elatior-Hybrids
2005/1737 a: 00856 a: BBBON

b:00856 b:bbbon
c: 00420 c: C

Begonia -Semperflorens-Hybrids
2005/1956 a: 02653 a: PINK PASSION

b:02653 b:horhopi
c: c: F

Beta vulgaris L. var. conditiva Alef.
2005/2414 a: 00237 a: BEJO 2234

b:00237 b:bejo 2234
c: c: C

Bidens ferulifolia  (Jacq.) DC
2005/2026 a: 03325 a: BIDOLBE

b:03325 b:c 1010-2
c: c: F

2005/2027 a: 03325 a: BIDORI
b:03325 b:d 1033-1
c: c: F

Bracteantha bracteata Anderb. and Haegi
2005/2001 a: 05141 a: OHDREJUM-

WHI
b:04444 b:ohdrejumwhi
c: 00423 c: F

2005/2449 a: 03325 a: HELISBRA-
LIYEL

b:03325 b:e 0242-1
c: c: F

2005/2450 a: 03325 a: HELISBRABIC
b:03325 b:e 0247-2
c: c: F

2005/2459 a: 03325 a: HELISBRA-
YEL

b:03325 b:c 3178-2
c: c: F

Brachypodium distachyon (L.) P. Beauv.
2005/2134 a: 01155/05116/ a: IBROS

02866
b:01155/05116/ b:br 7

02866
c: c: F

Brachyscome multifida DC.
2005/2444 a: 03325 a: BRAMIPURO

b:03325 b:d 3070-3
c: c: F

2005/2445 a: 03325 a: BRAPURBLU
b:03325 b:e 0133-2
c: c: F

Brassica napus L. emend. Metzg.
2005/1858 a: 02761 a: M981022

b:02761 b:m981022
c: 01394 c: C

2005/1859 a: 02761 a: OEJJ13982
b:02761 b:oejj13982
c: 01394 c: C

2005/2661 a: 03602 a: NK GRACE
b:03602 b: rnx1201
c: 03570 c: F

Calibrachoa
2005/1970 a: 04071 a: SUNBELRI-

CHIPI
b:03490 b:ch58 (131)
c: 00082 c: F

2005/2078 a: 03325 a: CALTRA-
BLUPU

b:03325 b:d 1463-1
c: c: F

2005/2080 a: 03325 a: CALUPRECHE
b:03325 b:d 1480-1
c: c: F

2005/2081 a: 03325 a: CALUPRO
b:03325 b:d 1481-1
c: c: F

2005/2084 a: 03325 a: CALTRAELBU
b:03325 b:d 1484-2
c: c: F
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2005/2085 a: 03325 a: CALTRACARO
b:03325 b:d 1495-4
c: c: F

2005/2086 a: 03325 a: CALTRA-
ROSAN

b:03325 b:d 1495-6
c: c: F

2005/2088 a: 03325 a: CALTRARO
b:03325 b:d 1508-2
c: c: F

2005/2089 a: 03325 a: CALTRAROSE
b:03325 b:d 1509-3
c: c: F

2005/2146 a: 03325 a: CALTRAMAU
b:03325 b:b 1128-1
c: c: F

2005/2651 a: 04920 a: WESCAOSU
b:04920 b:wescaosu
c: 00441 c: F

Capsicum annuum  L.
2005/1864 a: 03988 a: TANLIOR

b:03988 b: tanor
c: 00003 c: F

Centaurea montana L.
2005/2163 a: 01433 a: AMETHYST 

IN SNOW
b:04473 b:amethyst in 

snow
c: 00423 c: F

Chrysanthemum
2003/1962 a: 00116 a: CENATASHA 

SUNNY
b:04416 b:cba5
c: 00852 c: F

2003/2101 a: 00320 a: DEKYEN 
GRANDE

b:02676 b:99.4120.01/2
c: 00423 c: F

2004/0727 a: 00116 a: SIZZLENESS 
YELLOW

b:04416 b:cba 16
c: 00852 c: F

2004/0728 a: 00116 a: SIZZLENESS 
GREEN

b:04416 b:cba 14
c: 00852 c: F

2004/0729 a: 00116 a: SIZZLENESS 
PINK

b:04416 b:cba 15
c: 00852 c: F

2004/0730 a: 00025 a: FEELING 
WHITE

b:02851 b:60302 j262
c: c: F

2004/1066 a: 02557 a: LEON
b:02557 b:db 25344
c: c: F

2004/1106 a: 02545 a: ANASTASIA 
LIGHT PINK

b:00435 b:hk-1130-lp
c: 00423 c: F

2004/1149 a: 00116 a: LIBRA
b:04416 b:cba17
c: 00852 c: F

2004/1150 a: 00116 a: DODI
b:04416 b:cba18
c: 00852 c: F

2004/1151 a: 00116 a: ARA
b:04416 b:cba19
c: 00852 c: F

2005/1768 a: 04967 a: MARJOLEIN
b:04967 b:marjolein
c: c: F

2005/2165 a: 04061 a: CAESAR 
BRONZY

b:04061 b:388-e4
c: c: F

2005/2166 a: 04061 a: CAESAR 
SNOWY

b:04061 b:388-f2
c: c: F

2005/2172 a: 04827 a: AAMEXO
b:05209 b:03.0046.02
c: 00423 c: F

2005/2173 a: 04827 a: AAMCOS
b:05209 b:03.3007.02
c: 00423 c: F

2005/2174 a: 04827 a: AAMBLA
b:05209 b:03.0028.01
c: 00423 c: F

2005/2175 a: 04827 a: AAMLOC
b:05209 b:02.3754.01
c: 00423 c: F

2005/2176 a: 04827 a: AAMGLOW
b:05209 b:02.3730.31
c: 00423 c: F

2005/2177 a: 04827 a: AAMPAS
b:05209 b:02.3715.32
c: 00423 c: F

2005/2178 a: 04827 a: AAMVIN
b:05209 b:02.3715.02
c: 00423 c: F

2005/2395 a: 01571 a: DARK 
RUNNER

b:05288 b:pjl 141
c: 00423 c: F

2005/2396 a: 01571 a: EARLY 
SURFER

b:05288 b:pjl 142
c: 00423 c: F

2005/2397 a: 01571 a: EVENING 
JOGGER

b:05288 b:pjl 143
c: 00423 c: F
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2005/2429 a: 01571 a: MILOSP 
YELLOW

b:05288 b:pjl 145
c: 00423 c: F

2005/2430 a: 01571 a: MORNING 
RUNNER

b:05288 b:pjl 146
c: 00423 c: F

2005/2431 a: 01571 a: OCTOBER 
JOGGER

b:05288 b:pjl 147
c: 00423 c: F

2005/2432 a: 01571 a: SUMMER 
SURFER

b:05288 b:pjl 148
c: 00423 c: F

2005/2433 a: 01571 a: TORONTO 
JOGGER

b:05288 b:pjl 149
c: 00423 c: F

2005/2530 a: 00195 a: ELISSA
b:02483 b:elissa
c: c:

2005/2531 a: 00195 a: HIPPO
b:02483 b:hippo
c: c:

2005/2532 a: 00195 a: ORTHOS
b:02483 b:orthos
c: c:

2005/2533 a: 00195 a: ZELOS
b:02483 b:zelos
c: c:

2005/2534 a: 00195 a: TAIAN
b:02483 b: taian
c: c:

2005/2536 a: 00195 a: LAIOS
b:02483 b: laios
c: c:

2005/2537 a: 00195 a: KOON
b:02483 b:koon
c: c:

2005/2538 a: 00195 a: FURINA
b:02483 b: furina
c: c:

2005/2648 a: 00121 a: YOMICHELLE
b:03171 b:yomichelle
c: 00423 c: F

2005/2649 a: 00121 a: YOSHERRY
b:03171 b:yosherry
c: 00423 c: F

Cichorium endivia L.
2005/2345 a: 00088 a: MATTEO

b:00088 b:11-254 rz
c: c: F

2005/2346 a: 00088 a: SOLIGNY
b:00088 b:11-807 rz
c: c: F

2005/2347 a: 00088 a: SOLLERS
b:00088 b:11-808 rz
c: c: F

2005/2348 a: 00088 a: SOLWAY
b:00088 b:11-809 rz
c: c: F

2005/2718 a: 03325 a: CURLITA
b:03325 b:ef3406
c: c: F

Cichorium intybus L. partim
2005/2416 a: 00237 a: BEJO 2237

b:00237 b:bejo 2237
c: c: C

2005/2418 a: 00237 a: BEJO 2236
b:00237 b:bejo 2236
c: c: C

2005/2419 a: 00237 a: BEJO 2235
b:00237 b:bejo 2235
c: c: C

Clematis L.
2005/2650 a: 03389 a: ICE CRYSTAL

b:03389 b: ice crystal
c: 03423 c: F

Corylus avellana L.
2005/1830 a: 05228 a: ANNYS 

PURPLE 
DREAM

b:05228 b:anny's purple 
dream

c: c: F

2005/2603 a: 05286 a: RED BARON
b:05286 b: red baron
c: 02586 c: F

Cordyline Comm.ex Juss
2005/2007 a: 02603 a: CARDINAL

b:02603 b:cardinal
c: 02604 c: F

Coreopsis L.
2004/1079 a: 04680 a: CREMBRU

b:04680 b:crème brulée
c: 00423 c: F

Cucumis melo L.
2005/2239 a: 04107 a: NAMTO

b:04107 b:1909
c: c: F

2005/2241 a: 04107 a: TOLEA
b:04107 b:2061
c: c: F

2005/2243 a: 04107 a: ENOLA
b:04107 b:1904
c: c: F

2005/2244 a: 04107 a: OLVEA
b:04107 b:1808
c: c: F

2005/2245 a: 04075 a: GAL1111019
b:04075 b:gal 111-1019
c: 02329 c: C



1 32 1 32

Cucurbita pepo L.
2005/1385 a: 05158 a: PARGRETA

b:05159 b:greta
c: 00443 c: F

Curcuma L.
2005/2288 a: 03867 a: CURGOTHA

b:05270 b:kpcu 200501
c: 04996 c: F

2005/2289 a: 03867 a: CURTHALLA
b:05270 b:kpcu 200502
c: 04996 c: F

Cynara scolymus L.
2005/2063 a: 05170/00689 a: SERENATA

b:05170/00689 b:nun 3007 ar
c: c: F

Dahlia Cav.
2004/1808 a: 04790 a: KARIN

b:04790 b:catharina
c: 02334 c: F

2005/2593 a: 03739 a: KARMA 
ROYAL SEA

b:05285 b:vd-kr
c: c: F

2005/2594 a: 03739 a: MELODY 
HARMONY

b:03739 b:vd2-24
c: c: F

2005/2595 a: 03739 a: MELODY 
FANFARE

b:03739 b:vd2-14
c: c: F

2005/2596 a: 03739 a: HS FLAME
b:03739 b:vd4-58
c: c: F

2005/2597 a: 03739 a: HS WINK
b:03739 b:vd3-b3
c: c: F

2005/2598 a: 03739 a: MAROON FOX
b:03739 b:vfx-ps
c: c: F

2005/2601 a: 03739 a: KARMA 
IRENE

b:03739 b:vd3-108
c: c: F

2005/2602 a: 03739 a: KARMA CHOC
b:03739 b:vd3-76
c: c: F

Dianthus caryophyllus L.
2005/1166 a: 03116 a: KLEN04043

b:03116 b:klet04043
c: c: C

2005/1654 a: 00271 a: SAPTIPIK
b:00271 b: tico tico rosa
c: 03050 c: F

2005/2403 a: 00942 a: NOBDA
b:00942 b:12213
c: c: F

Diascia Link et Otto
2005/2044 a: 02466 a: PENMAID

b:02466 b: little maiden - 
3d11

c: 01110 c: C

2005/2259 a: 00165 a: INNDIAAPRI
b:03654 b: inndiaapri
c: c:

2005/2261 a: 00165 a: INNDIAWHI
b:03654 b: inndiawhi
c: c:

Diascia barberae Hook.
2005/1994 a: 00633 a: BALWHISPUM

b:04304 b:balwhispum
c: 00423 c: F

2005/1995 a: 00633 a: BALWIN-
GARN

b:04304 b:balwingarn
c: 00423 c: F

2005/1996 a: 00633 a: BALWINORG
b:04304 b:balwinorg
c: 00423 c: F

2005/1997 a: 00633 a: BALWINWITE
b:04304 b:balwinwite
c: 00423 c: F

2005/2456 a: 03325 a: DIVOWI
b:03325 b:e 0171-1
c: c: F

2005/2461 a: 03325 a: DIVORO
b:03325 b:e 0068-2
c: c: F

2005/2462 a: 03325 a: DIASUPA
b:03325 b:e 0069-1
c: c: F

2005/2463 a: 03325 a: DIVOCHIFF
b:03325 b:e 0101-1
c: c: F

2005/2464 a: 03325 a: DIVORANG
b:03325 b:e 0156-1
c: c: F

2005/2465 a: 03325 a: DIVOCRIM
b:03325 b:e 0157-1
c: c: F

2005/2469 a: 03325 a: DIASCLARO
b:03325 b:c 59-8
c: c: F

2005/2470 a: 03325 a: DIASTRAPIN
b:03325 b:d 0143-1
c: c: F

Draba aizoides L.
2005/2256 a: 03325 a: DRAMULT

b:03325 b: f0464
c: c: F

Echinacea purpurea (L.)
2005/2354 a: 02080 a: FATAL 

ATTRACTION
b:02080 b: fatal attraction
c: 03423 c: F
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2005/2373 a: 02133 a: HOPE
b:04817 b:hope
c: 00441 c: F

2005/2374 a: 02133 a: FANCY FRILLS
b:04817 b: fancy frills
c: 00441 c: F

Elaeagnus x ebbingei Boom
2005/2352 a: 01248 a: VIVELEG

b:05271 b:viveleg
c: c: F

Eryngium  L.
2005/1558 a: 00725 a: MARBELLA

b:03886 b: fluffy
c: 01063 c: F

Erysimum L.
2005/2640 a: 00165 a: INNRYSIGOL

b:03654 b: innrysigol
c: c: C

2005/2641 a: 00165 a: INNRYSIBRO
b:03654 b: innrysibro
c: c: C

Euphorbia milii Des Moul.
2004/1908 a: 00973 a: HJOR045

b:00973 b:2004-5
c: 00003 c: C

2004/1909 a: 00973 a: HJOR048
b:00973 b:2004-8
c: 00003 c: C

Euphorbia fulgens Karw. ex Klotsch
2004/2258 a: 02048/04858 a: ORANGE 

KING
b:02048/04858 b:orange king
c: c: F

2004/2259 a: 02048/04858 a: RED KING
b:02048/04858 b: red king
c: c: F

2004/2260 a: 02048/04858 a: SUNNY KING
b:02048/04858 b:sunny king
c: c: F

2004/2261 a: 02048/04858 a: YELLOW 
QUEEN

b:02048/04858 b:yellow queen
c: c: F

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch.
2005/2550 a: 03116 a: NPCW04081

b:03116 b:npcw04081
c: c: C

2005/2657 a: 00071 a: DUEMETRO
b:00071 b:duemetro
c: c: F

2005/2658 a: 00071 a: DUEAVARED
b:00071 b:dueavared
c: c: F

2005/2659 a: 00071 a: DUEPREMI-
MAPRI

b:00071 b:duepremimapri
c: c: F

Eupatorium L.
2005/2357 a: 02078 a: PHANTOM

b:02078 b:phantom
c: 03423 c: F

Festuca rubra L.
2005/2384 a: 04176 a: BARSWING

b:04176 b:bar frc 09522
c: 00133 c: F

2005/2483 a: 05115 a: LIBEAUTY
b:05115 b: frt 00190
c: 05142 c: F

Festuca pratensis Huds.
2005/2618 a: 05115 a: LIBON

b:05115 b: fp 943401
c: 05142 c: F

Foeniculum vulgare P. Mill.
2005/2186 a: 00237 a: BEJO 2233

b:00237 b:bejo 2233
c: c: C

Fragaria x ananassa Duch.
2005/1829 a: 03131 a: VIRTUE

b:01204/03132/ b:bg-1975
01205

c: 00560 c: F

2005/2560 a: 00127 a: ANTEA
b:02231/00622/ b:m1e9-34

00623
c: 00443 c: F

Gaura lindheimeri Engelm.et A.Gray
2005/2458 a: 03325 a: GAUDAPLO

b:03325 b:d 25-4
c: c: F

2005/2549 a: 04708 a: GAUSUDRE
b:04708 b:gausudre
c: 04143 c: C

Globba winitii C.H.
2005/2231 a: 00082 a: UBOGLOB

b:05264 b:uboglob
c: c: F

Glycine max (L.) Merril
2005/1548 a: 03896 a: KIEVSKAYA 

98
b:03897 b:58/24
c: c: F

Gypsophila L.
2005/1968 a: 03671 a: ESM FARRA

b:03672 b:83018
c: 00423 c: F

2005/1969 a: 03671 a: ESM CIRQUE
b:03672 b:148006
c: 00423 c: F

Helianthus annuus L.
2005/0869 a: 03570/00827 a: FT260350

b:03570/00827 b: ft260350
c: 00827 c: C

Heuchera  L.
2005/2110 a: 04874 a: SILVER LODE

b:04934 b:silver lode
c: 00423 c:
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2005/2375 a: 02133 a: FANDANGO
b:04819 b: fandango
c: 00441 c: F

2005/2377 a: 02133 a: HOLLYWOOD
b:04819 b:hollywood
c: 00441 c: F

2005/2378 a: 02133 a: TANGO
b:04819 b: tango
c: 00441 c: F

Hippeastrum Herb.
2005/0946 a: 01701 a: ANTARCTICA

b:01702 b:94391 a
c: 00423 c: F

2005/2056 a: 04377/04379 a: BRITNEY
b:04378/04380 b:koko-2
c: 00423 c: F

2005/2083 a: 04859 a: CHALLENGER
b:04859 b:97-01
c: c: F

Hordeum vulgare L. sensu lato
2005/2211 a: 00689 a: MANAVA

b:00689 b:99/392
c: 00827 c: F

2005/2213 a: 03370 a: KUBURAS
b:03370 b:cebeco 0260
c: c: F

2005/2214 a: 03370 a: PREMUDA
b:03370 b:cebeco 98208-12
c: c: F

2005/2215 a: 03370 a: GRACIOSA
b:03370 b:cebeco 00268-05
c: c: F

2005/2220 a: 00187 a: ATENON
b:00187 b:19421 ch 2
c: c: F

2005/2285 a: 02409 a: MACAW
b:00051 b:csbc 1085-2
c: c: F

2005/2286 a: 02409 a: TOUCAN
b:00051 b:csbc 2531-1
c: c: F

2005/2295 a: 00038 a: ALINGHI
b:03100 b: lp 6-225
c: c: F

2005/2296 a: 00038 a: FRIDERICUS
b:03100 b: lp 6-234
c: c: F

2005/2382 a: 00186 a: MAGDALENA
b:05275 b:sw 2880
c: c: F

2005/2383 a: 00186 a: KARMOSÉ
b:05275 b:sw 2904
c: c: F

2005/2435 a: 04796 a: PELICAN
b:00731 b:sur.02-2632
c: c: F

2005/2546 a: 00318 a: QUEEN
b:00318 b:queen
c: c: F

Humulus lupulus L.
2005/2387 a: 04498 a: HU ZH APA1

b:05276 b:2003/040/733
c: c: C

Hydrangea macrophylla (Thunb. ex Murr.)
2005/1572 a: 03482 a: MATISSE

b:03482 b: fr0577
c: c: F

2005/2101 a: 04180 a: LADY IN RED
b:05257 b: lir
c: 01457 c: F

2005/2454 a: 04182 a: RAMALYN
b:04182 b: ramalyn
c: 00441 c: F

2005/2455 a: 04182 a: RAMAQUA
b:04182 b: ramaqua
c: 00441 c: F

2005/2494 a: 04182 a: RAMADSCHI
b:04182 b: ramadschi
c: 00441 c: F

Hydrangea serrata (Thunb.) Ser.
2005/2064 a: 05254 a: CAMEROUN

b:05254 b:cameroun
c: c: F

Hypericum L.
2005/2103 a: 03671 a: ESM CAP

b:03672 b:121m008
c: 00423 c: F

2005/2104 a: 03671 a: ESM MIRINDA
b:03672 b:6603m004
c: 00423 c: F

2005/2164 a: 03671 a: ESM VERD
b:03672 b:128m023
c: 00423 c: F

Impatiens L.
2005/2005 a: 00633 a: BALFAFBRI-

COL
b:05249/04445 b:balfafbricol
c: 00423 c: F

2005/2006 a: 00633 a: BALFAFUSIMP
b:03125 b:balfafusimp
c: 00423 c: F

Impatiens-New-Guinea-Hybrids
2004/1004 a: 00025 a: TAMAR 

FILAVEND
b:02851 b:990261
c: c: F

2005/1792 a: 01020 a: SAKNGI001
b:01020 b:sakngi001
c: 04464 c: C

2005/1793 a: 01020 a: SAKNGI002
b:01020 b:sakngi002
c: 04464 c: C
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2005/1794 a: 01020 a: SAKNGI003
b:01020 b:sakngi003
c: 04464 c: C

2005/1795 a: 01020 a: SAKNGI004
b:01020 b:sakngi004
c: 04464 c: C

2005/2004 a: 00633 a: BALCEL-
BRISAL

b:03216 b:balcelbrisal
c: 00423 c: F

2005/2009 a: 03325 a: INGOBRIP
b:03325 b:k 0871-1
c: c: F

2005/2010 a: 03325 a: INGCARROSB
b:03325 b:k 0871-4
c: c: F

2005/2011 a: 03325 a: INGROSAB
b:03325 b:k 0887-1
c: c: F

2005/2012 a: 03325 a: INGSALAB
b:03325 b:k 0897-4
c: c: F

2005/2013 a: 03325 a: INGCARREB
b:03325 b:k 0921-4
c: c: F

2005/2014 a: 03325 a: INGBROLET
b:03325 b: i 0563-1
c: c: F

2005/2015 a: 03325 a: INGCARMI
b:03325 b:h 69-3
c: c: F

2005/2019 a: 03325 a: INGBICROB-
STAR

b:03325 b:k 0297-1
c: c: F

2005/2020 a: 03325 a: INGBRISAL
b:03325 b: i 0588-1
c: c: F

2005/2021 a: 03325 a: INGVINE
b:03325 b: i 0512-1
c: c: F

2005/2022 a: 03325 a: INGSALMO
b:03325 b: i 0588-3
c: c: F

2005/2023 a: 03325 a: INGSALPI
b:03325 b:k 0816-1
c: c: F

2005/2143 a: 03325 a: INGMULSAL
b:03325 b:g 318-2
c: c: F

2005/2144 a: 03325 a: INGMULSCA
b:03325 b:g 306-2
c: c: F

2005/2145 a: 03325 a: INGFILU
b:03325 b: i 0558-1
c: c: F

2005/2147 a: 03325 a: INGMULVERE
b:03325 b:h 99-2
c: c: F

2005/2148 a: 03325 a: INGMULROS
b:03325 b:h 34-4
c: c: F

2005/2149 a: 03325 a: INGMULORA
b:03325 b:h 34-2
c: c: F

2005/2150 a: 03325 a: INGBICREWI
b:03325 b:h 88-1
c: c: F

2005/2151 a: 03325 a: INGMULWHI
b:03325 b:g 317-2
c: c: F

2005/2264 a: 00165 a: KIYO
b:00511 b:kiyo
c: 00423 c: F

2005/2489 a: 01018/02910 a: ODYTROY
b:01018/02910 b: i205905
c: 04494 c: F

2005/2490 a: 01018/02910 a: ODYHOMER
b:01018/02910 b: i205901
c: 04494 c: F

2005/2491 a: 01018/02910 a: ODYPARIS
b:01018/02910 b: i205902
c: 04494 c: F

2005/2492 a: 01018/02910 a: ODYSIREN
b:01018/02910 b: i205903
c: 04494 c: F

2005/2493 a: 01018/02910 a: ODYZEUS
b:01018/02910 b: i205904
c: 04494 c: F

2005/2608 a: 00012 a: FISNICS 
THYST

b:03623 b: fisnics thyst
c: c: F

2005/2609 a: 00012 a: FISNICS 
BRIAM

b:03623 b: fisnics briam
c: c: F

2005/2610 a: 00012 a: FISNICS 
PURDEEP

b:03623 b: fisnics purdeep
c: c: F

2005/2611 a: 00012 a: FISNICS 
PURSWEET

b:03623 b: fisnics pursweet
c: c: F

2005/2612 a: 00012 a: FISNICS 
PURPINK

b:03623 b: fisnics purpink
c: c: F

2005/2613 a: 00012 a: FISUPNIC 
SALM

b:03623 b: fisupnic salm
c: c: F
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2005/2614 a: 00012 a: FISUPNIC 
PURDEEP

b:03623 b: fisupnic purdeep
c: c: F

2005/2615 a: 00012 a: FISUPNIC 
SALMICE

b:03623 b: fisupnic salmice
c: c: F

Impatiens walleriana Hook.
2005/1980 a: 03325 a: IMTRACARO

b:03325 b: t 1349-3
c: c: F

2005/1981 a: 03325 a: IMTRABRIPU
b:03325 b: t 1310-2
c: c: F

2005/1982 a: 03325 a: IMTRAROPUR
b:03325 b: t 1319-1
c: c: F

2005/2002 a: 00633 a: BALOLEPEAC
b:03217 b:balolepeac
c: 00423 c: F

2005/2003 a: 00633 a: BALFIE-
STARSA

b:03217 b:balfiestarsa
c: 00423 c: F

2005/2017 a: 03325 a: IMTRASAMTO
b:03325 b: t 1349-1
c: c: F

2005/2018 a: 03325 a: IMTRADARED
b:03325 b: t 1337-2
c: c: F

2005/2152 a: 03325 a: IMDOPITWO
b:03325 b:v 321-4
c: c: F

2005/2153 a: 03325 a: IMDOAPBLO
b:03325 b:v 341-1
c: c: F

2005/2154 a: 03325 a: IMDOHOPI
b:03325 b:v 358-2
c: c: F

2005/2155 a: 03325 a: IMDOBICRE
b:03325 b:v 548-4
c: c: F

2005/2156 a: 03325 a: IMDOBICOR
b:03325 b:v 550-2
c: c: F

2005/2157 a: 03325 a: IMDOREDTWO
b:03325 b:s 3148-2
c: c: F

2005/2158 a: 03325 a: IMDOSALSI
b:03325 b:s 3153-2
c: c: F

2005/2159 a: 03325 a: IMDOSAOR
b:03325 b: t 129-3
c: c: F

2005/2160 a: 03325 a: IMDOPITREE
b:03325 b:s 3126-1
c: c: F

2005/2161 a: 03325 a: IMDORED
b:03325 b: t 2675-2
c: c: F

2005/2360 a: 00401 a: SILTE 
LITPINKA

b:00401 b:silte litpinka
c: 04063 c: F

2005/2361 a: 00401 a: SILTE 
ORANSAR

b:01071 b:silte oransar
c: 04063 c: F

2005/2362 a: 00401 a: SILTE 
PURSAR

b:00401 b:silte pursar
c: 04063 c: F

2005/2363 a: 00401 a: SILTE 
PINKCIE

b:00401 b:silte pinkcie
c: 04063 c: F

2005/2364 a: 00401 a: SILTE PINKA
b:00401 b:silte pinka
c: 04063 c: F

2005/2365 a: 00401 a: SILTE ROSSA
b:00401 b:silte rossa
c: 04063 c: F

Kalanchoë blossfeldiana v. Poelln
2004/1708 a: 00432 a: KAREN

b:00123 b:kj 2003 0855
c: 00423 c: F

2004/2227 a: 00432 a: DORA
b:00123 b:kj 2003 0601
c: 00423 c: F

2004/2230 a: 00432 a: SUZANNE
b:00123 b:kj 2003 0750
c: 00423 c: F

2004/2233 a: 00432 a: YUKI
b:00123 b:kj 2003 0849
c: 00423 c: F

2004/2234 a: 00432 a: ELSA
b:00123 b:kj 2003 0852
c: 00423 c: F

2005/2068 a: 03614 a: RB 6316 19
b:04110 b: rb 6316/03-19
c: 00423 c: C

2005/2069 a: 03614 a: RB 6349 1
b:04110 b: rb 6349/03-1
c: 00423 c: C

Lactuca sativa L.
2004/2169 a: 00088 a: MIRANDA

b:00088 b:41-19 rz
c: c: F

2004/2352 a: 00088 a: ITALINA
b:00088 b:43-04 rz
c: c: F
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2005/0469 a: 00088 a: MACHADO
b:00088 b:41-81 rz
c: c: F

2005/0470 a: 00088 a: CASIUS
b:00088 b:41-88 rz
c: c: F

2005/0471 a: 00088 a: ARMSTRONG
b:00088 b:81-96 rz
c: c: F

2005/0743 a: 00088 a: RUJANO
b:00088 b:43-05 rz
c: c: F

2005/0744 a: 00088 a: GISELA
b:00088 b:43-12 rz
c: c: F

2005/0763 a: 00088 a: LIVIGNA
b:00088 b:85-00 rz
c: c: F

2005/0786 a: 04075 a: NASSTAR
b:04075 b: rx 08835723
c: 02329 c: F

2005/1036 a: 00088 a: NEXUS
b:00088 b:41-48 rz
c: c: F

2005/1177 a: 00088 a: KIBOU
b:00088 b:83-71 rz
c: c: F

2005/1178 a: 00088 a: MURAÏ
b:00088 b:83.-14 rz
c: c: F

2005/2061 a: 05170 a: TARANEE
b:05170 b:nun 4007 lt
c: c: F

2005/2062 a: 05170 a: MONIQUE
b:05170 b:nun 4507 lt
c: c: F

2005/2281 a: 03325 a: TOMOS
b:03325 b: ls3806
c: c: F

2005/2349 a: 00031 a: QUENTY
b:00031 b:dip 7625
c: c: F

2005/2350 a: 00031 a: DURGA
b:00031 b: rom 7517
c: c: F

2005/2409 a: 05170 a: RELAY
b:05170 b:nun 5325 lt
c: c: F

2005/2410 a: 05170 a: MAFALDA
b:05170 b:nun 4019 lt
c: c: F

2005/2411 a: 05170 a: REDAIR
b:05170 b:nun 9807 lt
c: c: F

2005/2412 a: 05170 a: FLORBELA
b:05170 b:nun 5319 lt
c: c: F

2005/2413 a: 05170 a: COSMOS
b:05170 b:nun 6027 lt
c: c: F

2005/2436 a: 00088 a: ACTARUS
b:00088 b:41-69 rz
c: c: F

2005/2437 a: 00088 a: CARPEDIA
b:00088 b:84-06 rz
c: c: F

2005/2438 a: 00088 a: LUNAVIA
b:00088 b:84-12 rz
c: c: F

2005/2439 a: 00088 a: KINEVIA
b:00088 b:84-27 rz
c: c: F

2005/2440 a: 00088 a: DIVERIA
b:00088 b:84-30 rz
c: c: F

2005/2441 a: 00088 a: GANERIA
b:00088 b:84-53 rz
c: c: F

2005/2442 a: 00088 a: WINARIA
b:00088 b:84-69 rz
c: c: F

2005/2443 a: 00088 a: FARADIA
b:00088 b:84-78 rz
c: c: F

2005/2512 a: 00088 a: KITARE
b:00088 b:83-51 rz
c: c: F

2005/2513 a: 00088 a: PARADAÏ
b:00088 b:83-43 rz
c: c: F

2005/2514 a: 00088 a: IMAGINATION
b:00088 b:81-68 rz
c: c: F

2005/2515 a: 00088 a: EDMON
b:00088 b:81-17 rz
c: c: F

2005/2516 a: 00088 a: KIREVE
b:00088 b:83-86 rz
c: c: F

2005/2561 a: 04075 a: FREELANCE
b:04075 b: rs 08848364
c: 02329 c: F

2005/2562 a: 00245 a: SOLEISON
b:00245 b:niz 44-502
c: c: F

2005/2563 a: 00245 a: VERASON
b:00245 b:niz 44-107
c: c: F
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2005/2604 a: 03325 a: ATTRIO
b:03325 b: ls3447
c: c: F

2005/2605 a: 03325 a: CAMIO
b:03325 b: ls3448
c: c: F

2005/2606 a: 03325 a: FACILIO
b:03325 b: ls3449
c: c: F

2005/2712 a: 03325 a: LUCAN
b:03325 b: ls4646
c: c: F

2005/2713 a: 03325 a: STARITA
b:03325 b: ls4729
c: c: F

2005/2714 a: 03325 a: BANDITA
b:03325 b: ls4760
c: c: F

2005/2715 a: 03325 a: TSARINA
b:03325 b: ls4811
c: c: F

2005/2717 a: 03325 a: CAPRIOLE
b:03325 b: ls4582
c: c: F

2005/2719 a: 03325 a: IXITA
b:03325 b: ls2962
c: c: F

2005/2720 a: 03325 a: COMORE
b:03325 b: ls3113
c: c: F

2005/2721 a: 03325 a: SCORIN
b:03325 b: ls3127
c: c: F

Lantana camara L.
2005/2337 a: 00633 a: BALUCIMYEL

b:01208 b:balucimyel
c: 00423 c: F

2005/2338 a: 00633 a: BALUCWITE
b:01208 b:balucwite
c: 00423 c: F

Leucanthemum maximum (Ramond)DC.
2005/2475 a: 03325 a: LEUMAYEL

b:00849 b: lms 17
c: c: F

Lilium L.
2004/1957 a: 03328 a: VOLTAGE

b:04794 b:az-d-i-1
c: 00065 c: F

2004/1960 a: 03328 a: WHITE 
COLLIER

b:04794 b:or-356
c: 00065 c: F

2004/1961 a: 03328 a: SOLEDO
b:04794 b:or-456
c: 00065 c: F

2004/1962 a: 03328 a: ARTISAN
b:04794 b:or-504
c: 00065 c: F

2005/2059 a: 03250 a: JIVE
b:03250 b:az 98614-1
c: c: F

2005/2060 a: 03250 a: YELLOW 
DIAMOND

b:03250 b: laa 98232-1
c: c: F

2005/2099 a: 04828 a: GRAFFITY
b:04828 b:98180-164
c: 05256 c: F

Limonium sinuatum (L.) Mill.
2005/1911 a: 03783 a: ZASTAYELLO

b:03783 b:g11
c: c: C

2005/2102 a: 03671 a: ESM MIRLO
b:03672 b:123028
c: 00423 c: F

2005/2107 a: 00096 a: HILSINAZ
b:00096 b:hilsinaz
c: 00473 c: F

2005/2108 a: 00096 a: HILSINLAN
b:00096 b:hilsinlan
c: 00473 c: F

2005/2109 a: 00096 a: HILSINBAR
b:00096 b:hilsinbar
c: 00473 c: F

Limonium sinense (Girard) O.Kuntze
2005/2070 a: 03671 a: ESM SALM

b:03672 b:10013
c: 00423 c: F

2005/2333 a: 03671 a: ESM SOL
b:03672 b:8002
c: 00423 c: F

Lobelia erinus L.
2005/2566 a: 04920 a: WESPINSTAR

b:04920 b:wespinstar
c: 00441 c: F

Lolium multiflorum Lam.
2005/2616 a: 05115 a: NABUCCO

b:05115 b:zlm 94-258
c: 05142 c: F

Lolium multiflorum Lam. var. westerwoldicum Wittm.
2005/2482 a: 05115 a: LIKOLOSS

b:05115 b: lwz 002
c: 05142 c: F

Lycopersicon lycopersicum (L.) Karst. ex. Farw.
2005/1991 a: 03325 a: DUNNE

b:03325 b:ag2-889
c: c: F

2005/2097 a: 03325 a: GROWDENA
b:03325 b:41023
c: c: F

2005/2181 a: 04075 a: CHI182069
b:04075 b:chi 18-2069
c: 02329 c: C
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2005/2182 a: 04075 a: CHI182052
b:04075 b:chi 18-2052
c: 02329 c: C

2005/2184 a: 03325 a: CLERMON
b:03325 b:41085
c: c: F

2005/2185 a: 03325 a: ARAWAK
b:03325 b:cu53
c: c: F

2005/2358 a: 04075 a: CHI1504005
b:04075 b:chi 150-4005
c: 02329 c: C

2005/2385 a: 04075 a: BIZARR
b:04075 b:bs 15037003
c: 02329 c: F

Lysimachia fortunei Maxim. x L. clethroides Duby
2005/2642 a: 00165 a: INNLYSCAND

b:03654 b: innlyscand
c: c: C

Magnolia grandiflora L.
2005/1588 a: 05184/05185 a: STRGRA

b:05184/05186 b:baby grand
c: 02499 c: C

Malus Mill.
2002/1306 a: 00689/00319 a: DALINETTE

b:00689/00319 b:dl 13
c: 00827 c:

2005/2054 a: 02610 a: CAUFLIGHT
b:05252 b:noue 0001
c: c: F

2005/2055 a: 04662 a: M 116
b:04662 b:ar4 86-1-25
c: 02610 c: C

2005/2293 a: 04627 a: ZARI
b:04627 b:1/1/174
c: c: F

Medicago sativa L.
2005/2558 a: 04279 a: MINERVA

b:04279 b:minerva
c: 00443 c: F

Monarda L.
2005/2368 a: 03918 a: PINK LACE

b:03918 b:pink lace
c: 03423 c: F

Nemesia Vent.
2005/2040 a: 02466 a: PENMYSTIC

b:02466 b:new mystic blue
c: 01110 c: C

2005/2041 a: 02466 a: PENDROP
b:02466 b: lemon drop
c: 01110 c: C

2005/2042 a: 02466 a: PENDY
b:02466 b:blue button
c: 01110 c: C

2005/2043 a: 02466 a: PENROS
b:02466 b: rosannah girl
c: 01110 c: C

2005/2260 a: 00165 a: INNKARWHI
b:03654 b: innkarwhi
c: c:

Nemesia fruticans (Thunb.) Benth.
2005/2058 a: 02374 a: SUMNEM 08

b:02374 b:sumnem 08
c: 00441 c: C

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.
2004/1398 a: 00004 a: SHIELA

b:00004 b:70.001.03
c: 00003 c: F

2005/1892 a: 03325 a: OSLALIPU
b:03325 b:e 126-1
c: c: F

2005/1893 a: 03325 a: OSJAMSPOWIT
b:03325 b: f 203-2
c: c: F

2005/1894 a: 03325 a: OSECLILACA
b:03325 b: f 312-6
c: c: F

2005/1895 a: 03325 a: OSLAWIT
b:03325 b:g 30-1
c: c: F

2005/1896 a: 03325 a: OSECLAV
b:03325 b:g 10-2
c: c: F

2005/1897 a: 03325 a: OSECMAPU
b:03325 b:g 122-3
c: c: F

2005/1898 a: 03325 a: OSECWIT
b:03325 b:g 32-3
c: c: F

2005/1899 a: 03325 a: OSJAMVAN
b:03325 b: f 216-2
c: c: F

2005/1900 a: 03325 a: OSECSPOVAN
b:03325 b:g 145-5
c: c: F

2005/2067 a: 04847 a: LANABEL
b:04847 b:55-15-03
c: 00423 c: F

2005/2262 a: 00165 a: POLARIS
b:03654 b:polaris
c: c:

Pelargonium peltatum (L.) L'Her. ex Aiton
2005/1998 a: 00633 a: BALSTAR-

CHER
b:01208 b:balstarcher
c: 00423 c: F

2005/1999 a: 00633 a: BALSTARCO-
PIN

b:01208 b:balstarcopin
c: 00423 c: F

2005/2000 a: 00633 a: BALSTAR-
LAPI

b:01208 b:balstarlapi
c: 00423 c: F
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Pelargonium zonale (L.) L'Her. ex Aiton
2005/1471 a: 00735 a: MAEWHSP

b:01842 b:aestro white 
splash

c: 04418 c: C

2005/1615 a: 03059 a: SIL HERO
b:00037 b:sil hero
c: c: F

2005/1967 a: 00633 a: BALDESIM-
RED

b:01208 b:baldesredim
c: 00423 c: F

2005/1993 a: 00089 a: SWEBERRY
b:00440 b: (p-2071) 

sweberry
c: 00441 c: F

2005/2162 a: 05261 a: BALSHO-
ROZLE

b:00037 b:balhorozle
c: 00423 c: F

2005/2652 a: 00012 a: FIP 750
b:00014 b: fip 750
c: c: F

Pericallis x hybrida B. Nord.
2005/1972 a: 04071 a: SUNSENERAPI

b:00935 b:9s-16b (396)
c: 00082 c: F

Petunia Juss.
2005/1975 a: 04071/01112 a: SUNAPRI

b:04131/04132/ b:pf251-4/374
03667

c: 00082 c: F

2005/1976 a: 04071/01112 a: SUNLILA
b:00935/04131/ b:1pt24a/401

03667
c: 00082 c: F

2005/1977 a: 04071/01112 a: KEIBURTEL
b:04131/03667 b:p01l-1
c: 00082 c: F

2005/1978 a: 04071/01112 a: KEIRESAM
b:04131/03667 b:p01a-19/481
c: 00082 c: F

2005/1979 a: 04071/01112 a: KEIAMETSUM
b:04131/03667 b:p01b-10/482
c: 00082 c: F

2005/2073 a: 03325 a: PETPIBLO
b:03325 b:b 915-11
c: c: F

2005/2074 a: 03325 a: PETBLUVE
b:03325 b:c 1403-13
c: c: F

2005/2075 a: 03325 a: PETLIBLUVE
b:03325 b:c 1409-1
c: c: F

2005/2076 a: 03325 a: PETPISTRI
b:03325 b:a 893-2
c: c: F

2005/2136 a: 03645 a: LAZZPERSTIC
b:03645 b: lazzpersiii
c: c: F

2005/2137 a: 03645 a: LAZZPENEPU
b:03645 b: lazzpepueee
c: c: F

2005/2138 a: 03645 a: LAZZPEDASA
b:03645 b: lazzpesabbb
c: c: F

2005/2225 a: 03325 a: PETPURTWO
b:03325 b:a 964-2
c: c: F

2005/2226 a: 03325 a: PETNITBL
b:03325 b:b 893-11
c: c: F

2005/2228 a: 03325 a: PETELRED
b:03325 b:b 965-11
c: c: F

2005/2229 a: 03325 a: PETORCHVE
b:03325 b:b 1025-12
c: c: F

2005/2232 a: 03325 a: PETPASYEL
b:02396/01690 b:d 4788
c: c: F

2005/2253 a: 00071 a: DUESURSOPI
b:00071 b:duesursopi
c: c: F

Phaseolus vulgaris L.
2005/1302 a: 04075 a: VIVO

b:04075 b:xp 04300523
c: 02329 c: F

2005/2701 a: 02923 a: HAWAII
b:02923 b:pv-681
c: c: F

2005/2702 a: 02923 a: CONCADOR
b:02923 b:pv-706
c: c: F

2005/2707 a: 03325 a: NERESHNEE
b:04366 b:sb4268
c: c: F

2005/2708 a: 03325 a: HERRERA
b:04366 b:sb4267
c: c: F

2005/2709 a: 03325 a: EPERON
b:03325 b: r00361
c: c: F

2005/2710 a: 03325 a: PIERROTON
b:04366 b: r09842
c: c: F

2005/2711 a: 03325 a: XENON
b:03325 b: r02432
c: c: F
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Phlox-Paniculata-Hybrids
2005/1853 a: 00986 a: PEPPERMINT 

TWIST
b:00986 b:peppermint 

twist
c: c:

2005/2249 a: 00986 a: ALL IN ONE
b:00986 b:all in one
c: 03638 c: F

2005/2578 a: 00986 a: FONDANT 
FANCY

b:00986 b: fondant fancy
c: 03638 c: F

Phlox L.
2005/2579 a: 00986 a: SHERBET 

COCKTAIL
b:00986 b:sherbet cocktail
c: 03638 c: F

Phleum pratense L.
2005/2619 a: 05115 a: PRESTO

b:05115 b:zphp 308
c: 05142 c: F

Phalaenopsis Bl.
2005/1532 a: 05174 a: DRAGONS 

GOLD
b:05174 b:dragon's gold
c: 01347 c: F

2005/1722 a: 05212 a: MRS BROWN
b:05212 b:cy301
c: 00423 c: F

2005/1725 a: 05213 a: TAIDA PEARL 
CHAMPION

b:05214 b:976 dtps.
c: 00560 c: F

2005/2112 a: 01347 a: PHALBAWEN
b:01347 b:phalbawen
c: c: C

2005/2113 a: 01347 a: PHALADADEL
b:01347 b:phaladadel
c: c: C

Physocarpus opulifolius (L.) maxim
2005/2248 a: 05268 a: GELESQ

b:05268 b:gelesq
c: c: C

Pisum sativum L. sensu lato
2004/2681 a: 00215 a: DELITE

b:01041 b:wav 617
c: c: F

2004/2683 a: 00215 a: SELECT
b:01041 b:wav 769
c: c: F

2005/0981 a: 03508 a: EXCLUSIVE 
TOFT

b:03508 b:a0042.4
c: c: F

2005/2216 a: 03370 a: PROPHET
b:03370 b:cebeco 1087
c: c: F

2005/2282 a: 02792 a: ALARIC
b:02792 b:03-ncp 11
c: 00805 c: F

2005/2283 a: 02792 a: ATALANTE
b:02792 b:03-ncp 12
c: 00805 c: F

2005/2294 a: 03307 a: PACTOL
b:03307 b:mh 96 ac 5
c: c: F

2005/2351 a: 00031 a: KIGALA
b:00031 b: rf 948
c: c: F

2005/2716 a: 03325 a: NOTORIUS
b:03325 b:d09234
c: c: F

Pittosporum tenuifolium Soland. ex Gaertn.
2005/2008 a: 02603 a: GOLF BALL

b:05250/05251 b:golf ball
c: 02604 c: F

Pleioblastus variegatus (Sieb.Ex. Miq.) Mak.
2005/2251 a: 00741/00103 a: EUREKA

b:00741/00103 b:bam2005/1
c: c:

Poa pratensis L.
2005/2481 a: 05115 a: LIMIRO

b:05115 b:popr 00587
c: 05142 c: F

Populus L.
2005/2686 a: 03144/03142/ a: AF6

03141
b:03144/03141/ b:af6

03142
c: 03143 c: C

2005/2689 a: 03144/03141/ a: MONVISO
03142

b:03144/03142/ b:monviso
03141

c: 03143 c: F

Persicaria microcephala (D.Don) Sasaki
2005/2370 a: 02133 a: CHOCOLATE 

DRAGON
b:04820 b:chocolate 

dragon
c: 00441 c: F

Prunus armeniaca L.
2005/2693 a: 04880 a: MEDAGA

b:04881 b:01
c: c: F

2005/2694 a: 04880 a: PRIMARINA
b:04881 b:041
c: c: F

2005/2695 a: 04880 a: PRIMARIS
b:04881 b:1314
c: c: F

2005/2696 a: 04880 a: PRIMAYA
b:04881 b:1594
c: c: F
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2005/2697 a: 04880 a: FARELY
b:04881 b:1916
c: c: F

2005/2698 a: 04880 a: FARFIA
b:04881 b:2388
c: c: F

2005/2699 a: 04880 a: FARHIAL
b:04881 b:2458
c: c: F

Prunus avium  (L.) L.
2005/2691 a: 00189 a: SUMN314CH

b:01067 b:18 78 csi
c: c: C

2005/2692 a: 00189 a: SUMS313CH
b:01067 b:19 120 csp
c: c: C

Prunus domestica L.
2005/1329 a: 00783 a: HARBELLA

b:05146 b:habella
c: 05146 c: F

2005/1680 a: 05199 a: CACAK 
SPÄTE

b:05199 b:cacak späte 
(vi/28/81)

c: 05200 c: F

Prunus persica (L.) Batsch
2005/2045 a: 00132 a: ZINCAL 6

b:00132 b:00.21.002-n
c: c: F

2005/2046 a: 00132 a: PLAGOLD 17
b:00132 b:99.02.157-p
c: c: F

2005/2406 a: 05084 a: SGNE001
b:05084 b:sg-ne-3027
c: 04880 c: C

2005/2420 a: 00189 a: ZAI624NJ
b:01065 b:624 98 nj
c: c: C

2005/2421 a: 00189 a: ZAI664NJ
b:01065 b:664 99 nj
c: c: C

2005/2422 a: 00189 a: ZAI755NJ
b:01065 b:755 01 nj
c: c: C

2005/2423 a: 00189 a: ZAI647NB
b:01065 b:647 98 nb
c: c: C

2005/2424 a: 00189 a: ZAI752NB
b:01065 b:752 01 nb
c: c: C

2005/2425 a: 00189 a: ZAI660NB
b:01065 b:660 98 nb
c: c: C

2005/2426 a: 00189 a: ZAIGLE
b:01065 b:492 96 pb
c: c: F

2005/2427 a: 00189 a: ZAI580PB
b:01065 b:580 99 pb
c: c: C

Prunus salicina Lindl.
2005/1878 a: 05236 a: CONSTANZA

b:05236 b:constanza
c: 05237 c: F

2005/2047 a: 00132 a: SONGRIA 10
b:00132 b:99.26.003-cn
c: c: F

Rhododendron L.
2004/1405 a: 04723 a: CONLEP

b:04723 b:encore autumn 
twist

c: 04724 c: C

2004/1406 a: 04723 a: CONLES
b:04723 b:encore autumn 

empress
c: 04724 c: C

2004/1407 a: 04723 a: CONLET
b:04723 b:encore autumn 

carnival
c: 04724 c: C

2004/1408 a: 04723 a: CONLER
b:04723 b:encore autumn 

ruby
c: 04724 c: C

Rhododendron-Simsii-Hybrids
2005/0415 a: 00895 a: LAGUNA

b:00895 b:primavera
c: c: F

Rosa L.
1995/2147 a: 00130 a: SPERIEN

b:01185 b:Fairy queen
c: c: F

2003/1228 a: 05305 a: NEW YORK
b:04296 b:02-405
c: c: F

2005/1988 a: 05247 a: RED 
HOOIJDONK

b:05247 b: red hooijdonk
c: c: F

2005/2031 a: 00081 a: POULPAL026
b:00081 b:poulpal026
c: c: C

2005/2032 a: 04354/00026 a: BOKRAMMI
b:04354/00026 b:magical miracle
c: c: F

2005/2033 a: 04354 a: KOLMAMYR
b:04354 b:magical mystery
c: c: F

2005/2072 a: 03671 a: ESM SAMAY
b:03672 b:3445001
c: 00423 c: F
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2005/2114 a: 00709 a: KORAKAESCI
b:01366/01368/ b:korakaesci

01367
c: 00421 c: F

2005/2115 a: 00709 a: KORAROKED
b:01366/01367/ b:koraroked

01368
c: 00421 c: F

2005/2116 a: 00709 a: KORLINSUN
b:01366/01368/ b:korlinsun

01367
c: 00421 c: F

2005/2117 a: 00709 a: KORPHORLA
b:01366/01368/ b:korphorla

01367
c: 00421 c: F

2005/2118 a: 05183 a: RUIY126A
b:05183 b: ruiy126a
c: c: C

2005/2119 a: 05183 a: RUIY056A
b:05183 b: ruiy056a
c: c: C

2005/2120 a: 05183 a: RUIY299A
b:05183 b: ruiy299a
c: c: C

2005/2121 a: 05183 a: RUIRA023A
b:05183 b: ruira023a
c: c: C

2005/2122 a: 05183 a: RUIZ252A
b:05183 b: ruiz252a
c: c: C

2005/2123 a: 05183 a: RUIY154A
b:05183 b: ruiy154a
c: c: C

2005/2124 a: 00081 a: POULPAH035
b:00081 b:poulpah035
c: c: C

2005/2125 a: 00081 a: POULPAH037
b:00081 b:poulpah037
c: c: C

2005/2126 a: 00081 a: POULPAR038
b:00081 b:poulpar038
c: c: C

2005/2127 a: 00889 a: MEIHORUS
b:00891 b:meihorus
c: 00562 c: F

2005/2129 a: 02925 a: NATULIFRAG
b:05259 b:ns 00-407
c: 00423 c: F

2005/2130 a: 02925 a: NATUMAQUA
b:05259 b:ns 02-296
c: 00423 c: F

2005/2131 a: 02925 a: NATUSUN-
FRAG

b:05259 b:ns 02-323
c: 00423 c: F

2005/2132 a: 02925 a: NATUTREN-
FRAG

b:05259 b:ns 02-109
c: 00423 c: F

2005/2140 a: 03671 a: ESM KATA
b:03672 b:3010003
c: 00423 c: F

2005/2224 a: 00889 a: MEICIOLIS
b:00891 b:meiciolis
c: 00562 c: F

2005/2254 a: 03888 a: PRERAEVER
b:03888 b:2005-001
c: c:

2005/2319 a: 00092 a: AUSBROTHER
b:00092 b:a/15a/01
c: c:

2005/2320 a: 00092 a: AUSHEDGE
b:00092 b:a/11/99
c: c:

2005/2321 a: 00092 a: AUSJIVE
b:00092 b:a/14a/01
c: c:

2005/2322 a: 00092 a: AUSRUMBA
b:00092 b:a/5a/01
c: c:

2005/2323 a: 00092 a: AUSTANGO
b:00092 b:b/6b/01
c: c:

2005/2324 a: 00092 a: AUSTWIST
b:00092 b:b/4b/01
c: c:

2005/2366 a: 03684 a: SOMCAR-
FLOW

b:03684 b:somcarflow
c: 00130 c: F

2005/2367 a: 00124 a: TAN03999
b:02261 b: tan03999
c: c: C

2005/2488 a: 00124 a: TAN98403
b:02276 b: tan98403
c: c: C

2005/2502 a: 00081 a: POULPAR041
b:00081 b:poulpar041
c: c: C

2005/2503 a: 00081 a: POULPAI001
b:00081 b:poulpai001
c: c: C

2005/2504 a: 00709 a: KORCIGEJ
b:01366/01368/ b:korcigej

01367
c: 00421 c: F

2005/2634 a: 05292 a: CRSPHD0126
b:05292 b:crs0126
c: 02129 c: C
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2005/2635 a: 05292 a: CRSPHD0311
b:05292 b:crs0311
c: 02129 c: C

2005/2664 a: 03888 a: PRERASONA
b:03888 b:2005-002
c: 02321 c:

2005/2665 a: 03888 a: PRERAVIKI
b:03888 b:2005-003
c: 02321 c:

Rubus subgenus Eubatus Sect. Moriferi & Ursini
2005/2517 a: 00659 a: DRISCOLL 

SLEEPING 
BEAUTY

b:01574 b:driscoll sleeping
beauty

c: 01151 c: F

2005/2518 a: 00659 a: DRISCOLL 
CARMEL

b:01574/04205/ b:driscoll carmel
04204

c: 01151 c: F

Saintpaulia ionantha H. Wendl.
2005/2568 a: 02224 a: BRIDGET

b:02224 b:03-203-2
c: c: F

2005/2569 a: 02224 a: BRENDA
b:02224 b:03-38-3
c: c: F

Salvia L.
2005/2340 a: 00633 a: BALSALMISP

b:01208 b:balsalmisp
c: 00423 c: F

Salvia nemorosa L.
2005/2666 a: 03608 a: PINK 

FRIESLAND
b:03608 b:03-098-01
c: 05298 c: F

Sanvitalia procumbens Lam.
2005/2474 a: 03325 a: SANDEAL

b:03325 b:b 240-12
c: c: F

Sedum L.
2005/2372 a: 02133 a: MR GOODBUD

b:04818 b:mr goodbud
c: 00441 c: F

Solanum tuberosum L.
2003/2269 a: 04460/04461 a: NINFA

b:04460/04461 b: isci b 26
c: c: F

2005/0251 a: 00456 a: EUROSTARCH
b:02032 b:eurostar
c: c: F

2005/1748 a: 05218 a: PIXIE
b:05218 b:70-vo-00
c: c: F

2005/2093 a: 00016 a: CARNAVAL
b:00016 b: t958/7
c: 04969 c: F

2005/2094 a: 00016 a: NECTAR
b:00016 b: t1903/48
c: 04969 c: F

2005/2284 a: 00676 a: REDLAURE
b:00676 b:150.96.3
c: c: F

2005/2548 a: 00315 a: MAGNAT
b:05283 b:zdabytak
c: c: F

2005/2654 a: 05296 a: VALFI
b:05296 b:vúb 125
c: c: F

Sutera Roth
2005/2141 a: 00164 a: DANCOP15

b:00505 b:copia golden 
leaves white

c: 00423 c: C

2005/2142 a: 00164 a: DANCOP18
b:00505 b:copia sunshine 

blue
c: 00423 c: C

Sutera cordata Thunb. Kuntze
2005/2050 a: 00164 a: DANCOP19

b:00505 b:copia dark pink
c: 00423 c: C

2005/2051 a: 00164 a: DANCOP17
b:00505 b:copia pink 

shade
c: 00423 c: C

2005/2052 a: 00164 a: DANGUL14
b:00505 b:copia gulliver 

white
c: 00423 c: C

2005/2053 a: 00164 a: DANGUL16
b:00505 b:copia gulliver 

lavender
c: 00423 c: C

Thuja occidentalis L.
2005/1651 a: 05180 a: SILVANUS 1

b:05180 b:smaragd brilliant
c: 04744 c:

Torenia L.
2005/2246 a: 00164 a: DANTOMON10

b:00505 b: indigo moon
c: 00423 c: C

2005/2543 a: 00164 a: DANMOON14
b:00505 b: roslyn moon
c: 00423 c: C

2005/2544 a: 00164 a: DANMOON15
b:00505 b:punky violet 

moon
c: 00423 c: C

2005/2631 a: 04071 a: SUNRENILA-
PIHOKAI

b:04131 b: lapihokai (292)
c: 00082 c: F
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Triticum durum Desf.
2005/2223 a: 04288 a: DUROBONUS

b:04288 b:szd 1235
c: c: F

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.
2004/0911 a: 00212 a: LUPUS

b:00212 b: lupus
c: c: F

2005/1681 a: 00186 a: LOYAL
b:00917 b:sw 52747
c: c: F

2005/2217 a: 03307 a: ARACK
b:03307 b:mh 01-2c
c: c: F

2005/2218 a: 03307 a: RUSTIC
b:03307 b:mh a3.16
c: c: F

2005/2219 a: 02761 a: AZZURO
b:02761 b:nsa 01-0235
c: 00805 c: F

2005/2221 a: 00187 a: GARCIA
b:00187 b:15137 bt 22
c: c: F

2005/2238 a: 04796 a: TIMBER
b:04796 b:sur.98596/20
c: c: F

2005/2287 a: 02761 a: ANDELOS
b:02761 b:nsa 97-0368
c: 03981 c: F

2005/2428 a: 04125 a: INSPIRATION
b:04126 b:br 4738a8
c: 04126 c: F

2005/2541 a: 00731 a: TUAREG
b:00923 b: tuareg
c: 00923 c: F

2005/2591 a: 00143 a: BATTANT
b:00143 b:dsv 125/02
c: 03163 c: F

2005/2662 a: 00731 a: MULAN
b:00923 b:mulan
c: 00923 c: F

X Triticosecale  W.
2005/2212 a: 00689 a: COLLEGIAL

b:00689 b:di01-23
c: 00827 c: F

2005/2434 a: 00689/04167/ a: APRIM
03304/01576/
02409

b:00689/03304/ b:di01-27
01576/02409/
04167

c: 00827 c: F

Tulipa L.
2004/1001 a: 04665 a: ORANGE 

NINJA
b:04665 b: l20-5
c: c: F

2005/1261 a: 05135 a: DOUBLE 
SEVEN

b:01286 b:dubbele 
christmas dream

c: 00033 c:

2005/2139 a: 03824 a: TALPA
b:03824 b:551-90-15
c: 00033 c: F

2005/2542 a: 05282 a: FIREWALL
b:05280 b: firewall
c: 02334 c: F

Verbena L.
2005/1973 a: 04071 a: SUNMARI-

BURARE
b:02385/04429 b:h101-8 (106)
c: 00082 c: F

2005/1984 a: 02374 a: SUMVERDI 02
b:02374 b:sumverdi 02
c: 00441 c: C

2005/1985 a: 02374 a: SUMVERDI 03
b:02374 b:sumverdi 03
c: 00441 c: C

2005/1986 a: 02374 a: SUMVERDI 04
b:02374 b:sumverdi 04
c: 00441 c: C

2005/1992 a: 02374 a: SUMVERDI 01
b:02374 b:sumverdi 01
c: 00441 c: C

2005/2190 a: 03325 a: IPLILENA
b:03325 b:b 844-2
c: c: F

2005/2195 a: 03325 a: REDANA
b:03325 b:e 1501-7
c: c: F

2005/2196 a: 03325 a: SCARLETTA
b:03325 b:e 1501-26
c: c: F

2005/2197 a: 03325 a: PECHENA
b:03325 b:e 1068-1
c: c: F

2005/2198 a: 03325 a: RASPENA
b:03325 b:e 0969-2
c: c: F

2005/2199 a: 03325 a: IPINENA
b:03325 b:d 0810-1
c: c: F

Verbascum L.
2005/1626 a: 02133 a: LOVELY 

LASS
b:04817 b: lavender lass
c: 00441 c: F

2005/2371 a: 02133 a: SUNSHINE 
SPIRES

b:04817 b:sunshine spires
c: 00441 c: F
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Veronica L.
2005/1852 a: 00986 a: PURPLE-

ICIOUS
b:00986 b:purpleicious
c: c:

2005/1854 a: 00986 a: FAIRYTALE
b:00986 b: fairytale
c: c:

Vitis L.
2005/2048 a: 00689 a: ALVAL

b:00689 b:1552-24
c: 00827 c: F

Zantedeschia Spreng.
2005/2111 a: 04229/04230 a: GRACE

b:04229/04230 b:selektie 63
c: c: F

2005/2247 a: 00147 a: ALLURE
b:00147 b:98933-208
c: c: F

2005/2379 a: 05272/05273 a: GOLDCUP
b:05272/05273 b:smile
c: c: F

2005/2589 a: 01798 a: MERCEDES
b:01798 b:mercedes
c: 04030 c: F

2005/2590 a: 00147 a: PINK STAR
b:00147 b:z01400-495
c: c: F

2005/2592 a: 00147 a: PISA
b:00147 b:z000040-311
c: c: F

2005/2668 a: 00147 a: AUCKLAND
b:00147 b:98400-060
c: c: F

Zea mays L.
2005/0001 a: 03329 a: SM516

b:03329 b:sm516
c: c: C

2005/1107 a: 03889 a: 94IYI3B
b:03889 b:94iyi3b
c: 03139 c: C

2005/1109 a: 03889 a: C3QBS02
b:03889 b:c3qbs02
c: 03139 c: C

2005/2297 a: 00044 a: KW1G142
b:00487 b:kw 1g142
c: 00486 c: C

2005/2298 a: 00044 a: KW5G304
b:00487 b:kw 5g304
c: 00486 c: C

2005/2299 a: 00044 a: KW5G354
b:00487 b:kw 5g354
c: 00486 c: C

2005/2300 a: 00044 a: KW5G384
b:00487 b:kw 5g384
c: 00486 c: C

2005/2301 a: 00044 a: KW1A128
b:02074 b:kw 1a128
c: 00486 c: C

2005/2302 a: 00044 a: KW1F291
b:04309 b:kw 1f291
c: 00486 c: C

2005/2303 a: 00044 a: KW1F292
b:04309 b:kw 1f292
c: 00486 c: C

2005/2304 a: 00044 a: KW5F227
b:04309 b:kw 5f227
c: 00486 c: C

2005/2305 a: 00044 a: KW5F300
b:04309 b:kw 5f300
c: 00486 c: C

2005/2306 a: 00044 a: KW7F106
b:04309 b:kw 7f106
c: 00486 c: C

2005/2307 a: 00044 a: KW7F111
b:04309 b:kw 7f111
c: 00486 c: C

2005/2308 a: 00044 a: KW3F148
b:04841 b:kw 3f148
c: 00486 c: C

2005/2309 a: 00044 a: KW5F209
b:04841 b:kw 5f209
c: 00486 c: C

2005/2310 a: 00044 a: KW9F163
b:04841 b:kw 9f163
c: 00486 c: C

2005/2311 a: 00044 a: KW4F580
b:02076 b:kw 4f580
c: 00486 c: C

2005/2312 a: 00044 a: KW6F525
b:02076 b:kw 6f525
c: 00486 c: C

2005/2313 a: 00044 a: KW7F517
b:02076 b:kw 7f517
c: 00486 c: C

2005/2314 a: 00044 a: KW7F536
b:02076 b:kw 7f536
c: 00486 c: C

2005/2315 a: 00044 a: KW7F556
b:02076 b:kw 7f556
c: 00486 c: C

2005/2316 a: 00044 a: KW9F576
b:02076 b:kw 9f576
c: 00486 c: C

2005/2317 a: 00044 a: KW7M012
b:01638 b:kw 7m012
c: 00486 c: C

2005/2318 a: 00044 a: KW7M114
b:01638 b:kw 7m114
c: 00486 c: C
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ber / Numéro de dossier / Numero di prati-
ca / Dokumenta numurs / Bylos numeris /
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της απ�συρσης /
Date of withdrawal /
Date du retrait / Data
del ritiro / Anulesanas
datums / Atsiemimo
data / Visszavonás
dátuma / Id-Data ta’ l-
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retirada / Dátum stiah-
nutia / Datum umika /
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mi / Πρ�τειν�µενη �ν�µασ�α της π�ικιλ�ας /
Proposed denomination / Dénomination pro-
posée / Denominazione proposta / Ieteiktais
nosaukums / Siulomas pavadinimas / Javasolt
fajtanevek / Id-Denominazzjoni proposta /
Voorgestelde benaming / Proponowana nazwa /
Denominação proposta / Navrhovany názov /
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Breeder’s reference / Référence de l’obtenteur /
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auce / Selekcininko numeris / A nemesítö
hivatkozási száma / Ir-referenza tal-kultiva-
tur / Referentie kweker / Wskazanie hodow-
cy / Referência do obtentor / SLachtiteLské refe-
rencné oznacenie / Referenca zlahtnitelja /
Jalostajan viite / Förädlarens referens

a: Solicitante / Zadatel / Ansøger / Antragsteller /
Taotleja / Αιτ�ν / Applicant / Demandeur /
Richiedente / Pretendents / Pareiskejas /
Kérelmezö / L-Applikant / Aanvrage /
Wnioskodawca / Requerente / PrihlasovateL /
Prijavitelj / Hakija / Sökande

b: Obtentor / Selekcionars / Forædler / Züchter /
Selekcininkas / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder /
Obtenteur / Costitutore / Kweker/ Obtentor /
Nemesítö / Il-Kultivatur / Hodowca /
SLachtiteL / Jalostaja / Zlahtnitelj / Förädlare /
Slechtitel / Aretaja

c: Representante en el procedimiento (si lo hay) /
Zástupce v rízení / (Eventuel) repræsentant /
Verfahrensvertreter / Esindaja / Αντ�κλητ�ς /
Procedural representative (if any) / Mandataire
(s’il y a lieu) / Mandatario (eventuale) /
Likumigais parstavis / Procesinis atstovas /
Eljárásbeli képviselö / Ir-Rapprezentant pro-
cedurali / Vertegenwoordiger voor de procedu-
re (indien van toepassing) / Pe¥nomocnik /
Representante para fins processuais (caso exi-
sta) / Procesny zástupca / Zastopnik v postop-
ku / Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli
on) / (Eventuellt) ombud
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Allium porrum L.
2004/0199 a:00088 / b: 00088 / c: a:MANET / b: 38-203 rz 22/11/05

Aubrieta Adans.
2004/0979 a:04616 / b: 04616 / c: a:VALERIE / b: valerie 21/10/05

Berberis thunbergii DC.
2005/0016 a:01689 / b: 04216 / c: a:GOLDEN CARPET / b: berval/4 11/11/05

Buddleja davidii Franch.
2004/1663 a:04773 / b: 04773 / c: 01447 a:LEELA KAPILA / b: jjgold 15/11/05

Calathea G. Mey.
2004/1891 a:04942 / b: 03777 / c: 01903 a: / b: hgv05 19/11/05

Chrysanthemum
2003/1446 a:02557 / b: 02557 / c: a: / b: db 23180 12/11/05

2003/1552 a:02851 / b: 02851 / c: a: / b: 20880-g491 29/11/05

2004/0291 a:00121 / b: 01653 / c: 00423 a:DARK YOVISALIA / 08/12/05
b:dark yovisalia

2004/1714 a:02619/05238 / b: 04771 / c: a:HORCHRYTWO / b: hbc162 06/12/05

2004/2578 a:04827 / b: 04737 / c: 00423 a: / b: 00.2672.05/1 17/11/05

2005/0211 a:02545 / b: 00435 / c: 00423 a: / b: hk-1130-yg 26/11/05

2005/0214 a:02545 / b: 00435 / c: 00423 a: / b: hk-1130-sabr 26/11/05

2005/0215 a:02545 / b: 00435 / c: 00423 a: / b: hk-1130-salr 26/11/05
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Cynara scolymus L.
2005/0095 a:00743 / b: 04928 / c: 04927 a:EVEREST / b: ps-h0068 25/11/05

Doryopteris pedata (L.) Fee
2004/1049 a:05267 / b: 04221 / c: 02586 a:ANTENNE VAREN / 23/12/05

b:antenne varen

Euphorbia pulcherrima Willd. ex 
Klotzsch.

2004/1116 a:00168 / b: 03692 / c: 02318 a:ECKALEKA / b: eckaleka 13/12/05

2004/2547 a:03116 / b: 03116 / c: a:NPCW04081 / b: npcw04081 25/11/05

Hydrangea macrophylla 
(Thunb. ex Murr.)

2005/1570 a:03482 / b: 03482 / c: a: / b: 0521 15/11/05

Impatiens-New-Guinea-Hybrids
2004/1795 a:00165 / b: 00511 / c: 00423 a:KIYO / b: kiyo 15/11/05

KalanchoÎ blossfeldiana v. Poelln
2004/1084 a:03867 / b: 03867 / c: 04996 a:DON GARCIA / b: kpka 200402 06/12/05

2004/1087 a:02851 / b: 02851 / c: a: / b: fk 4551 08/11/05

2004/1109 a:00432 / b: 00123 / c: 00423 a: / b: kj 2001 0934 04/11/05

2004/1710 a:00432 / b: 00123 / c: 00423 a: / b: kj 2003 0818 04/11/05

2004/2145 a:03980 / b: 03980 / c: 00423 a: / b: 42-25 24/12/05

Lactuca sativa L.
2004/0104 a:03325 / b: 03325 / c: a:CAPRICE / b: ls 1582 01/12/05

Lilium L.
2004/1952 a:03328 / b: 04794 / c: 00065 a: / b: az-200-57 04/11/05

2004/1958 a:03328 / b: 04794 / c: 00065 a:BLACK HAWK / b: az-644 24/11/05

2004/1959 a:03328 / b: 04794 / c: 00065 a:LADY FERN / b: or-346 24/11/05

Lycopersicon lycopersicum (L.) 
Karst. ex. Farw.

2002/2137 a:04081 / b: 04081 / c: a:ALLFLESH 900 / b: allflesh 900 16/11/05

2003/1381 a:01480 / b: 01480 / c: a:FLORTYL / b: flortyl 24/12/05

2003/1382 a:01480 / b: 01480 / c: a:XOTYL / b: xotyl 24/12/05

Osteospermum ecklonis (DC.) 
Norl.

2004/1397 a:00004 / b: 00004 / c: 00003 a:SUNNY PHOENIX / b: 30.002.01 09/12/05

2004/2423 a:00165 / b: 03654 / c: a:ENIF / b: enif 06/12/05

Phaseolus vulgaris L.
2004/1967 a:05170 / b: 02701 / c: a: / b: nun 3013 db 22/11/05

Prunus armeniaca L.
2003/2298 a:04468 / b: 04468 / c: 03299 a:RIBECOT / b: balageat 22/11/05

2004/2506 a:04411 / b: 04411 / c: 01166 a:FLOBELA / b: a28-35 20/12/05

2004/2507 a:04411 / b: 04411 / c: 01166 a:FLOCOPA / b: w37 20/12/05

Rosa L.
2004/0368 a:04848 / b: 04573 / c: 00420 a:PETRA / b: petra 18/11/05

2004/0369 a:04848 / b: 04573 / c: 00420 a:WHITE PETRA / b: white petra 18/11/05

2004/0370 a:04848 / b: 04573 / c: 00420 a:PINK DORIT / b: pink dorit 18/11/05

2004/0371 a:04848 / b: 04573 / c: 00420 a:NOA / b: noa 18/11/05
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2004/0372 a:04848 / b: 04573 / c: 00420 a:YELLOW ONE / b: yellow one 18/11/05

2004/2174 a:04848 / b: 04848 / c: 00420 a:DONNA GRACIA / b: donna gracia 18/11/05

2005/0048 a:04431 / b: 04431 / c: a:BOTA 1403 / b: bota 1403 14/12/05

Scabiosa columbaria L.
2004/1029 a:04134 / b: 04669 / c: 02334 a:PINK LEMONADE / 11/11/05

b:pink lemonade

Solanum rantonettii Carr. 
ex Lescuy

2004/1635 a:03120 / b: 04768 / c: 00423 a:OOSTHEN / b: oosthen 13/12/05

Stromanthe sanguinea (Hook) 
Sond.

2004/1887 a:04942 / b: 03777 / c: 01903 a: / b: hgv06 19/11/05

Sutera Roth
2005/0757 a:00633 / b: 01208 / c: 00423 a:BALBREPLUM / b: balbreplum 20/12/05

2005/1062 a:00633 / b: 01208 / c: 00423 a:BALBRELAMI / b: balbrelami 20/12/05

Zantedeschia Spreng.
2004/0194 a:03699 / b: 03699 / c: a:LIBERTY / b: liberty 21/12/05

Zea mays L.
2003/1323 a:00044 / b: 00490/01638 / c: 00486 a:KW4M017 / b: kw 4m017 23/12/05
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Acer shirasawanum L.
2001/1763 a:03642 / b: a:JORDAN 16656 – 19/12/05

Angelonia Humb. et Bonpl.
2003/1275 a:00633 / b: 00423 a:BALANGDEPI 16384 – 14/11/05

2004/0248 a:00089 / b: 00441 a:ANSKY 16614 – 19/12/05

2004/0249 a:00089 / b: 00441 a:ANPINK 16615 – 19/12/05

2004/1586 a:00401 / b: 00065 a:CARTBAS DEPINK 16549 – 12/12/05

2004/1587 a:00401 / b: 00065 a:CARTBAS DEPUR 16550 – 12/12/05

Angelonia angustifolia Benth.
2004/1696 a:00401 / b: 00065 a:CARTBAS WHIT 16552 – 12/12/05

2004/1930 a:00633 / b: 00423 a:BALANGBAWI 16389 – 14/11/05

2004/1932 a:00633 / b: 00423 a:BALANGPURUP 16390 – 14/11/05

2004/1933 a:00633 / b: 00423 a:BALANGWITIM 16391 – 14/11/05

Aster dumosus
2003/0411 a:00195 / b: a:KIESAPPHIRE 16438 – 28/11/05

Avena sativa L.
2005/0726 a:02409 / b: a:ALCUDIA 16424 – 14/11/05

2005/0919 a:00663 / b: a:EFESOS 16655 – 19/12/05
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Stevilka podelitve, datum / Myönnön
numero, päivämäärä / Bevil-
jandenummer, datum

a: Denominación aprobada / Schválené
oznacení / Godkendt betegnelse /
Genehmigte Bezeichnung / Sordinimi
kinnitatud / Eγκεκριµ
νη �ν�µασ�α /
Denomination approved / Dénomination
approuvée / Denominazione approvata /
Nosaukums apstiprinats / Pavadinimas
patvirtintas / Fajtanév jóváhagyva / Id-
Denominazzjoni approvata / Erkende be-
naming / Nazwa uznana / Denominação
aprovada / Schváleny názov / Ime potrje-
no / Hyväksytty lajikenimi / Godkänd
benämning 

a: Titular / Drzitel / Indehaver / Sorten-
schutzinhaber / Omanik / Κ�τ���ς /
Holder / Titulaire / Titolare / Ipasnieks /
Savininkas / Jogosult / It-Titolari / Houder
/ Posiadacz / Titular / MajiteL / Imetnik /
Hakija / Innehavare av växtförädlarrätt 

b: Representante en el procedimiento (si lo
hay) / Zástupce v rízení (je-li zvolen) /
(Eventuel) repræsentant / Verfahrens-
vertrete / Esindaja (olemasolul) /
Αντ�κλητ�ς / Procedural representative
(if any) / Mandataire (s’il y a lieu) /
Mandatario (eventuale) / Likumigais par-
stavis (ja tads ir) / Procesinis atstovas (jei
yra) / Eljárásbeli képviselö (ha van) / Ir-
Rapprezentant procedurali (jekk dispo-
nibbli) / Vertegenwoordiger voor de pro-
cedure (indien van toepassing) / Pe¥nomoc-
nik (o ile ustanowiony) / Representante
para fins processuais (caso exista) /
Procesny zástupca (ak je nejaky) /
Zastopnik v postopku (ce obstaja) /
Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli
on) / (Eventuell) fullmaktsinnehavare

1 3 42



1 432

Begonia boliviensis A. DC.
2004/1080 a:01813 / b: 02499 a:NZCONE 16657 – 19/12/05

Beta vulgaris L. ssp. vulgaris 
var. altissima D̂ll

2001/1309 a:03547 / b: a:F01204 16648 – 19/12/05

Bidens ferulifolia  (Jacq.) DC
2004/1458 a:02374 / b: 00441 a:SUMBID 03 16415 – 14/11/05

2004/2421 a:04876 / b: 00165 a:PETERSURPR 16418 – 14/11/05

Bidens triplinervia var. 
macrantha (Wedd.) Sherff

2004/2065 a:03166 / b: 02318 a:BI033 16416 – 14/11/05

2004/2066 a:03166 / b: 02318 a:BI037 16417 – 14/11/05

Brassica napus L. emend. 
Metzg.

2004/2610 a:03307 / b: a:KADORE 16633 – 19/12/05

Capsicum annuum  L.
2004/0698 a:04606 / b: 04607 a:RUBINV÷R÷S 16432 – 28/11/05

Chrysanthemum
2001/1998 a:00116 / b: 00852 a:CEBRILLIANT YELLOW 16436 – 28/11/05

2003/1826 a:03888 / b: 02321 a:PRECATIL 16385 – 14/11/05

2003/2429 a:00121 / b: 00423 a:YORICHLAND 16401 – 14/11/05

2003/2430 a:00121 / b: 00423 a:YOAUCKLAND 16402 – 14/11/05

2003/2498 a:04061 / b: 02858 a:ASENKA 16386 – 14/11/05

2004/0290 a:00121 / b: 00423 a:CORAL YOGRACELAND 16491 – 28/11/05

2004/0569 a:00121 / b: 00423 a:YOSIMONNE 16405 – 14/11/05

2004/0572 a:00121 / b: 00423 a:YOFABIENNE 16406 – 14/11/05

2004/0574 a:00121 / b: 00423 a:FESTIVE SAINTLOUIS 16407 – 14/11/05

2004/0575 a:00121 / b: 00423 a:YOKEY LARGO 16408 – 14/11/05

2004/0576 a:00121 / b: 00423 a:YOIVY RIDGE 16409 – 14/11/05

2004/0577 a:00121 / b: 00423 a:YOLILIANA 16410 – 14/11/05

2004/0578 a:00121 / b: 00423 a:YOLORELEI 16411 – 14/11/05

2004/0641 a:00638 / b: 00423 a:BR 0196 16492 – 28/11/05

2004/0644 a:00121 / b: 00423 a:YOFORT COLLINS 16493 – 28/11/05

2004/0645 a:00121 / b: 00423 a:YOSUN CITY 16494 – 28/11/05

2004/0666 a:04061 / b: 02858 a:ASENKA COLLY 16412 – 14/11/05

Cichorium endivia L.
2005/0006 a:03325 / b: a:BRILLANTES 16435 – 28/11/05

2005/1039 a:00088 / b: a:PERCEVAL 16612 – 12/12/05

Curcuma alismatifolia Gagnep.
2003/0765 a:04218 / b: a:LANNA WHITE 12382 – 19/12/05

Delphinium L.
2003/1910 a:04412 / b: 02334 a:LITTLE FLAMINGO 16441 – 28/11/05

Euphorbia milii Des Moul.
2004/0737 a:01578 / b: a:VENUS 16443 – 28/11/05
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2004/0912 a:03614 / b: 00003 a:ALMIROS 16449 – 28/11/05

2004/1982 a:01578 / b: a:JUPITER 16400 – 14/11/05

Festuca arundinacea  Schreb.
2005/1004 a:04176 / b: 00133 a:BARADISO 16645 – 19/12/05

2005/1006 a:04176 / b: 00133 a:BARLEROY 16647 – 19/12/05

Festuca rubra L.
2005/0986 a:03304 / b: a:CARIOCA 16632 – 19/12/05

Fragaria x ananassa Duch.
2003/0075 a:00743/01203 / b: 00560 a:PROMISE 16673 – 19/12/05

Fuchsia L.
2004/0495 a:02871 / b: a:KIEFUZAK 16403 – 14/11/05

2004/0496 a:02871 / b: a:KIEFUKAF 16404 – 14/11/05

2004/1007 a:02374 / b: 00441 a:FULI 01 16413 – 14/11/05

2004/1008 a:02374 / b: 00441 a:SUMFUC 01 16414 – 14/11/05

Guzmania Ruiz et Pav.
2002/1349 a:00741/00103 / b: a:CORDOBA 16495 – 28/11/05

2003/1195 a:00103/00741 / b: a:RED MOON 16496 – 28/11/05

Helianthus annuus L.
2005/0844 a:00260 / b: 02037 a:KK 16640 – 19/12/05

Heucherella Wehrh.
2002/0859 a:02133 / b: 00441 a:CHOCOLATE LACE 16437 – 28/11/05

Hibiscus rosa-sinensis L.
2004/0294 a:00121 / b: 00423 a:YOHIB 2136 16392 – 14/11/05

2004/0295 a:00121 / b: 00423 a:YOHIB 2362 16393 – 14/11/05

2004/0296 a:00121 / b: 00423 a:CATO BREEZE 16394 – 14/11/05

2004/0297 a:00121 / b: 00423 a:CARACAS WIND 16395 – 14/11/05

2004/0383 a:03428 / b: 00420 a:ROME 16616 – 19/12/05

2004/0385 a:03428 / b: 00420 a:SEVILLA 16617 – 19/12/05

2004/0779 a:03428 / b: 00420 a:LYON 16618 – 19/12/05

2004/0780 a:03428 / b: 00420 a:LISSABON 16619 – 19/12/05

2004/0782 a:03428 / b: 00420 a:MALAGA 16620 – 19/12/05

2004/1346 a:00121 / b: 00423 a:YOHIB 1794 16396 – 14/11/05

2004/1347 a:00121 / b: 00423 a:YOHIB 1798 16397 – 14/11/05

2004/1348 a:00121 / b: 00423 a:YOHIB 1842 16398 – 14/11/05

2004/1349 a:00121 / b: 00423 a:YOHIB 2345 16399 – 14/11/05

Hordeum vulgare L. sensu lato
2005/0128 a:04729 / b: a:SCANDIUM 16675 – 19/12/05

2005/0182 a:00302/03039 / b: 05094 a:MAESTRIA 16639 – 19/12/05

2005/0723 a:02409 / b: a:CHOPINE 16382 – 14/11/05

2005/0724 a:02409 / b: a:LUTECE 16423 – 14/11/05

2005/0725 a:02409 / b: a:ETENDART 16383 – 14/11/05
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Hypericum L.
2003/0426 a:03671 / b: 00423 a:ESM MAYOR 16439 – 28/11/05

2003/0427 a:03671 / b: 00423 a:ESM GRAPE 16440 – 28/11/05

Impatiens-New-Guinea-Hybrids
2003/2426 a:01018/02910 / b: 04494 a:ODYARGOS 16498 – 12/12/05

2004/0904 a:03116 / b: a:KLEI03048 16563 – 12/12/05

2004/1475 a:01018/02910 / b: 04494 a:ODYHERMES 16499 – 12/12/05

2004/1476 a:01018/02910 / b: 04494 a:ODYOLYMPUS 16500 – 12/12/05

2004/1477 a:01018/02910 / b: 04494 a:ODYCALYPSO 16501 – 12/12/05

2004/1479 a:01018/02910 / b: 04494 a:ODYCORINTH 16503 – 12/12/05

2004/1480 a:01018/02910 / b: 04494 a:ODYACHILLES 16504 – 12/12/05

2004/1521 a:04360 / b: 00423 a:VP01918 16505 – 12/12/05

2004/1522 a:04360 / b: 00423 a:VP01086 16506 – 12/12/05

2004/1789 a:00165 / b: 00423 a:KIKIA 16484 – 28/11/05

2004/1790 a:00165 / b: 00423 a:KIBELIZE 16485 – 28/11/05

2004/1791 a:00165 / b: 00423 a:KISOOL 16486 – 28/11/05

2004/1792 a:00165 / b: 00423 a:KIORONA 16487 – 28/11/05

2004/1793 a:00165 / b: 00423 a:KITOMINI 16488 – 28/11/05

2004/1794 a:00165 / b: 00423 a:KIMEA 16489 – 28/11/05

2004/2437 a:03325 / b: a:INGREPU 16464 – 28/11/05

2004/2438 a:03325 / b: a:INGMAGE 16518 – 12/12/05

2004/2440 a:03325 / b: a:INGORCH 16519 – 12/12/05

2004/2441 a:03325 / b: a:INGWWEYE 16465 – 28/11/05

2004/2442 a:03325 / b: a:INGWHIT 16466 – 28/11/05

2004/2517 a:03325 / b: a:INGBWIT 16467 – 28/11/05

2004/2518 a:03325 / b: a:INGBVIOL 16527 – 12/12/05

2004/2519 a:03325 / b: a:INGSCARTWO 16528 – 12/12/05

2004/2520 a:03325 / b: a:INGBORG 16468 – 28/11/05

2004/2521 a:03325 / b: a:INGBICSAWI 16529 – 12/12/05

Impatiens walleriana Hook.
2004/2443 a:03325 / b: a:IMTRAROSE 16520 – 12/12/05

2004/2444 a:03325 / b: a:IMTRAREPU 16521 – 12/12/05

2004/2445 a:03325 / b: a:IMTRALAVE 16507 – 12/12/05

2004/2446 a:03325 / b: a:IMTRALILA 16522 – 12/12/05

2004/2447 a:03325 / b: a:IMTRARED 16523 – 12/12/05

2004/2448 a:03325 / b: a:IMTRASALM 16524 – 12/12/05

2004/2449 a:03325 / b: a:IMTRAWHIT 16525 – 12/12/05

2004/2450 a:03325 / b: a:IMTRAORAN 16526 – 12/12/05

2004/2525 a:03325 / b: a:IMMIVIOL 16469 – 28/11/05
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Iris xiphium L.
2004/1612 a:04762 / b: 00423 a:NR04012 16514 – 12/12/05

2004/1613 a:04762 / b: 00423 a:NR04011 16515 – 12/12/05

2004/1614 a:04762 / b: 00423 a:NR04018 16516 – 12/12/05

2004/1615 a:04762 / b: 00423 a:NR04014 16517 – 12/12/05

Lactuca sativa L.
2003/0540 a:00088 / b: a:SOCRATES 16429 – 28/11/05

2003/0541 a:00088 / b: a:PICASSO 16430 – 28/11/05

2003/0542 a:00088 / b: a:XSARA 16431 – 28/11/05

2003/1141 a:00938 / b: 02329 a:FREEDOM 16564 – 12/12/05

2003/1365 a:00088 / b: a:TITZIANA 16565 – 12/12/05

2003/1366 a:00088 / b: a:INDIANA 16566 – 12/12/05

2003/1367 a:00088 / b: a:DORENO 16567 – 12/12/05

2003/1368 a:00088 / b: a:KIDANCE 16568 – 12/12/05

2003/1369 a:00088 / b: a:KIPLING 16569 – 12/12/05

2003/1751 a:04075 / b: 02329 a:MEHARI 16570 – 12/12/05

2003/1752 a:04075 / b: 02329 a:NARCISSE 16571 – 12/12/05

2003/1789 a:04075 / b: 02329 a:LYRA 16572 – 12/12/05

2003/1820 a:00088 / b: a:JAMAœ 16573 – 12/12/05

2003/1822 a:00088 / b: a:KRILDA 16574 – 12/12/05

2003/1836 a:00031 / b: a:CANTABRIA 16575 – 12/12/05

2003/1837 a:00031 / b: a:FLAMINIA 16576 – 12/12/05

2003/1838 a:00031 / b: a:ISCHIA 16577 – 12/12/05

2004/0262 a:00088 / b: a:BERDINE 16578 – 12/12/05

2004/0263 a:00088 / b: a:MARENIA 16579 – 12/12/05

2004/0359 a:04075 / b: 02329 a:MARILICE 16580 – 12/12/05

2004/0421 a:03325 / b: a:BANDOLIN 16581 – 12/12/05

2004/0584 a:00031 / b: a:ACCESS 16582 – 12/12/05

2004/0653 a:00088 / b: a:LORENZO 16583 – 12/12/05

2004/0654 a:00088 / b: a:VIRGILE 16584 – 12/12/05

2004/0655 a:00088 / b: a:MARLANDO 16585 – 12/12/05

2004/0657 a:00088 / b: a:SIRMAœ 16586 – 12/12/05

2004/0658 a:00088 / b: a:CARMOLÕ 16587 – 12/12/05

2004/0660 a:00088 / b: a:KARDIGON 16588 – 12/12/05

2004/0661 a:00088 / b: a:JANDAC 16589 – 12/12/05

2004/0662 a:00088 / b: a:MILLAC 16590 – 12/12/05

2004/0663 a:00088 / b: a:PENTAGON 16591 – 12/12/05

2004/1202 a:03325 / b: a:BODEGA 16593 – 12/12/05
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2004/1325 a:00088 / b: a:MOHICAN 16594 – 12/12/05

2004/1369 a:00031 / b: a:EXQUISE 16595 – 12/12/05

2004/1491 a:03325 / b: a:CENTORE 16596 – 12/12/05

2004/1493 a:03325 / b: a:CASSITA 16597 – 12/12/05

2004/1494 a:03325 / b: a:ALBOKA 16598 – 12/12/05

2004/1502 a:03325 / b: a:DEFIANT 16599 – 12/12/05

2004/1518 a:01148 / b: a:JENNY 16600 – 12/12/05

2004/1519 a:01148 / b: a:COSIMA 16601 – 12/12/05

2004/1974 a:03325 / b: a:BALMITA 16602 – 12/12/05

2004/1975 a:03325 / b: a:GALAXITA 16603 – 12/12/05

2004/2165 a:00031 / b: a:QUERIDO 16604 – 12/12/05

2004/2166 a:00031 / b: a:MISTRESS 16605 – 12/12/05

2004/2287 a:03325 / b: a:GRACITA 16606 – 12/12/05

2005/0305 a:00031 / b: a:CHARLIN 16611 – 12/12/05

Lavandula angustifolia Mill.
2000/1068 a:03069 / b: 02433 a:COCONUT ICE 11297 – 28/11/05

2000/1069 a:03069 / b: 02433 a:CRYSTAL LIGHTS 11298 – 28/11/05

Lolium perenne L.
2005/0823 a:00058 / b: a:TWYTOP 16653 – 19/12/05

2005/0982 a:03304 / b: a:INOVAL 16631 – 19/12/05

2005/1005 a:04176 / b: 00133 a:BARELAN 16646 – 19/12/05

Lycopersicon lycopersicum (L.) 
Karst. ex. Farw.

2004/1103 a:03325 / b: a:OLMECA 16592 – 12/12/05

2004/2077 a:03325 / b: a:SILUET 16434 – 28/11/05

Oryza sativa L.
2005/0780 a:01884 / b: a:DELTA 16649 – 19/12/05

Osteospermum ecklonis (DC.) 
Norl.

2003/2371 a:01071 / b: a:OSTE LIGHTPUR 16531 – 12/12/05

2003/2372 a:01071 / b: a:OSTE DEEPPUR 16532 – 12/12/05

2004/0837 a:00004 / b: 00003 a:SUNNY FLORENCE 16533 – 12/12/05

2004/0838 a:00004 / b: 00003 a:SUNNY MAXIMA 16534 – 12/12/05

2004/0839 a:00004 / b: 00003 a:SUNNY FELIX 16444 – 28/11/05

2004/0840 a:00004 / b: 00003 a:SUNNY MARINA 16445 – 28/11/05

2004/0841 a:00004 / b: 00003 a:SUNNY SABRINA 16446 – 28/11/05

2004/0842 a:00004 / b: 00003 a:SUNNY ELENA 16535 – 12/12/05

2004/0905 a:03116 / b: a:KLEO03100 16536 – 12/12/05

2004/0906 a:03116 / b: a:KLEO03101 16537 – 12/12/05

2004/0907 a:03116 / b: a:KLEO03103 16538 – 12/12/05

2004/0908 a:03116 / b: a:KLEO03104 16539 – 12/12/05
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2004/0909 a:03116 / b: a:KLEO03105 16447 – 28/11/05

2004/0910 a:03116 / b: a:KLEO03106 16448 – 28/11/05

2004/0993 a:00165 / b: a:MIRACH 16621 – 19/12/05

2004/1070 a:02374 / b: 00441 a:SUMIPAS 01 16540 – 12/12/05

2004/1071 a:02374 / b: 00441 a:SUMIPAS 02 16450 – 28/11/05

2004/1072 a:02374 / b: 00441 a:SUMIPAS 03 16541 – 12/12/05

2004/1073 a:02374 / b: 00441 a:SUMIPAS 04 16542 – 12/12/05

2004/1181 a:03325 / b: a:OSJAMWHIT 16451 – 28/11/05

2004/1191 a:01020 / b: 04464 a:SAKOST 10 16543 – 12/12/05

2004/1192 a:01020 / b: 04464 a:SAKOST 12 16544 – 12/12/05

2004/1194 a:01020 / b: 04464 a:SAKOST 14 16545 – 12/12/05

2004/1394 a:00004 / b: 00003 a:SUNNY GALENE 16457 – 28/11/05

2004/1395 a:00004 / b: 00003 a:SUNNY KODIAK 16458 – 28/11/05

2004/1396 a:00004 / b: 00003 a:SUNNY NEWPORT 16546 – 12/12/05

2004/1574 a:03116 / b: a:KLEO03102 16548 – 12/12/05

2004/1616 a:00633 / b: 00423 a:BALSERPINK 16387 – 14/11/05

2004/1618 a:00633 / b: 00423 a:BALSERLABLI 16388 – 14/11/05

2004/1657 a:00071 / b: a:DUETISPODEPUR 16551 – 12/12/05

2004/1857 a:04464 / b: 02318 a:AKNAIR 16622 – 19/12/05

2004/1858 a:04464 / b: 02318 a:AKKAPIN 16623 – 19/12/05

2004/1869 a:02374 / b: 00441 a:SUMOST 06 16459 – 28/11/05

Passiflora caerulea L.
2003/1788 a:04396 / b: a:CLEAR SKY 16508 – 12/12/05

Pelargonium peltatum (L.) 
L'Her. ex Aiton

2003/1994 a:00735 / b: 04418 a:GLOSALROS 16554 – 12/12/05

2003/1995 a:00735 / b: 04418 a:GLOBAL SOFT PINK 16555 – 12/12/05

2003/1996 a:00735 / b: 04418 a:GLOBAL RED 16556 – 12/12/05

2003/1997 a:00735 / b: 04418 a:GLODELIL 16557 – 12/12/05

Pelargonium zonale (L.) 
L'Her. ex Aiton

2003/1587 a:02416 / b: 00441 a:REALBELLATRIX 16470 – 28/11/05

2003/1588 a:02416 / b: 00441 a:REALGEMMA 16471 – 28/11/05

2003/1589 a:02416 / b: 00441 a:REALDEBARAN 16472 – 28/11/05

2003/1590 a:02416 / b: 00441 a:REALCASTOR 16561 – 12/12/05

2003/1591 a:02416 / b: 00441 a:REALTAIR 16473 – 28/11/05

2003/1592 a:02416 / b: 00441 a:REALBIREO 16474 – 28/11/05

2003/1911 a:00089 / b: 00441 a:PACAN 16509 – 12/12/05

2003/1912 a:00089 / b: 00441 a:PACTINA 16510 – 12/12/05

2003/1913 a:00089 / b: 00441 a:PACDY 16511 – 12/12/05
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2003/1914 a:00089 / b: 00441 a:PACLAI 16512 – 12/12/05

2003/1915 a:00089 / b: 00441 a:SWERO 16513 – 12/12/05

2003/1992 a:00735 / b: 04418 a:CANDY CARDINAL 16553 – 12/12/05

2003/1998 a:00735 / b: 04418 a:PATRIOT CRANBERRY RED 16558 – 12/12/05

2003/2185 a:00633 / b: 00423 a:BALSHOBRILI 16480 – 28/11/05

2003/2187 a:00633 / b: 00423 a:BALDESBRILA 16481 – 28/11/05

2003/2233 a:00633 / b: 00423 a:BALDESGRAPI 16482 – 28/11/05

2003/2234 a:00633 / b: 00423 a:BALSHOPINK 16483 – 28/11/05

2004/0994 a:04663 / b: 00441 a:ADELBERT 16476 – 28/11/05

2004/1198 a:00401 / b: 00065 a:AMRI DERED 16477 – 28/11/05

2004/1199 a:00401 / b: 00065 a:CLIPS LITSALTWO 16478 – 28/11/05

2004/1200 a:00370/03975 / b: a:IRCOLLOR 16559 – 12/12/05

2004/1201 a:00370/03975 / b: a:IRCOCAPROI 16560 – 12/12/05

Phaseolus vulgaris L.
2001/0377 a:03343 / b: a:MONTCAU 16426 – 28/11/05

2002/0070 a:02900 / b: a:FANDANGO 16672 – 19/12/05

2002/0507 a:03325 / b: a:AMBOTO 16427 – 28/11/05

2002/0673 a:03325 / b: a:CORELLA 16428 – 28/11/05

2004/1465 a:03325 / b: a:ASTUN 16433 – 28/11/05

Pisum sativum L. sensu lato
2004/2679 a:00215 / b: a:SOLUNA 16607 – 12/12/05

2004/2680 a:00215 / b: a:HEIDI 16608 – 12/12/05

2004/2682 a:00215 / b: a:LAREX 16609 – 12/12/05

2004/2684 a:00215 / b: a:NADIR 16610 – 12/12/05

2005/0457 a:00062 / b: 00007 a:HAWAII 16379 – 14/11/05

2005/0727 a:02409 / b: a:WOODY 16676 – 19/12/05

2005/0776 a:01337 / b: a:DENEB 16636 – 19/12/05

2005/0777 a:01337 / b: a:APACHE 16637 – 19/12/05

2005/0778 a:01337 / b: a:CHEROKEE 16638 – 19/12/05

2005/0820 a:05078 / b: a:BOHUN 16650 – 19/12/05

Rhododendron-Simsii-Hybrids
2004/1042 a:04673 / b: a:FANTASIA RANNA 16677 – 19/12/05

Ribes nigrum  L.
2001/0664 a:03410 / b: 02902 a:BEN DORAIN 14647 – 12/12/05

2001/0665 a:03410 / b: 02902 a:BEN LAIR 14648 – 12/12/05

2001/0666 a:03410 / b: 02902 a:BEN AVON 14649 – 12/12/05

Rosa L.
2004/2247 a:00092 / b: a:AUSBOSKY 16659 – 19/12/05

2004/2248 a:00092 / b: a:AUSHOUSE 16660 – 19/12/05

2004/2249 a:00092 / b: a:AUSINTENSE 16661 – 19/12/05
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2004/2250 a:00092 / b: a:AUSTIGER 16662 – 19/12/05

2004/2251 a:00092 / b: a:AUSTOUGH 16663 – 19/12/05

2004/2620 a:02088 / b: 00477 a:COCTARLOTTE 16497 – 28/11/05

2005/0886 a:00091 / b: 00477 a:HARLASSIE 16664 – 19/12/05

Sanvitalia procumbens Lam.
2004/2596 a:01071 / b: a:SAN YEL 16479 – 28/11/05

Scaevola saligna G. Forst.
2004/0591 a:04920 / b: 00441 a:WESSCAEAM 16442 – 28/11/05

Sinningia Nees
2004/1320 a:01250 / b: 04525 a:SONATA RED 1 16452 – 28/11/05

2004/1321 a:01250 / b: 04525 a:SONATA VIOLET 2 16453 – 28/11/05

2004/1322 a:01250 / b: 04525 a:SONATA VIOLET 1 16454 – 28/11/05

2004/1323 a:01250 / b: 04525 a:SONATA PINK 1 16455 – 28/11/05

2004/1324 a:01250 / b: 04525 a:SONATA WHITE 1 16456 – 28/11/05

Solanum tuberosum L.
2003/2039 a:02540 / b: 01031 a:RED MAGIC 16674 – 19/12/05

2005/0917 a:01031 / b: a:ALBANE 16643 – 19/12/05

2005/0918 a:01031 / b: a:LUCIE 16644 – 19/12/05

Spinacia oleracea L.
1999/0302 a:00088 / b: a:DOLPHIN 16665 – 19/12/05

1999/0303 a:00088 / b: a:WHALE 16666 – 19/12/05

1999/0304 a:00088 / b: a:PUMA 16667 – 19/12/05

1999/0305 a:00088 / b: a:EAGLE 16668 – 19/12/05

1999/0307 a:00088 / b: a:16603 RZ 16669 – 19/12/05

1999/0308 a:00088 / b: a:16580 RZ 16670 – 19/12/05

2001/2062 a:00088 / b: a:BISON 16671 – 19/12/05

Sutera Roth
2003/2448 a:03325 / b: a:SUTCATRWHI 16460 – 28/11/05

2003/2449 a:03325 / b: a:SUTCATRABL 16461 – 28/11/05

2003/2450 a:03325 / b: a:SUTCABL 16462 – 28/11/05

2004/0888 a:03116 / b: a:KLESU03187 16562 – 12/12/05

2004/2319 a:03325 / b: a:SUTCACOMWI 16463 – 28/11/05

Sutera grandiflora (Galpin) 
Hiern

2004/0629 a:02374 / b: 00441 a:SUMSUT 02 16475 – 28/11/05

Triticum durum Desf.
2005/0700 a:01791 / b: a:CIMBEL 16421 – 14/11/05

Triticum aestivum L. 
emend. Fiori et Paol.

2005/0181 a:00302/03039 / b: 05094 a:DINOSOR 16641 – 19/12/05

2005/0573 a:03304 / b: a:PERICLES 16380 – 14/11/05

2005/0574 a:03304 / b: a:MERCATO 16381 – 14/11/05

2005/0701 a:02761 / b: 03189 a:LUBRIC¡N 16422 – 14/11/05
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2005/0774 a:01337 / b: a:PRINTIDOR 16635 – 19/12/05

2005/0798 a:00143 / b: 03163 a:ELEGANT 16642 – 19/12/05

2005/0821 a:05078 / b: a:LEGENDA 16651 – 19/12/05

2005/0822 a:00058 / b: a:ZIRCON 16652 – 19/12/05

Tulipa L.
2004/1597 a:01821 / b: 00419 a:MYSTIC VAN EIJK 16658 – 19/12/05

Valerianella locusta L.
1996/0430 a:00088 / b: a:CIRILLA 16425 – 28/11/05

Vicia faba L .
2005/0728 a:02409 / b: a:VULCAIN 16634 – 19/12/05

2005/0856 a:00183 / b: a:FUEGO 16654 – 19/12/05

Vicia ervilia (L.) Willd.
2004/2385 a:02866 / b: a:TARANTO 16420 – 14/11/05

Zea mays L.
2000/1427 a:01079 / b: 03139 a:3AZA1 16419 – 14/11/05

2005/0847 a:03304 / b: a:R0207 16624 – 19/12/05

2005/0848 a:03304 / b: a:R0305 16625 – 19/12/05

2005/0849 a:03304 / b: a:R0302 16626 – 19/12/05

2005/0850 a:03304 / b: a:R0206 16627 – 19/12/05

2005/0851 a:03304 / b: a:R0235 16628 – 19/12/05

2005/0852 a:03304 / b: a:R0310 16629 – 19/12/05

2005/0853 a:03304 / b: a:R0301 16630 – 19/12/05
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Cuadro IV.2: Denegación de protección

Tabulka IV.2: Zamítnutí zádostí o ochranu

Tabel IV.2: Afslag på ansøgninger om sortsbeskyttelse

Tabelle IV.2: Zurückweisung von Anträgen auf Sortenschutz

Tabel IV.2: Kaitse alla võtmise taotluse tagasilükkamine

Π
νακας IV.2: Απ�ρριψη αιτ�σεων πρ�στασ
ας

Table IV.2: Rejection of applications for protection

Table IV.2: Rejet des demandes de protection

Tabella IV.2: Rigetto delle domande di tutela

IV.2. Tabula: Aizsardzibas pieteikumu noraidisana

IV.2 lentele: Paraiskos del teisines apsaugos atmetimas

Táblázat IV.2: Az oltalmi kérelmek elutasítása

Tabella IV.2: Tichid ta’ applikazzjonijiet ghal protezzjoni

Tabel IV.2: Afwijzing van aanvragen van een kwekersrecht

Tabela IV.2: Odrzucanie wniosków o ochronπ

Quadro IV.2: Recusa de pedidos de protecção

TabuLka IV.2: Zamietnutie prihlások na ochranu

Tabela IV.2: Zavrnitev prijave za podelitev varstva

Taulukko IV.2: Suojaamista koskevien hakemusten hylkääminen

Tabell IV.2: Avslag på ansökningar om växtförädlarrätt

Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Aktenzeichen / Toimiku
number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File
number / Numéro de dossier / Numero
di pratica / Dokumenta numurs / Bylos
numeris / Nyilvántartási szám / In-
Numru tal-fajl / Dossiernummer /
Numer akt / Número de processo / Císlo
spisu / Stevilka prijave /
Rekisterinumero / Ansökningsnummer

Fecha límite / Datum zamítnutí / Afsla-
gets dato / Datum der Zurückweisung /
Tagasilükkamise kuupäev / Hµε-
ρ�µην�α απ�ρριψης / Date of rejec-
tion / Date du rejet / Data del rigetto /
Noraidisanas datums / Atmetimo data /
Elutasítás dátuma / Id-data tat-
tichid / Datum van afwijzing / Data odr-
zucenia / Data da recusa / Dátum
zamietnutia / Datum zavrnitve / Hylkäy-
späivä / Datum för avslaget 

a: Denominación propuesta / Navrhované
oznacení / Foreslået betegnelse / Vor-
geschlagene Sortenbezeichnung / Kavan-
datav sordinimi / Πρ�τειν�µενη �ν�µασ�α
της π�ικιλ�ας / Proposed denomination /
Dénomination proposée / Denominazione
proposta / Ieteiktais nosaukums / Siulomas
pavadinimas / Javasolt fajtanevek / Id-Deno-
minazzjoni proposta / Voorgestelde bena-
ming / Proponowana nazwa / Denominação
proposta / Navrhovany názov / Predlagana
imena / Ehdotettu lajikenimi / Föreslagen
benämning 

b: Referencia del obtentor / Reference slechti-
tele / Forædlerens reference / Vorläufige
Sortenbezeichnung / Aretaja andmed /
Αριθµ�ς µητρ��υ τ�υ δηµι�υργ�� /
Breeder’s reference / Référence de l’obten-
teur / Riferimento del costitutore /
Selekcionara atsauce / Selekcininko nume-
ris / A nemesítö hivatkozási száma / Ir-refe-
renza tal-kultivatur / Referentie kweker /
Wskazanie hodowcy / Referência do obten-
tor / SLachtiteLské referencné oznacenie /
Referenca zlahtnitelja / Jalostajan viite /
Förädlarens referens

a: Solicitante / Zadatel / Ansøger /
Antragsteller / Taotleja / Αιτ�ν / Applicant
/ Demandeur / Richiedente / Pretendents /
Pareiskejas / Kérelmezö / L-Applikant /
Aanvrager / Wnioskodawca / Requerente /
PrihlasovateL / Prijavitelj / Hakija / Sökande

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur
/ Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas
/ Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker /
Hodowca / Obtentor / SLachtiteL / Zlahtnitelj
/ Jalostaja / Förädlare

c: Representante legal / Zástupce v rízení /
Befuldmægtiget / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural repre-
sentative / Mandataire / Mandatario /
Likumigais parstavis / Procesinis atstovas /
Eljárásbeli képviselö / Ir-Rapprezentant
procedurali / Vertegenwoordiger voor de
procedure / Pe¥nomocnik / Representante
para efeitos processuais / Procesny zástup-
ca / Zastopnik v postopku / Valtuutettu hen-
kilö / Ombud

1 3 42

1 432

Abies Mill.
2000/0979 a:03060 / b: 03060 / c: a:CAROLE / sapin carole 553 - 12/12/05

Bougainvillea glabra Choisy
2003/1134 a:04269 / b: 04269 / c: 04270 a:SABINA / sabina 602 - 19/12/05

Calibrachoa
2001/1790 a:02374 / b: 02374 / c: 00441 a:SUMCALI 04 / sumcali 04 605 - 19/12/05

2001/1791 a:02374 / b: 02374 / c: 00441 a:SUMCALI 05 / sumcali 05 606 - 19/12/05

2003/0663 a:02374 / b: 02374 / c: 00441 a:SUMCALI08 / sumcali08 607 - 19/12/05
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Convolvulus cneorum L.
2003/0345 a:04157/02147 / b: 04157/02147 / a:SNOW ANGEL / marregen 600 - 14/11/05

c:01110

Cupressus L.
2000/0301 a:02942 / b: 02942 / c: a:CRESTWON / crestwon 601 - 14/11/05

Hosta sieboldiana (Hook.) Engl.
2000/1667 a:03181 / b: 03181 / c: 01589 a:THUNDERBOLT / thunderbolt 574 - 14/11/05

Thuja L.
1999/0638 a:03281 / b: 02583 / c: 00003 a:REBILD / rebild 604 - 19/12/05
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a: Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Aktenzeichen / Toimiku num-
ber / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File number /
Numéro de dossier / Numero di pratica /
Dokumenta numurs / Bylos numeris /
Nyilvántartási szám / In-Numru tal-fajl /
Dossiernummer / Numer akt / Número de
processo / Císlo spisu / Stevilka prijave /
Rekisterinumero / Ansökningsnummer

b: Denominación propuesta / Navrhované
oznacení / Foreslået betegnelse / Vor-
geschlagene Bezeichnung / Kavandatav
sordinimi / Πρ�τειν�µενη �ν�µασ�α /
Proposed denomination / Dénomination pro-
posée / Denominazione proposta / Ieteiktais
nosaukums / Siulomas pavadinimas /
Javasolt fajtanevek / Id-Denominazzjoni
proposta / Voorgestelde benaming /
Proponowana nazwa / Denominação pro-
posta / Navrhovany názov / Predlagana
imena / Ehdotettu lajikenimi / Föreslagen
beteckning

c: Referencia del obtentor / Reference slech-
titele / Forædlerens reference / Züchter-
code / Aretaja andmed / Στ�ι�ε�α τ�υ
δηµι�υργ�� / Breeder’s reference / Réfé-
rence de l’obtenteur / Riferimento del costi-
tutore / Selekcionara atsauce / Selekcininko
numeris / A nemesítö hivatkozási száma /
Ir-referenza tal-kultivatur / Referentie kwe-
ker / Wskazanie hodowcy / Referência do
obtentor / SLachtiteLské referencné oznace-
nie / Referenca zlahtnitelja / Jalostajan
viite / Förädlarens referens

Fecha del cambio /
Datum zmeny / Æn-
dringsdato / Ände-
rungsdatum / Muu-
tuse kuupäev /
Ηµερ�µην�α αλλα-
γ�ς / Date of change /
Date de changement /
Data della modifica /
Izmainu datums /
Pasikeitimo data / A
változás dátuma / Id-
Data tal-bidla / Wij-
zigingsdatum / Data
zmiany / Data de
alteração / Dátum
zmeny / Datum spre-
membe / Muutos-
päivämäärä / Änd-
ringsdatum 

a: Solicitante / Zadatel / Ansøger / Antragsteller /
Taotleja / Αιτ�ν / Applicant / Demandeur /
Richiedente / Pretendents / Pareiskejas /
Kérelmezö / L-Applikant / Aanvrager /
Wnioskodawca / Requerente / PrihlasovateL /
Prijavitelj / Hakija / Sökande

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur /
Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas /
Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker /
Hodowca / Obtentor / SLachtiteL / Zlahtnitelj /
Jalostaja / Förädlare

c: Representante en el procedimiento / Zástupce v
rízení / Repræsentant / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural representa-
tive / Mandataire / Mandatario / Likumigais par-
stavis / Procesinis atstovas / Eljárásbeli kép-
viselö / Ir-Rapprezentant procedurali /
Vertegenwoordiger voor de procedure /
Pe¥nomocnik / Representante para fins proces-
suais / Procesny zástupca / Zastopnik v
postopku / Menettelyyn valtuutettu edustaja /
Ombud

a: Solicitante / Zadatel / Ansøger / Antragsteller /
Taotleja / Αιτ�ν / Applicant / Demandeur /
Richiedente / Pretendents / Pareiskejas /
Kérelmezö / L-Applikant / Aanvrager /
Wnioskodawca / Requerente / PrihlasovateL /
Prijavitelj / Hakija / Sökande

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur /
Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas /
Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker /
Hodowca / Obtentor / SLachtiteL / Zlahtnitelj /
Jalostaja / Förädlare

c: Representante en el procedimiento / Zástupce
v rízení / Repræsentant / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural represen-
tative / Mandataire / Mandatario / Likumigais
parstavis / Procesinis atstovas / Eljárásbeli
képviselö / Ir-Rapprezentant procedurali /
Vertegenwoordiger voor de procedure /
Pe¥nomocnik / Representante para fins pro-
cessuais / Procesny zástupca / Zastopnik v
postopku / Menettelyyn valtuutettu edustaja /
Ombud

1 3
Nuevo / Nové / Ny / Neuer / Uus / Ν
�ς / 

New / Nouveau / Nuovo / Jaunais / Naujas / 
Új / Gdid / Nieuwe / Nowa / Actual / Novy / 

Novi / Uusi / Ny

42
Anterior / Predchozí / Tidligere / Vorheriger /

Eelmine / Πρ�ηγ��µεν�ς / Previous / Ancien /
Precedente / Ieprieksejais / Ankstesnis / Elözö /

Precedenti / Vorige / Poprzednia / Anterior /
Predchádzajúci / Prejsnji / Aikaisempi / 

Föregående
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Actinidia Lindl.
a:2002/0735 / b: ELEONORA / a:03851 / b: 03851 / c: 01166 a:05277 / b: 03851 / c: 01166 23/11/05
c:ad1220

Brassica napus L. emend. Metzg.
a:2005/1501 / b: IMOLA / a:00058 / b: 00058 / c: a:02409 / b: 00058 / c: 05/10/05
c:cpbt r54

a:2005/1503 / b: MONZA / a:00058 / b: 00058 / c: a:02409 / b: 00058 / c: 05/10/05
c:cpbt r55

Chlorophytum comosum Ker-Gawl.
a:2004/1047 / b: OCEAN / a:04221 / b: 04221 / c: 02586 a:05267 / b: 04221 / c: 02586 09/12/05
c:ocean

Chrysanthemum
a:2003/0275 / b: / c: 70000 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2003/1610 / a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05
b: FIKINGFISHER / c: 40613

a:2004/0730 / a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05
b:FEELING WHITE /
c:60302 j262

a:2004/0731 / a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05
b:WODKA LIME / 
c:40481 j115

a:2004/1204 / b: SWAN / a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05
c:56010

a:2004/1205 / b: FIDIBIS / a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05
c:75257

a:2004/1206 / b: FIBACARDI / a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05
c:40799

a:2004/1512 / b: / c: 70362 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2004/1563 / b: / c: 40826 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2004/1564 / b: / a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05
c:20880-white j230

a:2004/1565 / b: / c: 60916 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2004/1568 / b: / c: 45991 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2004/1569 / b: / c: 60988 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2004/1570 / b: / c: 61001 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2004/1571 / b: / c: 70379 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2004/2262 / b: / c: 55255 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2004/2275 / b: / a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05
c:40481-h181

a:2004/2472 / b: / a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05
c:70000-h483

a:2004/2536 / b: / a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05
c:20880-orange j109

a:2005/0068 / b: / c: 01.22898 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2005/1290 / b: / c: 23470 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2005/1684 / b: / a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05
c:70000 red k257

a:2005/1685 / b: / c: 61636 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05
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a:2005/1686 / b: / a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05
c:40799 pearl k197

a:2005/1709 / b: / a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05
c:60739 red k678

a:2005/1710 / b: / a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05
c:55249 golden j413

Cydonia oblonga Mill.
a:2002/0700 / b: EMH / a:00010 / b: 00010 / c: 02610 a:04662 / b: 00010 / c: 02610 30/11/05
c:qr 193-16

Cynara scolymus L.
a:2004/0690 / b: NUN0042AR / a:00689 / b: 00689 / c: 02701 a:00689 / b: 00689 / c: 05170 30/11/05
c:nun 0042 ar

a:2004/1426 / b: NUN0253AR / a:00689 / b: 00689 / c: 02701 a:00689 / b: 00689 / c: 05170 30/11/05
c:nun0253ar

Doryopteris pedata (L.) Fee
a:2004/1049 / b: ANTENNE a:04221 / b: 04221 / c: 02586 a:05267 / b: 04221 / c: 02586 09/12/05
VAREN / c: antenne varen

Fragaria x ananassa Duch.
a:2003/0123 / b: MAE / a:00010 / b: 00010 / c: 00011 a:04662 / b: 00010 / c: 00011 30/11/05
c:em884

Impatiens-New-Guinea-Hybrids
a:2004/1004 / b: TAMAR a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05
FILAVEND / c: 990261

a:2005/1533 / b: / c: 020485 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2005/1534 / b: / c: 020570 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2005/1535 / b: / c: 020520 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2005/1536 / b: / c: 020428 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

Juncus effusus L.
a:2003/1183 / b: PENCIL a:04221 / b: 04221 / c: 02586 a:05267 / b: 04221 / c: 02586 09/12/05
GRASS / c: pencil grass

Kalanchoë Adans.
a:2005/0069 / b: FIVERANDA a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05
RED / c: fk 4893

a:2005/0070 / b: FIVERANDA a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05
LIGHT PINK / c: fk 4901

a:2005/0071 / b: FIVERANDA a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05
ORANGE / c: fk 4896

Kalanchoë blossfeldiana v. Poelln
a:2004/1086 / b: TAYLOR / a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05
c: fk 4700

a:2004/1088 / b: FONDA / a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05
c: fk 4552

a:2004/2647 / b: MERU a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05
IMPROVED / c: fk 037776

a:2005/0141 / b: SNOWDON / a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05
c: fk 4348

Lavandula stoechas L.
a:2003/1312 / b: ANOUK / a:04221 / b: 04221 / c: 02586 a:05267 / b: 04221 / c: 02586 09/12/05
c:bumble bee

a:2003/1313 / b: TOSCANE / a:04221 / b: 04221 / c: 02586 a:05267 / b: 04221 / c: 02586 09/12/05
c:bumble funny
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Microsorum punctatum (L.) Copel.
a:2003/1310 / b: CURLY a:04221 / b: 04221 / c: 02586 a:05267 / b: 04221 / c: 02586 09/12/05
GREEN / c: curly green

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.
a:2004/2152 / b: LANACA / a:04847 / b: 04847 / c: a:04847 / b: 04847 / c: 00423 14/11/05
c:01-83-02

a:2004/2153 / b: LANAPAL / a:04847 / b: 04847 / c: a:04847 / b: 04847 / c: 00423 14/11/05
c:52-50-02

a:2004/2252 / b: LANAFLO / a:04847 / b: 04847 / c: a:04847 / b: 04847 / c: 00423 14/11/05
c:05-66-02

a:2004/2253 / b: LANAVALIA / a:04847 / b: 04847 / c: a:04847 / b: 04847 / c: 00423 14/11/05
c:02-57-02

Parthenocissus Planch.
a:2004/0323 / b: SUGAR VINE / a:04221 / b: 04221 / c: 02586 a:05267 / b: 04221 / c: 02586 09/12/05
c: sugar vine

Pelargonium zonale (L.) 
L’Her. ex Aiton

a:2004/1209 / b: FISUM RED / a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05
c:01-060-02

a:2004/1210 / b: FISUM a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05
PINK / c: 01-082-02

a:2004/1211 / b: FISUM DARK a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05
SALMON / c: 01-156-05

a:2004/1212 / b: FISUM a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05
CORAL RED / c: 01-154-04

Peperomia Ruiz et Pav.
a:2004/1048 / b: BELLY a:04221 / b: 04221 / c: 02586 a:05267 / b: 04221 / c: 02586 09/12/05
BUTTON / c: belly button

Petunia Juss.
a:2004/1089 / b: FORT RED / a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05
c:0545

Phaseolus vulgaris L.
a:2003/2275 / b: ADONE / a:04460/ / b: 04460/04461 / c: a:04460/04461 / b: 04460/04461 / c: 01/12/03
c: isci 110 v

Prunus avium (L.) L.
a:2001/0823 / b: PENNY / a:00010 / b: 02364 / c: a:04662 / b: 02364 / c: 30/11/05
c:c73-5

Rosa L.
a:2004/1090 / b: EVERA 103 / a:02987 / b: 02987 / c: 00342 a:02986 / b: 02987 / c: 00342 21/11/05
c:evera 103

a:2004/1091 / b: EVERA 106 / a:02987 / b: 02987 / c: 00342 a:02986 / b: 02987 / c: 00342 21/11/05
c:evera 106

a:2004/1092 / b: EVERA 119 / a:02987 / b: 02987 / c: 00342 a:02986 / b: 02987 / c: 00342 21/11/05
c:evera 119

a:2004/1093 / b: EVERA 121 / a:02987 / b: 02987 / c: 00342 a:02986 / b: 02987 / c: 00342 21/11/05
c:evera 121

a:2004/1094 / b: EVERA 126 / a:02987 / b: 02987 / c: 00342 a:02986 / b: 02987 / c: 00342 21/11/05
c:evera 126

a:2004/1095 / b: EVERA 129 / a:02987 / b: 02987 / c: 00342 a:02986 / b: 02987 / c: 00342 21/11/05
c:evera 129

a:2004/1096 / b: EVERA 134 / a:02987 / b: 02987 / c: 00342 a:02986 / b: 02987 / c: 00342 21/11/05
c:evera 134
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a:2004/2174 / b: DONNA a:04848 / b: 04848 / c: a:04848 / b: 04848 / c: 00420 10/11/05
GRACIA / c: donna gracia

Streptocarpus Lindl.
a:2002/2180 / b: CRYSTAL a:02459/04899/04900/ / b: 02459/ a:02459/04899/04900/04901 / 14/12/05
DAWN / c: 010309 04899/04900/04901 / c: b: 02459/04899/04900/04901 / c:

Vinca L.
a:2004/0499 / b: VINWOJ / a:02777 / b: 02777 / c: 01110 a:02777 / b: 02777 / c: 01589 08/12/05
c:wojo’s jem

a:2004/0785 / b: CAHILLIL / a:03407 / b: 03407 / c: 01110 a:03407 / b: 03407 / c: 01589 08/12/05
c: illumination reselect 

Vitis L.
a:2004/0488 / a:03851 / b: 03851 / c: 01166 a:05277 / b: 03851 / c: 01166 23/11/05
b: VITROBLACK 1 / c: vp f50

Zea mays L.
a:2000/0115 / b: CF4 / c: cf4 a:03726 / b: 02907 / c: a:02907 / b: 02907 / c: 17/11/05
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Cuadro V.2: Cambio de titular del derecho de protección o de su representante en el procedimiento

Tabulka V.2: Zmeny v osobe drzitele ochrany nebo zástupce v rízení

Tabel V.2: Ændringer vedrørende indehaveren af sortsbeskyttelse eller vedrørende dennes befuldmægtigede

Tabelle V.2: Änderungen bezüglich des Sortenschutzinhabers oder des Verfahrensvertreters

Tabel V.2: Kaitse alla võetud sordi omaniku või tema esindaja isikuga seotud muutused

Π
νακας V.2: Αλλαγ�ς στ�υς καταλ�γ�υς των κατ��ων µιας πρ�στασ
ας � των αντικλ�των τ�υς

Table V.2: Changes in the person of the holder of protection or of the procedural representative

Table V.2: Changement de titulaire d’une protection ou de son mandataire

Tabella V.2: Modifiche relative alla persona del titolare della tutela o del mandatario

V.2. Tabula: Izmainas attieciba uz aizsardzibas ipasnieka vai likumiga parstavja personibu

V.2 lentele: Apsaugos savininko ar jo procesinio atstovo tapatybes pasikeitimai

Táblázat V.2: Az oltalom tulajdonosának, illetve eljárásbeli képviselöjének személyében beálló változás

Tabella V.2: Bidliet fil-persuna tat-titolari tal-protezzjoni jew tar-rapprezentant ta’ procedura/

Tabel V.2: Wijzigingen betreffende de houder van een kwekersrecht of de vertegenwoordiger voor de procedure

Tabela V.2: Zmiany w osobie posiadacza ochrony lub pe¥nomocnika

Quadro V.2: Alterações relativas a titulares de direitos ou seus representantes para fins processuais

TabuLka V.2: Zmeny v osobe majiteLa ochrany alebo procesného zástupcu

Tabela V.2: Spremembe imetnika zlahtniteljske pravice ali zastopnika 

Taulukko V.2: Suojaamisen omistajia tai menettelyyn valtuutettuja edustajia koskevat muutokset

Tabell V.2: Förändringar beträffande den person som innehar växtförädlarrätt eller fullmaktsinnehavaren

a: Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Aktenzeichen / Toimiku
number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File number /
Numéro de dossier / Numero di pratica /
Dokumenta numurs / Bylos numeris /
Nyilvántartási szám / In-Numru tal-fajl /
Dossiernummer / Numer akt / Número de
processo / Císlo spisu / Stevilka prijave /
Rekisterinumero / Ansökningsnummer

b: Número de concesión / Císlo udelení
práva / Meddelelsens nummer / Nummer
der Erteilung / Kaitse alla võtmise num-
ber / Αριθµ�ς ��ρ�γησης / Grant num-
ber / Numéro de l’octroi / Numero della
concessione / Pies¶irsanas numurs /
Suteiktas numeris / Megadás száma / In-
Numru tal-koncessjoni / Erkennings-
nummer / Numer przyznania / Número da
concessão / Císlo udelenia / Stevilka pode-
litve / Myönnön numero / Beviljande-
nummer

Fecha del cambio /
Datum zmeny /
Ændringsdato / Än-
derungsdatum / Muu-
tuse kuupäev /
Ηµερ�µην�α αλλα-
γ�ς / Date of change /
Date de changement /
Data della modifica /
Izmainu datums /
Procesinis atstovas /
A változás dátuma /
Id-Data tal-bidla /
Wijzigingsdatum /
Data zmiany / Data
de alteração / Dátum
zmeny / Datum spre-
membe / Muutos-
päivämäärä / Änd-
ringsdatum 

a: Titular / Drzitel / Indehaver / Sorten-
schutzinhaber / Omanik / Κ�τ���ς / Holder /
Titulaire / Titolare / Ipasnieks / Savininkas /
Jogosult / It-Titolari / Houder / Posiadacz /
Titular / MajiteL / Imetnik / Hakija /
Innehavare av växtförädlarrätt

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur /
Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas /
Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker /
Hodowca / Obtentor / SLachtiteL / Zlahtnitelj /
Jalostaja / Förädlare

c: Representante en el procedimiento / Zástupce v
rízení / Repræsentant / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural representa-
tive / Mandataire / Mandatario / Likumigais par-
stavis / Pasikeitimo data / Eljárásbeli képvi-
selö / Ir-Rapprezentant procedurali / Ver-
tegenwoordiger voor de procedure / Pe¥nomoc-
nik / Representante para fins processuais /
Procesny zástupca / Zastopnik v postopku /
Menettelyyn valtuutettu edustaja / Ombud

a: Titular / Drzitel / Indehaver / Sorten-
schutzinhaber / Omanik / Κ�τ���ς / Holder
/ Titulaire / Titolare / Ipasnieks / Savininkas /
Jogosult / It-Titolari / Houder / Posiadacz /
Titular / MajiteL / Imetnik / Hakija /
Innehavare av växtförädlarrätt

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur /
Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas /
Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker /
Hodowca / Obtentor / SLachtiteL / Zlahtnitelj /
Jalostaja / Förädlare 

c: Representante en el procedimiento / Zástupce v
rízení / Repræsentant / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural representa-
tive / Mandataire / Mandatario / Likumigais par-
stavis / Procesinis atstovas / Eljárásbeli kép-
viselö / Ir-Rapprezentant procedurali / Ver-
tegenwoordiger voor de procedure / Pe¥nomoc-
nik / Representante para fins processuais /
Procesny zástupca / Zastopnik v postopku /
Menettelyyn valtuutettu edustaja / Ombud

1 3
Nuevo / Nové / Ny / Neuer / Uus / Ν
�ς / 

New / Nouveau / Nuovo / Jaunais / Naujas / 
Új / Gdid / Nieuwe / Nowa / Actual / Novy / 

Novi / Uusi / Ny

42
Anterior / Predchozí / Tidligere / Vorheriger /

Eelmine / Πρ�ηγ��µεν�ς / Previous / Ancien /
Precedente / Ieprieksejais / Ankstesnis / Elözö /

Precedenti / Vorige / Poprzednia / Anterior /
Predchádzajúci / Prejsnji / Aikaisempi / 

Föregående
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Adonis aestivalis L.
a:1998/1166 / b: 6243 a:05229 / b: 02301 / c: a:05229 / b: 02301 / c: 05284 06/12/05

Agapanthus L’Herit
a:2002/0190 / b: 10694 a:03741 / b: 03741 / c: a:05140 / b: 03741 / c: 05/12/05

Brassica oleracea L. convar. 
botrytis (L.) Alef. var. botrytis

a:1995/2290 / b: 186 a:00181 / b: 00938 / c: 02329 a:00938 / b: 00938 / c: 02329 21/11/05

Brassica napus L. emend. Metzg.
a:2002/0047 / b: 9716 a:03726 / b: 02907 / c: a:02907 / b: 02907 / c: 17/11/05

Chrysanthemum
a:1995/1188 / b: 243 a:02851 / b: 00025 / c: a:00025 / b: 00025 / c: 21/12/05

a:1995/1712 / b: 4181 a:02851 / b: 00025 / c: a:00025 / b: 00025 / c: 21/12/05

a:1997/0709 / b: 3724 a:02851 / b: 00025 / c: a:00025 / b: 00025 / c: 21/12/05

a:1998/0903 / b: 10229 a:02851 / b: 00025 / c: a:00025 / b: 00025 / c: 21/12/05

a:1998/1211 / b: 5489 a:02851 / b: 00025 / c: a:00025 / b: 00025 / c: 21/12/05

a:1998/1553 / b: 8491 a:02851 / b: 00025 / c: a:00025 / b: 00025 / c: 21/12/05

a:1998/1555 / b: 10235 a:02851 / b: 00025 / c: a:00025 / b: 00025 / c: 21/12/05

a:1999/0974 / b: 8580 a:02851 / b: 00025 / c: a:00025 / b: 00025 / c: 21/12/05

a:1999/1755 / b: 11658 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2000/1410 / b: 12100 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2000/1411 / b: 9864 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2000/1639 / b: 11066 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2001/1222 / b: 11722 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2001/1223 / b: 11723 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2001/1224 / b: 11724 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2001/1253 / b: 12102 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2001/1254 / b: 13071 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2001/1919 / b: 11741 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2002/0525 / b: 12665 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2002/0526 / b: 13084 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2002/0527 / b: 12666 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2002/0722 / b: 12667 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2002/1210 / b: 14312 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2002/1950 / b: 14738 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2002/1951 / b: 14739 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2002/1952 / b: 14740 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2002/1953 / b: 14741 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2002/1954 / b: 14742 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2002/2036 / b: 14746 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2002/2037 / b: 14747 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05
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a:2002/2038 / b: 14748 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2003/0563 / b: 15974 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2003/0564 / b: 15975 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2003/1375 / b: 16224 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2003/1551 / b: 16128 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2003/1609 / b: 16040 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2003/1611 / b: 16227 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2003/1612 / b: 16041 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2003/1613 / b: 16042 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2003/1614 / b: 16043 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2003/1615 / b: 16044 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2003/1861 / b: 16048 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

Clematis L.
a:1995/0853 / b: 6323 a:00546/03336 / b: 00134/00546 / c: a:00081/03336 / b: 00134/00546 / c: 08/11/05

a:1995/1830 / b: 218 a:00546/03336 / b: 00134/00546 / c: a:00081/03336 / b: 00134/00546 / c: 08/11/05

a:1995/1831 / b: 3115 a:00546/03336 / b: 00134/00546 / c: a:00081/03336 / b: 00134/00546 / c: 08/11/05

a:1995/1832 / b: 3116 a:00546/03336 / b: 00134/00546 / c: a:00081/03336 / b: 00134/00546 / c: 08/11/05

a:1995/1833 / b: 976 a:00546/03336 / b: 00134/00546 / c: a:00081/03336 / b: 00134/00546 / c: 08/11/05

a:1995/1834 / b: 977 a:00546/03336 / b: 00134/00546 / c: a:00081/03336 / b: 00134/00546 / c: 08/11/05

a:1995/1835 / b: 5575 a:00546/03336 / b: 00134/00546 / c: a:00081/03336 / b: 00134/00546 / c: 08/11/05

a:1995/1836 / b: 219 a:00546/03336 / b: 00134/00546 / c: a:00081/03336 / b: 00134/00546 / c: 08/11/05

Cynara scolymus L.
a:1996/1444 / b: 7132 a:01486 / b: 01486 / c: 02701 a:01486 / b: 01486 / c: 05170 28/11/05

Fragaria x ananassa Duch.
a:1995/0576 / b: 1672 a:00010 / b: 00010 / c: 00011 a:04662 / b: 00010 / c: 00011 30/11/05

a:1995/0577 / b: 364 a:00010 / b: 00010 / c: 00011 a:04662 / b: 00010 / c: 00011 30/11/05

a:1996/0245 / b: 4563 a:00010 / b: 00010 / c: 00011 a:04662 / b: 00010 / c: 00011 30/11/05

a:1998/0277 / b: 7385 a:00010 / b: 00010 / c: 00011 a:04662 / b: 00010 / c: 00011 30/11/05

a:1998/0278 / b: 7386 a:00010 / b: 00010 / c: 00011 a:04662 / b: 00010 / c: 00011 30/11/05

a:1999/0063 / b: 9006 a:00010 / b: 00010 / c: 00011 a:04662 / b: 00010 / c: 00011 30/11/05

a:2000/0098 / b: 10574 a:00010 / b: 00010 / c: 00011 a:04662 / b: 00010 / c: 00011 30/11/05

a:2001/1699 / b: 14769 a:00010 / b: 00010 / c: 00011 a:04662 / b: 00010 / c: 00011 30/11/05

Hordeum vulgare L. sensu lato
a:1995/0027 / b: 1412 a:04734 / b: 00051 / c: a:02409 / b: 00051 / c: 08/11/05

a:1996/0670 / b: 1934 a:04734 / b: 00051 / c: a:02409 / b: 00051 / c: 08/11/05

a:1998/0143 / b: 5956 a:04734 / b: 00051 / c: a:02409 / b: 00051 / c: 08/11/05

a:2001/0566 / b: 8715 a:04734 / b: 02988 / c: a:02409 / b: 02988 / c: 08/11/05

a:2003/0930 / b: 12165 a:03304 / b: 00051 / c: a:02409 / b: 00051 / c: 08/11/05

a:2004/0846 / b: 14675 a:03304 / b: 03889 / c: a:02409 / b: 03889 / c: 08/11/05
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Hosta Tratt.
a:2000/0123 / b: 13143 a:02915 / b: 02915 / c: 01110 a:02915 / b: 02915 / c: 01589 08/12/05

Humulus lupulus L.
a:1996/0036 / b: 1436 a:00010 / b: 00865 / c: a:04662 / b: 00865 / c: 30/11/05

a:1996/0038 / b: 1438 a:00010 / b: 00865 / c: a:04662 / b: 00865 / c: 30/11/05

a:1996/0039 / b: 1439 a:00010 / b: 00865 / c: a:04662 / b: 00865 / c: 30/11/05

a:1996/0040 / b: 1440 a:00010 / b: 00865 / c: a:04662 / b: 00865 / c: 30/11/05

Impatiens-New-Guinea-Hybrids
a:2000/1116 / b: 9179 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2000/1117 / b: 9180 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2000/1118 / b: 9181 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2000/1120 / b: 9188 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2000/1272 / b: 9189 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2001/1218 / b: 11555 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2001/1219 / b: 10870 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2001/1220 / b: 11463 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2001/1221 / b: 10865 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2002/1698 / b: 13045 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2002/1699 / b: 13046 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2003/1373 / b: 14539 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2003/1374 / b: 14540 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2003/1380 / b: 15044 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

Kalanchoë Adans.
a:1995/2485 / b: 4731 a:02851 / b: 00025 / c: a:00025 / b: 00025 / c: 21/12/05

a:1995/2486 / b: 4732 a:02851 / b: 00025 / c: a:00025 / b: 00025 / c: 21/12/05

a:1995/2488 / b: 4733 a:02851 / b: 00025 / c: a:00025 / b: 00025 / c: 21/12/05

a:1996/0085 / b: 3583 a:02851 / b: 00025 / c: a:00025 / b: 00025 / c: 21/12/05

a:1997/0516 / b: 6667 a:02851 / b: 00025 / c: a:00025 / b: 00025 / c: 21/12/05

a:1998/0900 / b: 4739 a:02851 / b: 00025 / c: a:00025 / b: 00025 / c: 21/12/05

a:1998/1162 / b: 7864 a:02851 / b: 00025 / c: a:00025 / b: 00025 / c: 21/12/05

Kalanchoë blossfeldiana v. Poelln
a:1997/1094 / b: 4781 a:02851 / b: 00025 / c: a:00025 / b: 00025 / c: 21/12/05

a:1997/1095 / b: 4782 a:02851 / b: 00025 / c: a:00025 / b: 00025 / c: 21/12/05

a:1997/1096 / b: 4783 a:02851 / b: 00025 / c: a:00025 / b: 00025 / c: 21/12/05

a:1997/1099 / b: 4786 a:02851 / b: 00025 / c: a:00025 / b: 00025 / c: 21/12/05

a:1999/1253 / b: 7772 a:02851 / b: 00025 / c: a:00025 / b: 00025 / c: 21/12/05

a:1999/1254 / b: 7773 a:02851 / b: 00025 / c: a:00025 / b: 00025 / c: 21/12/05

a:1999/1255 / b: 7774 a:02851 / b: 00025 / c: a:00025 / b: 00025 / c: 21/12/05

a:1999/1256 / b: 7775 a:02851 / b: 00025 / c: a:00025 / b: 00025 / c: 21/12/05
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a:2000/0358 / b: 9747 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2000/1109 / b: 9758 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2000/1275 / b: 9760 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2001/1276 / b: 11561 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2001/1842 / b: 11565 a:02851 / b: 00123 / c: a:00025 / b: 00123 / c: 21/12/05

a:2002/0248 / b: 11569 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2002/0249 / b: 11570 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2002/0250 / b: 11571 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2002/0251 / b: 13440 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2002/0252 / b: 11572 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2002/0721 / b: 13442 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2002/0783 / b: 13151 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2002/1428 / b: 13806 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2002/1562 / b: 13447 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2002/2144 / b: 13458 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2003/0524 / b: 15141 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2003/0525 / b: 15142 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2004/0085 / b: 16060 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2004/0086 / b: 16061 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2004/0087 / b: 16062 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2004/0088 / b: 16063 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2004/0089 / b: 16064 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2004/0092 / b: 16093 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2004/0093 / b: 16094 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2004/0094 / b: 16234 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2004/0095 / b: 16095 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

Kalanchoë-Hybrids
a:2000/0669 / b: 9784 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

Kalanchoë interspec. hybrids with 
at least one parent of group 13A

a:2003/2232 / b: 16051 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

Lactuca sativa L.
a:1995/2291 / b: 199 a:00181 / b: 00938 / c: 02329 a:00938 / b: 00938 / c: 02329 21/11/05

Malus Mill.
a:1999/0731 / b: 11651 a:00010 / b: 00010 / c: 00011 a:04662 / b: 00010 / c: 00011 30/11/05

a:2001/0824 / b: 8484 a:00010 / b: 02364 / c: a:04662 / b: 02364 / c: 30/11/05

Neotyphodium ( Acremonium).
a:1997/1132 / b: 11956 a:00726 / b: 00726 / c: a:04919 / b: 00726 / c: 14/12/05

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.
a:1998/1154 / b: 5331 a:02851 / b: 00472 / c: a:00025 / b: 00472 / c: 21/12/05
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a:1998/1155 / b: 5332 a:02851 / b: 00472 / c: a:00025 / b: 00472 / c: 21/12/05

a:1998/1156 / b: 8810 a:02851 / b: 00472 / c: a:00025 / b: 00472 / c: 21/12/05

a:2001/0217 / b: 11256 a:03313 / b: 03313 / c: 02851 a:03313 / b: 03313 / c: 23/12/05

a:2001/0218 / b: 11258 a:03313 / b: 03313 / c: 02851 a:03313 / b: 03313 / c: 23/12/05

a:2001/0219 / b: 11260 a:03313 / b: 03313 / c: 02851 a:03313 / b: 03313 / c: 23/12/05

a:2001/0221 / b: 11261 a:03313 / b: 03313 / c: 02851 a:03313 / b: 03313 / c: 23/12/05

Pelargonium L’Her. ex Aiton
a:1995/0288 / b: 3925 a:02851 / b: 00472 / c: a:00025 / b: 00472 / c: 21/12/05

a:1995/0289 / b: 3926 a:02851 / b: 00472 / c: a:00025 / b: 00472 / c: 21/12/05

a:1995/2305 / b: 448 a:02851 / b: 00472 / c: a:00025 / b: 00472 / c: 21/12/05

a:1995/2306 / b: 449 a:02851 / b: 00472 / c: a:00025 / b: 00472 / c: 21/12/05

a:1995/2307 / b: 450 a:02851 / b: 00472 / c: a:00025 / b: 00472 / c: 21/12/05

a:1995/2308 / b: 451 a:02851 / b: 00472 / c: a:00025 / b: 00472 / c: 21/12/05

a:1995/2309 / b: 452 a:02851 / b: 00472 / c: a:00025 / b: 00472 / c: 21/12/05

a:1995/2310 / b: 453 a:02851 / b: 00472 / c: a:00025 / b: 00472 / c: 21/12/05

a:1995/2311 / b: 1978 a:02851 / b: 00472 / c: a:00025 / b: 00472 / c: 21/12/05

a:1996/0739 / b: 3534 a:02851 / b: 00472 / c: a:00025 / b: 00472 / c: 21/12/05

a:1996/0740 / b: 3533 a:02851 / b: 00472 / c: a:00025 / b: 00472 / c: 21/12/05

a:1996/0741 / b: 3532 a:02851 / b: 00472 / c: a:00025 / b: 00472 / c: 21/12/05

a:1996/0742 / b: 3531 a:02851 / b: 00472 / c: a:00025 / b: 00472 / c: 21/12/05

a:1996/0744 / b: 5881 a:02851 / b: 00472 / c: a:00025 / b: 00472 / c: 21/12/05

a:1998/1147 / b: 7040 a:02851 / b: 00472 / c: a:00025 / b: 00472 / c: 21/12/05

a:1998/1148 / b: 7041 a:02851 / b: 00472 / c: a:00025 / b: 00472 / c: 21/12/05

a:1998/1150 / b: 7042 a:00735 / b: 01842 / c: 00441 a:00735 / b: 01842 / c: 02979 18/11/05

Pelargonium peltatum (L.) 
L’Her. ex Aiton

a:2000/0990 / b: 10001 a:02851 / b: 00472 / c: a:00025 / b: 00472 / c: 21/12/05

Pelargonium zonale (L.) 
L’Her. ex Aiton

a:2000/0985 / b: 11248 a:02851 / b: 00472 / c: a:00025 / b: 00472 / c: 21/12/05

a:2000/0987 / b: 11249 a:02851 / b: 00472 / c: a:00025 / b: 00472 / c: 21/12/05

a:2000/0989 / b: 11250 a:02851 / b: 00472 / c: a:00025 / b: 00472 / c: 21/12/05

a:2000/0992 / b: 11251 a:02851 / b: 00472 / c: a:00025 / b: 00472 / c: 21/12/05

a:2000/0994 / b: 11252 a:02851 / b: 00472 / c: a:00025 / b: 00472 / c: 21/12/05

Petunia Juss.
a:1999/1790 / b: 7350 a:02851 / b: 02861 / c: a:00025 / b: 02861 / c: 21/12/05

a:2001/0110 / b: 10495 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2001/0112 / b: 10496 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2001/1217 / b: 11254 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05

a:2002/1956 / b: 13834 a:02851 / b: 02851 / c: a:00025 / b: 02851 / c: 21/12/05
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Phlox-Paniculata-Hybrids
a:2003/1027 / b: 15151 a:04248 / b: 04248 / c: 00423 a:04248 / b: 04248 / c: 01903 28/11/05

Picea pungens Engelm.
a:2002/0328 / b: 15230 a:04742 / b: 03787 / c: 02586 a:04742 / b: 03787 / c: 25/11/05

Pyrus communis L.
a:1997/1469 / b: 10177 a:01946 / b: 01947 / c: a:05289 / b: 01947 / c: 13/12/05

a:1997/1470 / b: 10178 a:01946 / b: 01947 / c: a:05289 / b: 01947 / c: 13/12/05

Rhipsalidopsis Br. et R.
a:1996/0607 / b: 5874 a:03804 / b: 01339 / c: a:03804 / b: 01339 / c: 00003 07/12/05

a:1996/0609 / b: 5876 a:03804 / b: 01339 / c: a:03804 / b: 01339 / c: 00003 07/12/05

a:2002/0476 / b: 14212 a:03804 / b: 00592 / c: a:03804 / b: 00592 / c: 00003 07/12/05

Ribes sylvestre (Lam.) Mert. & 
W. Koch

a:1997/0827 / b: 2783 a:00010 / b: 00010 / c: 00011 a:04662 / b: 00010 / c: 00011 30/11/05

Ribes uva-crispa L.
a:1995/3011 / b: 4561 a:00010 / b: 00010 / c: 00011 a:04662 / b: 00010 / c: 00011 30/11/05

Rosa L.
a:1999/1583 / b: 9120 a:02815 / b: 02815 / c: 00420 a:02815 / b: 02815 / c: 01675 24/11/05

a:2003/2008 / b: 15102 a:02987 / b: 02987 / c: 00342 a:02986 / b: 02987 / c: 00342 21/11/05

a:2003/2009 / b: 15103 a:02987 / b: 02987 / c: 00342 a:02986 / b: 02987 / c: 00342 21/11/05

a:2003/2010 / b: 15104 a:02987 / b: 02987 / c: 00342 a:02986 / b: 02987 / c: 00342 21/11/05

a:2003/2011 / b: 15105 a:02987 / b: 02987 / c: 00342 a:02986 / b: 02987 / c: 00342 21/11/05

a:2003/2012 / b: 15106 a:02987 / b: 02987 / c: 00342 a:02986 / b: 02987 / c: 00342 21/11/05

a:2003/2014 / b: 15107 a:02987 / b: 02987 / c: 00342 a:02986 / b: 02987 / c: 00342 21/11/05

a:2003/2015 / b: 15108 a:02987 / b: 02987 / c: 00342 a:02986 / b: 02987 / c: 00342 21/11/05

Rubus idaeus L.
a:2002/0113 / b: 14919 a:00010 / b: 00010 / c: 00011 a:04662 / b: 00010 / c: 00011 30/11/05

Skimmia japonica Thunb.
a:2003/0088 / b: 16166 a:04108 / b: 04108 / c: 02334 a:05263 / b: 04108 / c: 02334 10/11/05

Triticum aestivum L. emend. 
Fiori et Paol.

a:1997/0858 / b: 2830 a:01791 / b: 01791 / c: 03189 a:02761 / b: 01791 / c: 03189 15/12/05

a:1998/1456 / b: 5962 a:01791 / b: 01791 / c: 03189 a:02761 / b: 01791 / c: 03189 15/12/05

a:2000/0914 / b: 6992 a:00186 / b: 00186 / c: 03189 a:02761 / b: 00186 / c: 03189 15/12/05

a:2000/0915 / b: 6993 a:00186 / b: 00186 / c: 03189 a:02761 / b: 00186 / c: 03189 15/12/05

a:2003/0727 / b: 12129 a:01791 / b: 01791 / c: 03189 a:02761 / b: 01791 / c: 03189 15/12/05

a:2004/0708 / b: 14384 a:01791 / b: 01791 / c: 03189 a:02761 / b: 01791 / c: 03189 15/12/05

a:2005/0701 / b: 16422 a:01791 / b: 01791 / c: 03189 a:02761 / b: 01791 / c: 03189 15/12/05

Zea mays L.
a:1999/0016 / b: 6908 a:03726 / b: 00400 / c: a:02907 / b: 00400 / c: 17/11/05

a:1999/0017 / b: 9052 a:03726 / b: 00400 / c: a:02907 / b: 00400 / c: 17/11/05

a:1999/0123 / b: 7583 a:03726 / b: 00400 / c: a:02907 / b: 00400 / c: 17/11/05

a:1999/0124 / b: 9051 a:03726 / b: 00400 / c: a:02907 / b: 00400 / c: 17/11/05
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a:1999/0125 / b: 6909 a:03726 / b: 00400 / c: a:02907 / b: 00400 / c: 17/11/05

a:1999/0126 / b: 6910 a:03726 / b: 00400 / c: a:02907 / b: 00400 / c: 17/11/05

a:1999/0127 / b: 10460 a:03726 / b: 00400 / c: a:02907 / b: 00400 / c: 17/11/05

a:2000/0116 / b: 6516 a:03726 / b: 02907 / c: a:02907 / b: 02907 / c: 17/11/05
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Capítulo VI: Fin de la protección / Kapitola VI: Ukoncení ochrany / Kapitel VI: Sortsbeskyttelsens ophør / Kapitel VI: Beendigung
des Schutzes / VI peatükk: Kaitse lõpetamine / Κε��λαι� VI: Λ
�η µιας πρ�στασ�ας / Chapter VI: Termination of protection /
Chapitre VI: Cessation de la protection / Capitolo VI: Estinzione della tutela / VI. Noda§a: Aizsardzibas atcelsana / VI skyrius:

Teisines apsaugos galiojimo pasibaigimas / VI. Fejezet: Az oltalom megszünése / Kapitolu VI: It-Tmiem ta’ protezzjoni /
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Kapitola VI: Ukoncenie ochrany / VI. poglavje: Prenehanje varstva / Luku VI: Suojaamisen raukeaminen / 
Kapitel VI: Upphörande av växtförädlarrätt

Cuadro VI.1: Fin de la protección / Tabulka VI.1: Ukoncení ochrany / Tabel VI.1: Sortsbeskyttelsens ophør / Tabelle VI.1: Beendigung des
Schutzes / Tabel VI.1: Kaitse lõpetamine / Πiνακας VI.1: Λ��η µιας πρ�στασ�ας / Table VI.1: Termination of protection / Table VI.1: Cessation

de la protection / Tabella VI.1: Estinzione della tutela / VI.1. Tabula: Aizsardzibas atcelsana / VI.1 lentele: Teisines apsaugos galiojimo
pasibaigimas / Táblázat VI.1: Az oltalom megszünése / Tabella VI.1: It-Tmiem ta’ protezzjoni / Tabel VI.1: Beëindiging van een kwekersrecht /

Tabela VI.1: Wygasniπcie ochrony / Quadro VI.1: Extinção da protecção / TabuLka VI.1: Ukoncenie ochrany / Tabela VI.1: Prenehanje varstva /
Taulukko VI.1: Suojaamisen raukeaminen / Tabele VI.1: Upphörande av växtförädlarrätt

Número de expediente
/ Císlo spisu / Sags-
nummer / Aktenzei-
chen / Toimiku num-
ber / Αριθµ�ς �ακ
-
λ�υ / File number /
Numéro de dossier /
Numero di pratica /
Dokumenta numurs /
Bylos numeris / Nyil-
vántartási szám / In-
Numru tal-fajl / Dos-
siernummer / Numer
akt / Número de pro-
cesso / Císlo spisu /
Stevilka prijave /
Rekisterinumero / An-
sökningsnummer

Fecha del fin de la protec-
ción / Datum ukonce-
ní / Ophørsdato / Datum der
Beendigung / Lõpetamise
kuupäev / Ηµερ�µην�α
λ��ης µιας πρ�στασ�ας /
Date of termination / Date
de la cessation / Data del-
l’estinzione / Atcelsanas
datums / Pasibaigimo data /
Megszünés dátuma / Id-
Data tat-tmiem / Datum van
beëindiging / Data pozba-
wienia / Data da extinção /
Dátum ukoncenia / Datum
prenehanja / Suojauksen
päättymisen päivämäärä /
Utgångsdatum

Código / Kód /
Kode / Code /
Kood / Κωδικ
�ς / Code /
Code / Codice /
Kods / Kodas /
Kód / Il-Kodici
/ Code / Kod /
Código / Kód /
Koda / Koodi /
Kod (1)

a: Denominación / Schválené oznacení /
Betegnelse / Bezeichnung / Sordinimi kin-
nitatud / Oν�µασ�α / Denomination /
Dénomination / Denominazione / Nosau-
kums apstiprinats / Pavadinimas / Faj-
tanév jóváhagyva / Id-Denominazzjoni
approvata / Benaming / Nazwa uznana /
Denominação / Schváleny názov / Ime
potrjeno / Lajinimike / Benämning

a: Titular / Drzitel / Indehaver / Sortenschutzinhaber
/ Omanik / Κ�τ���ς / Holder / Titulaire / Titolare
/ Ipasnieks / Savininkas / Jogosult / It-Titolari /
Houder / Posiadacz / Titular / MajiteL / Imetnik /
Hakija / Innehavare av växtförädlarrätt

b: Representante en el procedimiento / Zástupce v
rízení / Repræsentant / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural representative /
Mandataire / Mandatario / Likumigais parstavis /
Procesinis atstovas / Eljárásbeli képviselö / Ir-
Rapprezentant procedurali / Vertegenwoordiger
voor de procedure / Pe¥nomocnik / Representante
para fins processuais / Procesny zástupca /
Zastopnik v postopku / Menettelyyn valtuutettu edu-
staja / Fullmaktsinnehavare

1 3 4 52

(1) A: Renuncia a la protección, B: Expiración de la protección, C: Revocación de la protección, D: Anulación de la protección / A: Vzdání se práva ochrany, B: Uplynutí doby
ochrany, C: Prohlásení ochrany za neplatnou, D: Zrusení ochrany / A: Afståelse af sortsbeskyttelse, B: Sortsbeskyttelsens ophør, C: Ugyldigkendelse af sortsbeskyttelse,
D: Ophævelse af sortsbeskyttelse / A: Inhaberverzicht, B: Erlöschen des Schutzes, C: Nichtigkeitserklärung, D: Aufhebung / A: Kaitsest loobumine, B: Kaitse lõppemine,
C: Kaitse tühistamine, D: Kaitse kehtetuks tunnistamine / A: Εκ��ρηση της πρ�στασ�ας, B: Λ��η της πρ�στασ�ας, C: Αν�κληση της πρ�στασ�ας, D: Ακ!ρωση της
πρ�στασ�ας / A: Surrender of protection, B: Expiry of protection, C: Annulment of protection, D: Cancellation of protection / A: abandon de la protection, B: expiration de la pro-
tection, C: révocation de la protection, D: annulation de la protection / A: Rinuncia del titolare della tutela, B: Scadenza della tutela, C: Annullamento della tutela, D: Cancellazione
della tutela / A: Atteiksanas no aizsardzibas, B: Aizsardzibas termina beigas, C: Aizsardzibas anulesana, D: Aizsardzibas atsauksana / A: Teisines apsaugos atsisakymas,
B: Teisines apsaugos galiojimo pasibaigimas, C: Teisines apsaugos anuliavimas, D: Teisines apsaugos panaikinimas / A: Az oltalomról való lemondás, B: Az oltalom
lejárata, C: Az oltalom megszüntetése, D: Az oltalom törlése / A: Rinunzja tal-protezzjoni, B: Skadenza tal-protezzjoni, C: Annullament tal-protezzjoni, D: Kancellazzjoni
tal-protezzjoni / A: Afstand van een kwekersrecht, B: Verstrijken van een kwekersrecht, C: Nietigverklaring van een kwekersrecht, D: Vervallenverklaring van een kwekersrecht /
A: Zrzeczenie siπ ochrony , B: Wygasniπcie ochrony , C: Anulowanie ochrony, D: Uchylenie ochrony / A: Renúncia à protecção, B: Caducidade da protecção, C: Anulação
da protecção, D: Privação da protecção / A: Vzdanie sa ochrany, B: Uplynutie lehoty ochrany, C: Anulovanie ochrany, D: Zrusenie ochrany / A: Odstop od varstva, B: Iztek
varstva, C: Razveljavitev varstva, D: Preklic varstva. / A: Suojauksesta luopuminen, B: Suojauksen päättyminen, C: Suojauksen kumoaminen, D: Suojauksen peruuttaminen /
A: Avstående från växtförädlarrätt, B: Växtförädlarrätten löper ut, C: Växtförädlarrätten ogiltigförklaras, D: Växtförädlarrätten upphör

1 5432

Agrostis tenuis L.
1995/1024 a:04176 / b: 00133 a:HERIOT 25/11/05 A

Allium porrum L.
1995/0095 a:03325 / b: a:KRYSTINA 30/11/05 A

Alstroemeria L.
1996/1022 a:02460 / b: a:SANTANA 13/12/05 A

2002/0307 a:03888 / b: 02321 a:PREALLAD 21/12/05 A

2002/0309 a:03888 / b: 02321 a:PREALPECH 21/12/05 A

Angelonia Humb. 
et Bonpl.

2002/1005 a:00633 / b: 00423 a:BALANGLAPI 07/12/05 A
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Antirrhinum L.
1999/1877 a:01511 / b: 01110 a:YAPEAR 01/11/05 A

Anthurium-
Andreanum-Hybrids

2000/0629 a:01393 / b: 01903 a:PEPSI LOVE 14/12/05 A

2002/1201 a:03867 / b: 04996 a:BASKANTO 08/11/05 A

Argyranthemum 
frutescens (L.) 
Schultz Bip.

2002/0631 a:03491 / b: 02318 a:SUPAELLIE 04/11/05 A

2002/1607 a:03491 / b: 02318 a:SUPAIT358 04/11/05 A

2002/1609 a:03491 / b: 02318 a:SUPAIT380 04/11/05 A

Brassica oleracea L. 
convar. botrytis (L.) 
Alef. var. botrytis

1998/0177 a:00072 / b: a:STANLEY 08/11/05 A

Brachyscome 
multifida DC.

2002/1919 a:00104 / b: 00512 a:DABLSEN 12/12/05 D

Brassica napus L. 
emend. Metzg.

1999/1148 a:00689/02409 / b: a:TRADITION 17/12/05 A

2001/0611 a:02761 / b: 01394 a:SPR63 02/12/05 A

2001/0800 a:04197 / b: 03790 a:ELEONORE 22/11/05 A

Campanula 
portenschlagiana 
Schult

1999/1747 a:02646/02849 / b: 00003 a:PORTO2 17/11/05 A

Capsicum 
annuum L.

2002/1533 a:00088 / b: a:INSPIRATION 17/11/05 A

Chrysanthemum
1997/1480 a:00116 / b: 00852 a:SHINY ORANGE REAGAN 24/12/05 A

1998/1210 a:02851 / b: a:YURI 11/11/05 A

1999/0433 a:00116 / b: 00852 a:BUZZER 24/12/05 A

1999/0700 a:00301 / b: a:QUARTZ TIME 13/12/05 A

1999/1058 a:00116 / b: 00852 a:CACHI DARK 11/11/05 A

2000/0643 a:01104 / b: a:TARTINO DARK 15/11/05 A

2001/0963 a:00116 / b: 00852 a:REDOCK SALMON 11/11/05 A

2001/1167 a:00195 / b: a:KALLIOPE 22/11/05 A

2001/1168 a:00195 / b: a:KASHI 22/11/05 A

2001/1169 a:00195 / b: a:ANDREA1412 22/11/05 A

Curcuma L.
2003/0766 a:04218 / b: a:LANNA BEAUTY 15/11/05 A

2003/0767 a:04218 / b: a:LANNA ZEBRA 15/11/05 A

Cyrtanthus L.
1997/0997 a:01831 / b: a:ALASKA 04/11/05 A
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Dianthus L.
2001/0951 a:04406 / b: a:KLEYSOR 16/12/05 A

2001/1972 a:00182 / b: a:WESLIBOR 13/12/05 A

2003/0109 a:00096 / b: 00473 a:HILMADOR 10/12/05 A

2003/0111 a:00096 / b: 00473 a:HILLARTI 10/12/05 A

2003/0112 a:00096 / b: 00473 a:HILLANDA 10/12/05 A

2003/0114 a:00096 / b: 00473 a:HILDIGA 10/12/05 A

2003/0115 a:00096 / b: 00473 a:HILPIRO 10/12/05 A

Dianthus 
caryophyllus L.

2001/1349 a:00182 / b: a:WESDIRED 13/12/05 A

2002/1307 a:04406 / b: a:KLEN02115 16/12/05 A

2002/1308 a:04406 / b: a:KLEN02421 16/12/05 A

2002/1311 a:04406 / b: a:KLEN02461 16/12/05 A

2002/2177 a:00182 / b: a:WESPRIS 10/12/05 A

2003/1695 a:00182 / b: a:WESTANA 10/12/05 A

Dieffenbachia Schott.
1995/1456 a:00316 / b: 00815 a:TROPIC PISA 19/11/05 A

Euphorbia 
pulcherrima Willd. 
ex Klotzsch.

1997/1509 a:02318 / b: a:ECKAJALA 04/11/05 A

Euphorbia 
amygdaloides L.

2002/0553 a:00165 / b: a:ELEKTRA 05/12/05 A

Exacum affine Balf.
2001/1518 a:01944 / b: 00003 a:REX 24 26/11/05 A

Festuca 
arundinacea Schreb.

1996/1307 a:04176 / b: 00133 a:BARFELIX 25/11/05 A

1997/0288 a:04176 / b: 00133 a:BARBIZON 25/11/05 A

Fragaria x 
ananassa Duch.

2002/0984 a:00127 / b: 00443 a:ARIEL 15/12/05 A

Fuchsia L.
2001/1099 a:00376 / b: a:SOFIE 23/11/05 A

Gerbera L.
2002/1342 a:03888 / b: 02321 a:PREGESPARK 21/12/05 A

Gladiolus L.
1995/2951 a:00677 / b: a:PINK IMPRESSION 12/12/05 D

1997/0411 a:02894 / b: a:HIGHWAY SONG 13/12/05 A

Helianthus annuus L.
1995/0868 a:00086 / b: 03790 a:RSG 9116 23/12/05 A

1995/1957 a:03323 / b: a:H 556 R 29/11/05 A

2001/0736 a:03426 / b: a:D40713 29/11/05 A

2001/0737 a:03426 / b: a:H572R 29/11/05 A
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Helipterum DC.
1995/2866 a:00742 / b: 00748 a:PAPER CASCADE 12/12/05 D

Hordeum vulgare L. 
sensu lato

1999/0547 a:00287 / b: a:CLEOPATRA 07/11/05 A

2001/0568 a:03384 / b: a:GERVAL 18/11/05 A

2002/0896 a:00146 / b: a:EXISTENZ 31/12/05 A

2004/1505 a:04729 / b: a:NEILA 29/10/05 A

Hosta Tratt.
1997/0837 a:01788 / b: 00423 a:KARIN 26/11/05 A

Impatiens L.
2000/1342 a:00633 / b: 00423 a:BALFAFLAV 07/12/05 A

Impatiens-New-
Guinea-Hybrids

1998/1678 a:00633 / b: 00423 a:BALCELSAN 07/12/05 A

1999/1358 a:00165 / b: 00423 a:KIPAPALIA 01/12/05 A

Lactuca sativa L.
1998/1088 a:00938 / b: 02329 a:SPHINX 11/11/05 A

1999/0691 a:03325 / b: a:MELCHIOR 04/02/06 A

2001/0850 a:00938 / b: 02329 a:NATURA 11/11/05 A

Lilium L.
2003/1937 a:02791 / b: a:ELZO 01/12/05 A

Limonium sinense 
(Girard) O.Kuntze

2003/1222 a:03551 / b: 00443 a:WHITEJOY 20/12/05 A

Linum 
usitatissimum L.

1995/0958 a:02770 / b: 00819 a:AURORE 30/11/05 A

Lolium multiflorum 
Lam.

1995/0883 a:04176 / b: 00133 a:BARTALI 03/12/05 A

1998/0200 a:04176 / b: 00133 a:BARTURBO 03/12/05 A

1998/1047 a:04176 / b: 00133 a:BARCIMATRA 03/12/05 A

Lolium perenne L.
1995/2236 a:04176 / b: 00133 a:BARLUXE 25/11/05 A

Monopsis unidentata
(Ait.f.) F.E. Kimmer

1997/1166 a:01511/02147 / b: 01110 a:YAGEMON 01/11/05 A

2001/1457 a:00104 / b: 00512 a:ROYAL FLUSH 12/12/05 D

Nemesia foetens 
Vent.

1996/1005 a:01445/01446 / b: 01447 a:FRAGRANT CLOUD 21/12/05 A

Osteospermum 
ecklonis (DC.) Norl.

1995/0136 a:00004 / b: 00003 a:GUSTAF 26/11/05 A

1999/1277 a:00376 / b: a:PH÷NIX 23/11/05 A

1999/1281 a:00376 / b: a:NEPTHUN 23/11/05 A

1999/1314 a:04464 / b: a:AKOPE 17/12/05 A
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2003/0355 a:04160 / b: 00003 a:JULIET 25/11/05 A

2003/1584 a:00071 / b: a:DUETIMEBRELEMON 08/11/05 A

2003/1585 a:00071 / b: a:DUETIMESUNPICH 08/11/05 A

Pelargonium 
L’Her. ex Aiton

1997/0743 a:00089 / b: 00441 a:SAXCRIM 07/11/05 A

1997/0873 a:00071 / b: a:DUEBAPINK 08/11/05 A

1997/0874 a:00071 / b: a:DUEBASAL 08/11/05 A

1998/1623 a:00071 / b: a:DUEMOR 09/12/05 A

Pelargonium 
peltatum (L.) 
L’Her. ex Aiton

2001/1135 a:02245 / b: a:MARQUISE 11/11/05 A

2001/2162 a:00071 / b: a:DUESABINE 08/11/05 A

Pelargonium 
zonale (L.) L’Her. 
ex Aiton

2000/0075 a:01910 / b: 00441 a:BREOZ 16/12/05 A

2000/0943 a:02416 / b: 00441 a:REALDIR 16/12/05 A

2001/1041 a:00012 / b: a:FISROLISA 06/12/05 A

2001/1042 a:00012 / b: a:FISTWI 06/12/05 A

2001/1055 a:00012 / b: a:FISROYAL 06/12/05 A

2001/1137 a:02245 / b: a:MARITZA 11/11/05 A

2002/0964 a:00633 / b: 00423 a:BALDESCHER 07/12/05 A

2002/0968 a:00633 / b: 00423 a:BALSHOFRON 07/12/05 A

Petunia Juss.
2000/1490 a:00164 / b: 00423 a:DANCASOFT 16/12/05 A

2000/2062 a:00071 / b: a:DUESURIMROVEIN 09/12/05 A

2002/2048 a:00071 / b: a:DUESWEETSURPIVEIN 08/11/05 A

Phaseolus vulgaris L.
1999/0762 a:03325 / b: a:JASMIN 17/02/06 A

2001/2097 a:00913 / b: a:PARKER 17/11/05 A

2002/0099 a:02923 / b: a:ROSANNE 07/11/05 A

Phalaenopsis Bl.
2001/1974 a:02001 / b: 00423 a:SIO0017 09/12/05 A

Pisum sativum L. 
sensu lato

1995/0171 a:03325 / b: a:SUGAR PEARL 13/12/05 A

2002/0755 a:03325 / b: a:WEBSITE 07/11/05 A

2004/0390 a:00215 / b: a:CALIDA 31/12/05 A

2004/0391 a:00215 / b: a:EMILY 31/12/05 A

Prunus armeniaca L.
1995/0917 a:00757 / b: a:NORCOT 22/10/05 A
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Rhipsalidopsis Br. 
et R.

2000/0307 a:02944 / b: 00003 a:TRICKY PINK 08/12/05 A

Rosa L.
2000/2051 a:02986 / b: 00342 a:EVERIBIZ 25/11/05 A

2001/0205 a:02986 / b: 00342 a:HEIEVER 25/11/05 A

2001/0214 a:02986 / b: 00342 a:ALSEVER 25/11/05 A

2001/0215 a:02986 / b: 00342 a:EVEROSLO 25/11/05 A

Solanum 
tuberosum L.

2001/0698 a:00108 / b: a:CONSTANZA 16/12/05 A

Sutera Roth
1998/0721 a:02145/02146 / b: 01110 a:RED REVOLUTION 07/11/05 A

2000/0477 a:01511 / b: 01110 a:YAGEMAG 08/11/05 A

2000/0682 a:04920 / b: 00441 a:WESBALILAC 15/12/05 A

Triticum aestivum L. 
emend. Fiori et Paol.

1995/0073 a:00058 / b: 02009 a:BANDIT 23/11/05 A

2000/0805 a:00343 / b: 00464 a:VERGAS 31/12/05 A

2003/0691 a:00731 / b: 00923 a:QUALIBO 23/11/05 A

2003/0693 a:00731 / b: 00923 a:CREATIV 23/11/05 A

X Triticosecale W.
2003/0692 a:00731 / b: 00923 a:PRINTUS 23/11/05 A

Tulipa L.
1998/1091 a:03824 / b: 00033 a:SKYLINE 15/11/05 A

Verbena L.
2002/0187 a:00401/00401 / b: 00065/00065 a:ESCA BURG TWO 23/11/05 A

2002/0187 a:00401/00401 / b: 00065/00065 a:ESCA BURG TWO 23/11/05 A

2002/1048 a:00633 / b: 00423 a:BALAZWHIT 07/12/05 A

Zantedeschia 
Spreng.

2002/0001 a:03699 / b: a:SATURNUS 21/12/05 A

Zea mays L.
1997/0225 a:02263 / b: a:MONITOR 23/12/05 A

1998/0486 a:02775 / b: 00486 a:KW 1172 01/12/05 A

1999/1733 a:03602 / b: 02116 a:BJFX558 13/12/05 A

2002/0867 a:00044 / b: 00486 a:KW1F122 01/12/05 A

Capítulo VI / Kapitola VI / Kapitel VI / Kapitel VI / VI peatükk / Κε��λαι� VI / Chapter VI / Chapitre VI / Capitolo VI / VI. Noda§a / 
VI skyrius / VI. Fejezet / Kapitolu VI / Hoofdstuk VI / Rozdzia¥ VI / Capítulo VI / Kapitola VI / VI. poglavje / Luku VI / Kapitel VI15.02.2006 1/2006/95



Capítulo VIII / Kapitola VIII / Kapitel VIII / Kapitel VIII / VIII peatükk / Κε��λαι� VIII / Chapter VIII / Chapitre VIII / Capitolo VIII / VIII. Noda§a / 
VIII skyrius / VIII. Fejezet / Kapitolu VIII / Hoofdstuk VIII / Rozdzia¥ VIII / Capítulo VIII / Kapitola VIII / VIII. poglavje / Luku VIII / Kapitel VIII1/2006/96 15.02.2006

Capítulo VIII: Derechos de explotación contractuales / Kapitola VIII: Smluvní uzívací práva / Kapitel VIII: Eksklusiv licens /
Kapitel VIII: Vertragliche Nutzungsrechte / VIII peatükk: Lepingu alusel antavad litsentsid / Κε��λαι� VIII: Συµ�ατικ�

δικαι�µατα εκµεταλλε�σεως / Chapter VIII: Contractual exploitation rights / Chapitre VIII: Droit d’exploitation contractuels /
Capitolo VIII: Licenze contrattuali / VIII. Noda§a: Ligumiskas izmantosanas tiesibas / VIII skyrius: Sutartines naudojimo teises /

VIII. Fejezet: Szerzödéses hasznosítási jogok / Kapitolu VIII: Drittijiet ta’ esplojtazzjoni kontrattwali / Hoofdstuk VIII:
Contractuele licenties / Rozdzia¥ VIII: Umowne licencje na eksploatacjπ / Capítulo VIII: Direitos de exploração contratual /

Kapitola VIII: Licencie / VIII. poglavje: Pogodbene pravice izkoriscanja / VIII luku: Sopimukseen perustuvat käyttöoikeudet /
Kapitel VIII: Avtalade licenser

Cuadro VIII.1: Derechos de explotación contractuales / Tabulka VIII.1: Smluvní uzívací práva / Oversigt VIII.1: Eksklusiv licens / Tabelle VIII.1:
Vertragliche Nutzungsrechte / Tabel VIII.1: Lepingu alusel antavad litsentsid / Π
νακας VIII.1: Συµ�ατικ� δικαι�µατα εκµεταλλε�σεως / 

Table VIII.1: Contractual exploitation rights / Tableau VIII.1: Droits d’exploitation contractuels / Tabella VIII.1: Licenze contrattuali / 
VIII.1. Tabula: Ligumiskas izmantosanas tiesibas / VIII.1 lentele: Sutartines naudojimo teises / Táblázat VIII.1: Szerzödéses hasznosítási jogok /
Tabella VIII.1: Drittijiet ta’ esplojtazzjoni kontrattwali / Tabel VIII.1: Contractuele licenties / Tabela VIII.1: Umowne licencje na eksploatacjπ /
Quadro VIII.1: Direitos de exploração contratual / TabuLka VIII.1: Licencie / Tabela VIII.1: Pogodbene pravice izkoriscanja / Taulukko VIII.1:

Sopimukseen perustuvat käyttöoikeudet / Tabell VIII.1: Avtalade licenser

a: Especie / druh / Sort / Art / liigid / Ε�δη / Species / Espèce / Specie / Suga /
Rusis / Fajok / l-Ispecje / Ras / Gatunek / Espécies / Druhy / Stevilka prijave /
Lajit / Arter

b: Número de expediente / Císlo spisu / Sagsnummer / Dossiernummer / Toimiku
number / Αριθµ	ς �ακ�λ�υ / File Number / Numéro de dossier / Numero di
pratica / Dokumenta numurs / Bylos numeris / Nyilvántartási szám / In-Numru
tal-fajl / Dossiernummer / Numer akt / N.° do pedido / Císlo spisu /
Poimenovanje / Tiedosto n:o / Aktnummer

c: Denominación / Oznacení / Sortsbetegnelse / Bezeichnung / Sordinimi /
�ν�µασ�α / Denomination / Dénomination / Denominazione / Nosaukums /
Pavadinimas / Fajtanév / Id-Denominazzjoni / Benaming / Nazwa /
Denominação / Názov / Imetnik / Nimitys / Sortbenämning 

a: Titular / Drzitel / Indehaver / Sortenschutzinhaber / Omanik / Κ�τ���ς /
Holder / Titulaire / Titolare / Ipasnieks / Savininkas / Jogosult / It-Titolari /
Houder / Posiadacz / Titular / MajiteL / Rastlinske vrste / Hakija / Innehavare
av växtförädlarrätt

b: Licenciatiario / Drzitel licence / Licenstager / Lizenzinhaber / Litsentsiaat /
Αιτ�ν / Licensee / Détenteur de licence / Titolare della licenza / At§aujas ipas-
nieks / Licenciatas / A jogosult / Il-persuna li tinghatalha l-licenzja / Licentie-
houder / Licencjobiorca / Entidade a quem é concedida a licença / NadobúdateL
licencie / Imetnik licence / Lisenssin haltija / Licensinnehavare

1 2

1 2 1 2

a: Solanum tuberosum L. a: 00108
b: 2002/0697 b: 00344
c: CLARINA

a: Solanum tuberosum L. a: 00108
b: 2002/0698 b: 00344
c: JELLY
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IX skyrius / IX. Fejezet / Kapitolu IX / Hoofdstuk IX / Rozdzia¥ IX / Capítulo IX / Kapitola IX / IX. poglavje / Luku IX / Kapitel IX15.02.2006 1/2006/97

Capítulo IX: Recursos / Kapitola IX: Odvolání / Kapitel IX: Appel / Kapitel IX: Beschwerden / IX peatükk: Kaebused / 
Κε��λαι� IX: Πρ�σ�υγ�ς / Chapter IX: Appeals / Chapitre IX: Recours / Capitolo IX: Ricorsi / IX. Noda§a: Parsudzibas / 

IX skyrius: Apeliacijos / IX. Fejezet: Fellebbezések / Kapitolu IX: Appelli / Hoofdstuk IX: Beroep / Rozdzia¥ IX: 
Odwo¥ania / Capítulo IX : Recursos / Kapitola IX: Odvolania / IX. poglavje: Pritozbe / Luku IX: Valitukset / Kapitel IX: 

Överklaganden

Cuadro IX.1: Recursos / Tabulka IX.1: Odvolání / Oversigt IX.1: Appel / Tabelle IX.1: Beschwerden / Tabel IX.1: Kaebused / Π
νακας IX.1:
Πρ�σ�υγ�ς / Table IX.1: Appeals / Tableau IX.1: Recours / Tabella IX.1: Ricorsi / IX.1. Tabula: Parsudzibas / IX.1 lentele: Apeliacijos / 

Táblázat IX.1: Fellebbezések / Tabella IX.1: Appelli / Tabel IX.1: Beroep / Tabela IX.1: Odwo¥ania / Quadro IX.1: Recursos / TabuLka IX.1:
Odvolania / Tabela IX.1: Pritozbe / Taulukko IX.1: Valitukset / Tabell IX.1: Överklaganden

a: Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Dossiernummer / Toimiku
number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File num-
ber / Numéro de dossier / Numero di pra-
tica / Dokumenta numurs / Bylos nume-
ris / Nyilvántartási szám / In-Numru tal-
fajl / Dossiernummer / Numer akt / N.° do
pedido / Císlo spisu / Stevilka prijave /
Tiedosto n:o / Aktnummer

b: Denominación / Oznacení / Sorts-
betegnelse / Bezeichnung / Sordinimi /
�ν�µασ�α / Denomination / Dénomi-
nation / Denominazione / Nosaukums /
Pavadinimas / Fajtanév / Id-Deno-
minazzjoni / Benaming / Nazwa /
Denominação / Názov / Poimenovanje /
Nimitys / Sortbenämning

Fecha de recepción del aviso
de recurso / Datum obdrzení
oznámení o odvolání / Dato for
modtagelse af en klage / Tag
des Eingangs von Be-
schwerden / Kaebuse laeku-
mise kuupäev / Ηµερ�µην�α
παραλα��ς της πρ��ης
πρ�σ�υγ�ς / Data of receipt
of notice of appeal / Date de
reception de l’acte de recours /
Data di ricezione di un ricor-
so / Apelacijas pazinojuma
sanemsanas datums / Data, kai
gautas pranesimas apie apelia-
cijos pateikim∏ / A fellebezé-
si értesítés átvételének dátu-
ma / Data ta’ rcevuta tan-noti-
fika ta’ l-appell / Datum van
ontvangst van het beroep-
schrift / Data otrzymania
zawiadomienia o odwo¥aniu /
Data de recepção de um acto
de recurso / Dátum prijatia
oznámenia o odvolaní / Datum
prejema obvestila o pritozbi /
Valitusilmoituksen vastaanot-
topäivämäärä / Datum för
mottagandet av överklagandet

Decisión objeto del recurso / Odvolání se
proti rozhodnutí / Afgørelse påklaget mod /
Angefochtene Entscheidung / Otsus, mille
kohta on esitatud kaebus / Απ��αση κατ�
της �π��ας ασκε�ται πρ�σ�υγ� / Decision
appealed against / Décision faisant l’objet du
recours / Decisione formante oggetto del
ricorso / Lemums, pret kuru iesniegta apela-
cija / Sprendimas, del kurio paduota apelia-
cija / A megfellebezett döntés / Decizjoni
appellata / Besluit waartegen beroep wordt
aangetekend / Odwo¥anie siπ od decyzji /
Decisões recorridas / Rozhodnutie, proti
ktorému je podané odvolanie / Pritozba proti
odlocbi / Päätös, josta valitetaan / Beslut som
överklagas(1)

Nombre y dirección de la parte demandan-
te / Jméno a adresa odvolávající se strany /
Navn og adresse på klageren / Name und
Anschrift des Beschwerdeführers / Kaebuse
esitaja nimi ja aadress / �ν�µατεπ�νυµ�
και διε�θυνση τ�υ πρ�σ�ε�γ�ντ�ς /
Name & address of appellant / Nom et adres-
se de la partie requérante / Nome e indirizzo
del ricorrente / Parsudzibas iesniedzeja vards
un adrese / Apeliacijos pateikejo vardas,
pavarde ir adresas / A fellebbezö neve és
címe / L-Isem u l-indirizz ta’ l-applikant /
Naam en adres indiener beroep / Nazwa i
adres skarz∏cego / Nome e endereço do
recorrente / Meno a adresa osoby, ktorá
podáva odvolanie / Ime & naslov pritozni-
ka / Valituksen tekijän nimi ja osoite /
Klagandens namn och adress

1 2 3 4

1 2 3 4

(1) Decision available from the CPVO on request.

a: THUNDERBOLT
b:2000/1667 03181 Decisions R574 & OBJ05/004 15/12/2005

a: BBID 015
b:2004/1637 00638 Decision R597 28/10/2005
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a: 1995/0726 04962 The appeal is rejected as 08/11/2005
b:NADORCOTT inadmissible.

The appellant shall bear the costs 
according to Article 85 of 
Council Regulation (EC) 
n°2100/94 of 27 July 2004.

Capítulo IX / Kapitola IX / Kapitel IX / Kapitel IX / IX peatükk / Κε��λαι� IX / Chapter IX / Chapitre IX / Capitolo IX / IX. Noda§a / 
IX skyrius / IX. Fejezet / Kapitolu IX / Hoofdstuk IX / Rozdzia¥ IX / Capítulo IX / Kapitola IX / IX. poglavje / Luku IX / Kapitel IX1/2006/98 15.02.2006

Cuadro IX.2: Decisión sobre los recursos / Tabulka IX.2: Rozhodnutí o odvolání / Tabel IX.2: Afgørelse af klagen / Tabelle IX.2: Entscheidung über

die Beschwerden / Tabel IX.2: Otsus kaebuste osas / Π
νακας IX.2: Απ��αση σ�ετικ� µε τις πρ�σ�υγ�ς / Table IX.2: Decision on the appeals /
Table IX.2: Décision sur les recours  / Tabella IX.2: Decisione sui ricorsi / IX.2. Tabula: Lemumi parsudzibu sakara / IX.2 lentele: Sprendimas del

apeliacijos / Táblázat IX.2: Döntés a fellebbezésekröl / Tabelli IX.2: Decizjoni dwar l-appelli / Tabel IX.2:  Besluit inzake beroep / 
Tabela IX.2: Decyzja w sprawie odwo¥ania / Quadro IX.2: Decisões dos recursos interpostos / TabuLka IX.2: Rozhodnutie o odvolaniach / 

Tabela IX.2: Odlocba o pritozbi / Taulukko IX.2: Valituksia koskevat päätökset  / Tabell IX.2: Beslut om 

a: Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Dossiernummer / Toimiku
number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File num-
ber / Numéro de dossier / Numero di pra-
tica / Dokumenta numurs / Bylos nume-
ris / Nyilvántartási szám / In-Numru tal-
fajl / Dossiernummer / Numer akt / N.° do
pedido / Císlo spisu / Stevilka prijave /
Tiedosto n:o / Aktnummer

b: Denominación / Oznacení / Sorts-
betegnelse / Bezeichnung / Sordinimi /
�ν�µασ�α / Denomination / Dénomi-
nation / Denominazione / Nosaukums /
Pavadinimas / Fajtanév / Id-Deno-
minazzjoni / Benaming / Nazwa /
Denominação / Názov / Poimenovanje /
Nimitys / Sortbenämning 

Fecha de comunicación de la
decisión sobre el recurso /
Duvody rozhodnutí poskytne
OÚS na vyzádání / Dato for
afgørelsen af klagen / Tag der
Verkündung der Entscheidung
über die Beschwerde / Otsuse
põhjendused saab nõudmisel
ühenduse sordiametist /
Hµερ�µην�α 
κδ�σης της
απ��ασης σ�ετικ� µε τις
πρ�σ�υγ
ς / Date of delivery of
decision on the appeal / Date de
communication de la décision
sur le recours / Data della comu-
nicazione della decisione sui
ricorsi / Pamatojumus pienem-
tajam lemumam var sanemt
Kopienas s¶irnu aizsardzibas
biroja pec pieprasijuma /
Sprendimo priezastis galima
suzinoti, pateikus Bendrijos
augalµ veisliµ tarnybai pra-
sym∏ / A döntés indoklását
kérésre a CPVO közli /
Ragunijiet ghad-decizjoni
disponibbli mill-CPVO fuq
talba / Datum bekendmaking
besluit inzake beroep /
Przyczyny dostπpnosci decyzji
w Urzπdzie na wniosek / Data
da comunicação da decisão
sobre o recurso / Odôvodnenie
rozhodnutia, ktoré je k dispozí-
cii na poziadanie na Úrade spo-
locenstva pre odrody rastlín  /
Razlogi za odlocbo so na voljo
na zahtevo pri Uradu Skupnosti
za rastlinske sorte / Valitusta
koskevan päätöksen pvm. /
Datum då beslutet av överkla-
gandet meddelas

Decisión sobre los recursos / Datum doru-
cení rozhodnutí o odvolání / Afgørelse af
klagen / Entscheidung über die Beschwer-
den / Kaebuse osas tehtud otsuse edastami-
se kuupäev / Απ��αση σ�ετικ� µε τις
πρ�σ�υγ�ς / Decision on the appeals /
Décision sur les recours / Decisione sui
ricorsi / Apelacijas lemuma pienemsanas
datums / Sprendimo del apeliacijos paskel-
bimo data / A fellebbezésröl szóló döntés
kihirdetésének napja / Id-Data ta’ l-ghoti ta’
decizjoni dwar l-appell / Besluit inzake
beroep / Data og¥oszenia decyzji w sprawie
odwo¥ania  / Decisões dos recursos inter-
postos / Dátum dorucenia rozhodnutia o
odvolaniach / Datum razglasitve odlocbe o
pritozbi / Valituksia koskevat päätökset /
Beslut om överklagandena (2)

Nombre y dirección de la parte demandan-
te / Jméno a adresa odvolávající se strany /
Navn og adresse på klageren / Name und
Anschrift des Beschwerdeführers / Kaebuse
esitaja nimi ja aadress / �ν�µατεπ�νυµ�
και διε�θυνση τ�υ πρ�σ�ε�γ�ντ�ς /
Name & address of appellant / Nom et adres-
se de la partie requérante / Nome e indirizzo
del ricorrente / Parsudzibas iesniedzeja vards
un adrese / Apeliacijos pateikejo vardas,
pavarde ir adresas / A fellebbezö neve és
címe / L-Isem u l-indirizz ta’ l-applikant /
Naam en adres indiener beroep / Nazwa i
adres skarz∏cego / Nome e endereço do
recorrente / Meno a adresa osoby, ktorá
podáva odvolanie / Ime & naslov pritozni-
ka / Valituksen tekijän nimi ja osoite /
Klagandens namn och adress

1 32

(2) Reasons for the decision available from the CPVO on request.



Capítulo X / Kapitola X / Kapitel X / Kapitel X / X peatükk / Κε��λαι� X / Chapter X / Chapitre X / Capitolo X / X. Noda§a / 
X skyrius / X. Fejezet / Kapitolu X / Hoofdstuk X / Rozdzia¥ X / Capítulo X / Kapitola X / X. poglavje / Luku X / Kapitel X15.02.2006 1/2006/99

5
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1995/0725
Prunus armeniaca L. 1996 1/2 30 Chapter I.1 Chapter I.1

a:00280 / b: 01238/01237 / a:00280 / b: 01237/04540 /
c:01050 c:01050 

1995/0853
Clematis L. 1996 1/2 45 Chapter I.2 Chapter I.2

a:1995/0853 / a:1995/0853 / 
b:04/09/95 / c: b:23/08/1995 / c:
a:00546 / b: 00546 / c: a:00081 / b: 00081 / c:

1995/1305
Hydrangea L. 2003/03 73 Chapter V.2 Chapter V.2

a:04182 / b: 01070 / a:04182 / b: 01070 /
c:01069 c:00441

1995/1306
Hydrangea L. 2003/03 73 Chapter V.2 Chapter V.2

a:04182 / b: 01070 / a:04182 / b: 01070 / 
c:01069 c:00441

1995/1307
Hydrangea L. 2003/03 67 Chapter V.1 Chapter V.1

a:04182 / b: 01070 / a:04182 / b: 01070 /
c:01069 c:00441 

1995/1309
Hydrangea L. 2003/03 67 Chapter V.1 Chapter V.1

a:04182 / b: 00128 / a:04182 / b: 01070 / 
c:01069 c:00441 

1995/1311
Hydrangea L. 2003/03 73 Chapter V.2 Chapter V.2

a:04182 / b: 01070 / a:04182 / b: 01070 / 
c:01069 c:00441

1995/1312
Hydrangea L. 2003/03 73 Chapter V.2 Chapter V.2

a:04182 / b: 00128 / a:04182 / b: 01070 / 
c:01069 c:00441
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Número de expediente, especie / Císlo spisu,
druh / Sagsnummer, sort / Aktenzeichen,
Art / Kataloogi number, liigid / Αριθµ�ς
�ακ
λ�υ, ε�δη / File number, Species /
Numéro de dossier, espèce / Numero di pra-
tica, specie / Dokumenta numurs, Suga /
Bylos numeris, rusis / Nyilvántartási szám,
Fajok / In-Numru tal-fajl, l-Ispecje /
Dossiernummer, soort / Numer akt, Gatu-
nek / Número de processo, espécie / Císlo
spisu, Druhy / Stevilka prijave, rastlinske
vrste / Rekisterinumero, laji / Ansöknings-
nummer, sort

Boletín Oficial / Úrední
vestník / Officielle Tiden-
de / Amtsblatt / Ametlik
väljaanne / Επ�σηµη
Ε�ηµερ�δα / Official
Gazette / Bulletin offi-
ciel / Bollettino ufficiale /
Oficialais Zinotajs (Offi-
cial Gazette) / Oficialu-
sis zurnalas / Hivatalos
Közlöny / Gazzetta Uffic-
jali / Mededelingenblad /
Urzπdowa Gazeta /
Gazeta Oficial / Úradny
vestník / Uradno glasi-
lo / Virallinen lehti / Offi-
ciell tidskrift

Página / Strana / Side /
Seite / Lehekülg / Σελ�-
δα / Page / Page / Pagi-
na / Lappuse / Puslapis /
Oldal / Pagna / Blad-
zijde / Strona / Página /
Strana / Stran / Sivu /
Sida

Primera versión / Predchozí verze
/ Forrige version / Vorherige Fas-
sung / Eelmine versioon / Αρ�ικ�
�ν�µασ�α / Previous version / Pre-
mière version / Prima versione /
Iepriekseja versija / Ankstesne
versija / Elözö változat / Verzjo-
ni precedenti / Eerste versie / Popr-
zednia wersja / Primeira versão /
Predchádzajúca verzia / Prejsnja
razlicica / Edellinen versio /
Föregående version

Versión corregida / Opravená
verze / Korrigeret version / Berich-
tigte Fassung / Parandatud versi-
oon / ∆ι�ρθωµ
νη �ν�µασ�α /
Corrected version / Version cor-
rigée / Versione corretta / Labota
versija / Istaisyta versija / Kij-
avított változat / Verzjoni kor-
retta / Verbeterde versie / Skory-
gowana wersja / Versão corrigida /
Opravená verzia / Popravljena
razlicica / Oikaistu versio / Rät-
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1995/2191
Brassica oleracea L. convar. 1999/03 40 Chapter IV.1.1 Chapter IV.1.1
botrytis (L.)  Alef. var. botrytis a:00181 / b: 02329 a:00938 / b: 02329

1995/2288
Phaseolus vulgaris L. 1996/05 53 Chapter IV.1.2 Chapter IV.1.2

a:00181 / b: 00513 a:00938 / b: 02329

1995/2289
Phaseolus vulgaris L. 1996/05 53 Chapter IV.1.2 Chapter IV.1.2

a:00181 / b: 00513 a:00938 / b: 02329

1995/2291
Lactuca sativa L. 1996/05 50 Chapter IV.1.2 Chapter IV.1.2

a:00181 / b: 00513 a:00938 / b: 02329

1995/2295
Phaseolus vulgaris L. 1999/01 46 Chapter IV.1.1 Chapter IV.1.1

a:00181 / b: 02329 a:00938 / b: 02329

1995/2296
Phaseolus vulgaris L. 1997/04 45 Chapter IV.1.2 Chapter IV.1.2

a:00181 / b: 01660 a:00938 / b: 02329

1995/2298
Phaseolus vulgaris L. 1997/03 41 Chapter IV.1.1 Chapter IV.1.1

a:00181 / b: 01660 a:00938 / b: 02329

1995/2422
Euonymus japonicus L. 1996  1/2 47 Chapter I.2 Chapter I.2

a:01061 / b: 01061 a:01514 / b: 01514

1996  1/2 72 Chapter II.1 Chapter II.1
a:01061 / b: 01061 a:01514 / b: 01514

1995/2381
Triticum aestivum L. emend. 2003/03 76 Chapter V.2 Chapter V.2
Fiori et Paol. a:04207 / b: 00217 / c: a:00217 / b: 00217 / c:

1997/0492
Hordeum vulgare L. sensu lato 2003/03 72 Chapter V.2 Chapter V.2

a:04207 / b: 00217 / c: a:00217 / b: 00217 / c:

1997/0765
Hydrangea L. 2003/03 73 Chapter V.2 Chapter V.2

a:04182 / b: 00128 / a:04182 / b: 01070 / 
c:01069 c:00441 

1997/0766
Hydrangea L. 2003/03 73 Chapter V.2 Chapter V.2

a:04182 / b: 00128 / a:04182 / b: 01070 /
c:01069 c:00441 

1997/0969
Phaseolus vulgaris L. 2000/06 33 Chapter IV.1.1 Chapter IV.1.1

a:00181 / b: 02329 a:00938 / b: 02329

1997/0970
Phaseolus vulgaris L. 2000/06 33 Chapter IV.1.1 Chapter IV.1.1

a:00181 / b: 02329 a:00938 / b: 02329

1998/1032
Ribes uva-crispa  L. 1998/05 18 Chapter I.1 Chapter I.1

a:02244 / b: 02244 / c: a:00346 / b: 02244 /
c:00441

29 Chapter II.1 Chapter II.1
a:02244 / b: 02244 / c: a:00346 / b: 02244 / 

c:00441

1998/1196
Triticum aestivum L. emend. 2003/03 77 Chapter V.2 Chapter V.2
Fiori et Paol. a:04207 / b: 00217 / c: a:00217 / b: 00217 / c:

1/2006/100 15.02.2006
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1998/1587
Lavandula L. 1999/04 18 Chapter I.1 Chapter I.1

a:02439 / b: 02439 / a:03445/03446 / 
c; 02433 b:03445/03446 / 

c: 02433 

29 Chapter II.1 Chapter II.1
a:02439 / b: 02439 /  a:03445/03446 / 
c:02433 b:03445/03446 / 

c: 02433 

1999/0704
Malus Mill. 1999/04 18 Chapter I.1 Chapter I.1

a:02600 / b: 02600/02602 / a:02600 / b: 02600/00010 /
c:02601 c:02601

30 Chapter II.1 Chapter II.1
a:02600 / b: 02600/02602 / a:02600 / b: 02600/00010 /
c:02601 c:02601

1999/1831
Hydrangea L. 2000/01 17 Chapter I.1 Chapter I.1

a:02869 / b: 02869 / a:02869 / b: 02869 / 
c:02870 c:01589 

2000/02 29 Chapter II.1 Chapter II.1
a:02869 / b: 02869 / a:02869 / b: 02869 / 
c:02870 c:01589 

2000/0366
Hordeum vulgare L. sensu lato 2003/03 72 Chapter V.2 Chapter V.2

a:04207 / b: 00217 / c: a:00217 / b: 00217 / c:

2001/0632
Eruca sativa Mill. 2005/06 82 Chapter X Chapter X

a:04633 / b: 00078 / c: a:00078 / b: 00078 / c:

2002/0697
Solanum tuberosum L. 2006/01 96 Chapter VIII.1 Chapter VIII.1

a:Solanum tuberosum L. / should have been published
b:2002/0697 / in Gazette 4/2002
c:CLARINA 

2002/0698
Solanum tuberosum L. 2006/01 96 Chapter VIII.1 Chapter VIII.1

a:Solanum tuberosum L. / should have been published 
b:2002/0698 / c: JELLY in Gazette 4/2002

2002/1219
Helianthus salicifolius A. Dietr. 2002/05 17 Chapter I.1 Chapter I.1

a:01817 / b: 01817 /  a:01817 / b: 01817 / 
c:02870 c:01589 

2002/06 28 Chapter II.1 Chapter II.1
a:01817 / b: 01817 / a:01817 / b: 01817 /
c:02870 c:01589 

2003/0558
Solanum tuberosum L. 2003/03 23 Chapter I.1 Chapter I.1

a:00118 / b: 00118 / a:00118 / b: 00118 /
c:01231 c:03572

38 Chapter II.1 Chapter II.1
a:00118 / b: 00118 / a:00118 / b: 00118 / 
c:01231 c:03572

2003/0559
Solanum tuberosum L. 2003/03 23 Chapter I.1 Chapter I.1

a:00118 / b: 00118 / a:00118 / b: 00118 / 
c:01231 c:03572

38 Chapter II.1 Chapter II.1
a:00118 / b: 00118 / a:00118 / b: 00118 /
c:01231 c:03572



Capítulo X / Kapitola X / Kapitel X / Kapitel X / X peatükk / Κε��λαι� X / Chapter X / Chapitre X / Capitolo X / X. Noda§a / 
X skyrius / X. Fejezet / Kapitolu X / Hoofdstuk X / Rozdzia¥ X / Capítulo X / Kapitola X / X. poglavje / Luku X / Kapitel X

1 5432

2003/1773
Musa acuminata Colla 2003/06 22 Chapter I.1 Chapter I.1

a:04395 / b: 04405 / a:04395 / b: 04405 / 
c:02870 c:01589 

37 Chapter II.1 Chapter II.1
a:04395 / b: 04405 / a:04395 / b: 04405 / 
c:02870 c:01589 

2003/2275
Phaseolus vulgaris L. 2004/01 23 Chapter I.1 Chapter I.1

a:04460 / b: 04460 / c: a:04460/04461 / 
b:04460/04461 / c:

40 Chapter II.1 Chapter II.1
a:04460 / b: 04460 / c: a:04460/04461 / 

b:04460/04461 / c:

2004/0001
Acacia cognata Domin. 2004/01 13 Chapter I.1 Chapter I.1

a:04511 / b: 04511 / a:04511 / b: 04511 / 
c:02870 c:01589 

2004/03 28 Chapter II.1 Chapter II.1
a:04511 / b: 04511 / a:04511 / b: 04511 / 
c:02870 c:01589 

2004/0015
Scaevola saligna G. Forst. 2004/02 30 Chapter I.1 Chapter I.1

a:03325 / b: 03325 a:03325 / b: 00164

44 Chapter II.1 Chapter II.1
a:03325 / b: 03325 a:03325 / b: 00164

2004/0255
Magnolia grandiflora L. 2004/02 27 Chapter I.1 Chapter I.1

a:04557 / b: 04558 / a:04557 / b: 04558 / 
c:02870 c:01589 

2004/03 45 Chapter II.1 Chapter II.1
a:04557 / b: 04558 / a:04557 / b: 04558 / 
c:02870 c:01589 

2004/2541
Oxalis regnellii Miq. 2005/01 33 Chapter I.1 Chapter I.1

a:04896 / b: 04896 / a:04896 / b: 04896 / 
c:00593 c:00165 

2004/2542
Oxalis regnellii Miq. 2005/01 33 Chapter I.1 Chapter I.1

a:04896 / b: 04896 / a:04896 / b: 04896 / 
c:00593 c:00165 

2004/2543
Oxalis regnellii Miq. 2005/01 33 Chapter I.1 Chapter I.1

a:04896 / b: 04896 / a:04896 / b: 04896 / 
c:00593 c:00165 

2004/2638
Prunus salicina Lindl. 2006/01 37 Chapter I.1 Chapter I.1

a:2004/2638 / should have been published
b: 23/12/2005 / c: in Gazette 1/2005

2005/0398
Rosa L. 2005/03 32 Chapter I.1 Chapter I.1

poulcot007 poulcot003

2005/1731
Daphne x burkwoodii Turill 2005/06 25 Chapter I.1 Chapter I.1

a:02586 / b: 05224 a:02586 / b: 04742

41 Chapter II.1 Chapter II.1
a:02586 / b: 05224 a:02586 / b: 04742

1/2006/102 15.02.2006
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2005/1748
Solanum tuberosum L. 2006/01 38 Chapter I.1 Chapter I.1

a:2005/1748 / should have been published
b:17/10/2005 / c: in Gazette 6/2005

Chapter I.1 Chapter I.1
a:05218 / b: 05218 should have been published 

in Gazette 6/2005

Chapter I.1 Chapter I.1
70-vo-00 should have been published 

in Gazette 6/2005
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PARTE B / CAST B / DEL B / TEIL B / B OSA / ΜΕΡ�Σ B / PART B / PARTIE B / PARTE B / B DA|A / B DALIS / “B” RÉSZ /
PARTI B / DEEL B / CZºSC B / PARTE B / CAST B / DEL B / OSA B / DEL B

1.

Actualización periódica 1/2006 de la Edición especial del boletin oficial de la OCVV (S2) respecto a las fechas de clausura para solici-
tudes y los requisitos para la presentación de material vegetal.

Pravidelná aktualizace 1/2006 zvlástního vydání Úredního vestníku CPVO (S2) tykající se dat uzáverek pro zádosti a pozadavky na
zasílání rostlinného materiálu 

Regelmæssig ajourføring 1/2006 af særudgaven af EF-sortsmyndighedens Officielle Tidende vedrørende betingelser for tidsfrister for 
ansogningar og indgivelse af plantmateriale.

Regelmäßige Aktualisierung 1/2006 der Sonderausgabe (S2) bezüglich derAnforderungen des Gemeinschaftlichen Sortenamtes über
Antragfristen und über die Vorlage von Prüfmaterial.

Ühenduse Sordiameti ametliku väljaande täiendatud eriväljaanne nr 1/2006 (S2) taotluste esitamise tähtaegade ja taimse materjali
esitamise nõuete kohta

Taktikß enjmérwsj 1/2006 twn eidikó teúxov tßv epísjmjv efjmerídav tou KGFP (S2) sxetiká me tiv proqesmíev gia tiv aítjseiv
kaí tiv apaítjseiv gia tjn upobolß futikoú ulikoú.

Regular update 1/2006 of the Special Edition of the Official Gazette of the CPVO (S2) in respect of closing dates for applications and
requirements for the submission of plant material

Mise à jour régulière 1/2006 de l’edition spéciale du Bulletin officiel de l’OCVV (S2) concernant les dates de clôture des demandes et
des exigences posées par l’OCVV en ce qui concerne la demande de matériel.

Aggiornamento regolare 1/2006 dell’Edizione Speciale del Bollettino Ufficiale dell’U.C.V.V. (S 2) riguardo le date di chiusura per le
domande, nonché i requisiti per la fornitura di materiale vegetale.

Regulara CPVO (S2) Oficiala Vestnesa specializdevuma atjaunosana (1/2006), nemot vera pieteikumu un ar augiem saistito materi-
alu iesniegsanas terminus 

BAVT oficialiojo zurnalo specialaus numerio (S2) ≥prastinis atnaujinimas 1/2006 del paskutines paraiskµ priemimo dienos ir auga-
lines medziagos pateikimo reikalavimµ

A CPVO Hivatalos Közlöny különszámának 2006/1-es frissítése a kérelmek határidöi és a növényminták beadásával kapcsolatos
követelmények kapcsán

Aggornament regolari 1/2006 ta’ l-Edizzjoni Specjali tal-Gazzetta Ufficjali tal-CPVO (S2) fir-rigward ta’ dati ta’ gheluq ghal app-
likazzjonijiet u rekwiziti ghas-sottomissjoni ta’ materjal ta’ pjanti.

Het regelmatig bijwerken 1/2006 van de Speciale Uitgave van het Mededelingenblad van het CBP (S2) met betrekking tot de afsluitdata
voor aanvragen en de vereisten voor het indienen van materiaal.

Regularna aktualizacja 1/2006 specjalnej edycji Urzπdowej Gazety CPVO (S2) w zwi∏zku z zamkniπciem terminów sk¥adania
wniosków i wymogów dotycz∏cych sk¥adania materia¥u roslinnego

Actualização regular 1/2006 da edição especial da Gazeta Oficial do ICVV (S2) relativa às datas-limite de encerramento dos pedidos
e dos requisitos para apresentação do material.

Pravidelná aktualizácia 1/2006 zvlástneho vydania Úradného vestníka CPVO (S2) v súvislosti s termínom uzávierky pre ziadosti a
poziadavky na predlozenie mnoziteLského materiálu

Redno posodobljena 1/2006 posebna izdaja Uradnega glasila Urada za rastlinske sorte (S2) glede izteka rokov prijave in zahtev v zvezi
s predlozitvijo rastlinskega materiala

Aineiston toimittamista 1/2006 koskevien yhteisön kasvilajikeviraston vaatimusten säännöllinen päivitys.

Regelbunden uppdatering 1/2006 av den särskilda utgåvan av växtsortsmyndighetens officiella tidskrift (S2) angående slutdatum för
ansökanden och villkor för överförande av plantmaterial.

This is regular update 1/2006 of the CPVO requirements for the submission of plant material to be found in the Official Gazette of the Com-
munity Plant Variety Office “S2”. 

IMPORTANT NOTE:

The applicant is expected to submit the material only after having received a request in writing from the Office. Failure to comply with the
above instruction may jeopardize the whole procedure.
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ANNEX 1: Examination fee groups

Group Group name Examination fee per growing cycle

1 Agricultural regular crops 1020
2 Agricultural vegetative crops 1190
3 Agricultural oilcrops 1020
4 Agricultural grasses 1020
5 Agricultural beet Crops 1020
6 Agricultural fibre Crops 1020
7 Agricultural special Crops 1020
8 Other agricultural crops 1020
9 Ornamentals, living reference collection, greenhouse, long cultivation 1190
9A Ornamentals as in group 9 with special phytosanitary conditions 1200

10 Ornamentals, living reference collection, greenhouse, short cultivation 1105
11 Ornamentals, living reference collection, outdoor, long cultivation 1105
12 Ornamentals, living reference collection, outdoor, short cultivation 1105
13 Ornamentals, no living reference collection, greenhouse, long cultivation 1200
13A Ornamentals as in group 13 with further propagation 1200
14 Ornamentals, no living reference collection, greenhouse, short cultivation 1105
15 Ornamentals, no living reference collection, outdoor, long cultivation 1105
16 Ornamentals, no living reference collection, outdoor, short cultivation 1105
17 Ornamentals, New species, greenhouse 1190
18 Ornamentals, New species, outdoor 1190
19 Ornamentals, seed propageted (no fitting in other category) 1200
20 Vegetables, seed propagated varieties, outdoor test 1050
21 Vegetables, seed propagated varieties, greenhouse test 1200
22 Vegetables, vegetatively propagated varieties, outdoor test 1050
23 Vegetables, vegetatively propagated varieties, greenhouse test 1200
24 Fruits, trees 1050
24A Fruit trees as in group 24 with large permanent living reference collection 1050
25 Fruits, shrubs 1050
26 Fruits, vine habit 1050
27 Fruits, runners 1050
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S2 regular update Gazette 1/2006

ES En caso de que un plazo expire un día en que la Oficina no está abierta, el plazo se ampliará hasta el primer día siguiente
en que la Oficina esté abierta para la recepción de documentos y en que se distribuya el correo ordinario.

CS Pokud uzáverka uplyne dnem, kdy úrad není otevren, prodluzuje se lhuta az do prvního následujícího dne, kdy je úrad
otevren pro príjem dokumentu a kdy se dorucuje obycejná posta.

DA Udløber en frist på en dag, hvor sortsmyndigheden har lukket for modtagelse af dokumenter, forlænges fristen til den
nærmest følgende dag, hvor sortsmyndigheden har åbent for modtagelse af dokumenter, og hvor almindelige postforsendelser
udbringes.

DE Fällt der Stichtag auf einen Tag, an dem das Amt nicht geöffnet ist, so erstreckt sich die Frist auf den nächstfolgenden Tag,
an dem das Amt zur Entgegennahme von Schriftstücken geöffnet ist und an dem gewöhnliche Postsendungen zugestellt
werden.

ET Kui tähtaeg lõppeb päeval, mil amet ei ole avatud, pikendatakse tähtaega sellele järgneva esimese päevani, mil amet on
dokumentide vastuvõtuks avatud ja mil kantakse laiali harilikku posti. 

EL Eán mia proqesmía ekpnéei jméra katá tjn opoía to grafeío den eínai anoiktó,tóte j proqesmía parateínetai
méxri tjn améswv epoménj jméra apó ekeínj katá tjn opoía to grafeío anoígei gia tj lßcj eggráfwn ß apó
ekeínj katá tjn opoía epanßrxise j dianomß tou kanonikoú taxudromeíou.

EN If a closing date expires on a day on which the Office is not open, the time limit shall extend until the first day thereafter
on which the Office is open for receipt of documents and on which ordinary mail is delivered.

FR Si une date limite coïncide avec un jour où l’Office n’est pas ouvert, le délai est prorogé jusqu’au premier jour suivant où
l’Office est ouvert pour la réception des documents et où le courrier ordinaire est distribué.

IT Se un termine scade un giorno nel quale l’Ufficio non sia aperto, il termine viene prorogato fino al primo giorno successivo
nel quale l’Ufficio é aperto per poter ricevere i documenti e in cui viene distribuita la posta ordinaria.

LV Ja iesniegsanas termins beidzas diena, kad Birojs ir slegts, laika periodu pagarina lidz pirmajai dienai, kad Birojs ir atverts
dokumentu sanemsanai un kad tiek piegadati parastie pasta sutijumi.

LT Jei galutine data baigiasi t∏ dien∏, kai Tarnyba nedirba, terminas pratπsiamas iki artimiausios Tarnybos darbo dienos, kai
priimami dokumentai ir pristatomas paprastasis pastas.

HU Ha a határidö olyan napon jár le, amikor a Hivatal nincsen nyitva, a határidö meghosszabbodik azt a napot követö napig,
amelyen a Hivatal dokumentumok fogadása céljából nyitva tart és amelyen van szokásos postai kézbesítés.

MT Jekk limitu taz-zmien jiskadi f’jum li fih l-Ufficcju ma jkunx miftuh sabiex jircievi d-dokumenti jew li fih, il-limitu 
taz-zmien ghandu jigi mtawwal sa l-ewwel jum wara dak li fih l-Ufficcju jkun miftuh sabiex jircievi d-dokumenti u li fih
tasal il-posta ordinarja. 

NL Wanneer een termijn afloopt op een dag waarop het Bureau niet geopend is, wordt de termijn verlengd tot de eerstvolgende
dag waarop het Bureau voor het in ontvangst nemen van stukken is geopend en de normale postbestelling plaatsvindt.

PL Jezeli termin wygasa w dniu, w którym Urz∏d jest nieczynny, termin przed¥uza siπ do pierwszego dnia, w którym Urz∏d
jest czynny i odbiera dokumenty, i w którym dorπcza siπ zwyk¥∏ pocztπ.

PT Se um prazo expirar num dia em que o Instituto não esteja aberto, o prazo é prorrogado até ao primeiro dia seguinte em que
o Instituto esteja aberto para recepção de documentos e em que o correio normal seja distribuído.

SK Ak casová lehota uplynie v den, keD úrad nie je otvoreny, casová lehota sa predÍzi az do prvého dna po tom, kedy je úrad
otvoreny na prijímanie dokumentov a v ktory sa dorucuje obycajná posta.

SL Ce zakljucni rok potece na dan, ko Urad ni odprt, se casovni rok podaljsa do prvega dne, ko je Urad odprt za sprejem
dokumentov in na katerega se dostavlja navadna posta.

FI Jos virasto ei ole avoinna päivänä, jona määräaika umpeutuu, määräaikaa jatketaan seuraavaan päivään, jona virasto on
avoinna ja voi vastaanottaa asiakirjat ja jolloin tavallinen posti jaetaan.

SV Om en tidsfrist löper ut på en dag då växtsortsmyndigheten inte är öppen, skall tidsfristen förlängas till första dagen därefter
då växtsortsmyndigheten är öppen för mottagande av handlingar och då vanlig post delas ut.
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2.

Anuncio no 1/2006 de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales

La Comisión de las Comunidades Europeas ha adoptado:
Reglamento de la Comisión (CE) No 2039/2005 de 14 de Diciembre de 2005 por el que se modifica el Reglamento(CE) No 1238/95 por el
que se establecen las disposiciones de aplicación del Reglamento (CE) nº 2100/94 del Consejo en lo que respecta a las tasas que deben
pagarse a la Oficina comunitaria de variedades vegetales 
Se aplicará a las tasas a pagar a partir del 1 de enero de 2006.
En virtud del cual la Oficina cobrará una tasa anual de 200 / por cada año de duración de una protección comunitaria de obtenciones vege-
tales en el año 2006 y posteriores.
Para obtener el texto completo del Diario Oficial de la Unión Europea, vaya a la siguiente dirección: 
http://europa.eu.int/eur-lex/lex/LexUriServ/site/en/oj/2005/l_328/l_32820051215en00330033.pdf

Oznámení c. 1/2006 Odrudového úradu Spolecenství

Komise Evropskych spolecenství prijala
narízení Komise (ES) c. 2039/2005 ze dne 14. prosince 2005, kterym se mení narízení (ES) c. 1238/95 ze dne 31. kvetna 1995, kterym se
stanoví provádecí pravidla k narízení Rady (ES) c. 2100/94, pokud jde o poplatky, které je treba zaplatit Odrudovému úradu Spolecenství
Ustanovení tohoto narízení se vztahují na poplatky splatné od 1. ledna 2006.
V souladu s uvedenym narízením úrad u poplatku splatnych v roce 2006 a následujících letech za kazdy rok trvání odrudového práva
Spolecenství úctuje rocní poplatek ve vysi 200 EUR.
Plné znení textu zverejneného v Úredním vestníku Evropské Unie je k dispozici na adrese:
http://europa.eu.int/eur-lex/lex/LexUriServ/site/en/oj/2005/l_328/l_32820051215en00330033.pdf

EF-Sortsmyndigheden meddelelse nr. 1/2006

Kommissionen for De Europæiske Fællesskaber har vedtaget:
Kommissionens forordning (EF) nr. 2039/2005 af 14. december 2005 om ændring af forordning (EF) nr. 1238/95 om gennemførelsesbe-
stemmelser til Rådets forordning (EF) nr. 2100/94 for så vidt angår fastsættelsen af gebyrer til EF-Sortsmyndigheden.
Den finder anvendelse på gebyrer, der forfalder til betaling efter den 1. januar 2006.
EF-Sortsmyndigheden opkræver i henhold hertil et gebyr for hvert år af EF-beskyttelsens gyldighedsperiode på 200 EUR fra 2006.
Teksten i Den Europæiske Unions Tidende er tilgængelig i sin helhed på: 
http://europa.eu.int/eur-lex/lex/LexUriServ/site/en/oj/2005/l_328/l_32820051215en00330033.pdf

Bekanntmachung Nr. 1/2006 des Gemeinschaftlichen Sortenamtes

Die Kommission der Europäischen Gemeinschaften hat folgende Verordnung erlassen:
Verordnung (EG) Nr. 2039/2005 der Kommission vom 14. Dezember 2005 zur Änderung der Verordnung (EG) Nr. 1238/95 (zur Durchfüh-
rung der Verordnung (EG) Nr. 2100/94 des Rates) im Hinblick auf die an das Gemeinschaftliche Sortenamt zu entrichtenden Gebühren.
Sie gilt für Gebühren mit Fälligkeitsdatum ab dem 1. Januar 2006.
Demgemäß wird das Amt für die Gebühren des Jahres 2006 und die folgenden Jahre jedes Jahr während der Gültigkeitsdauer des gemein-
schaftlichen Sortenschutzrechtes eine Jahresgebühr von 200 EUR erheben.
Den vollständigen Text finden Sie im Amtsblatt der Europäischen Union unter: 
http://europa.eu.int/eur-lex/lex/LexUriServ/site/en/oj/2005/l_328/l_32820051215en00330033.pdf

Ühenduse Sordiameti teadaanne nr 1/2006

Euroopa Ühenduste Komisjon on vastu võtnud:
Komisjoni määrus (EÜ) nr 2039/2005, 14. detsember 2005, millega muudetakse määrust (EÜ) nr 1238/95, millega kehtestatakse nõukogu
määruse (EÜ) nr 2100/94 rakenduseeskirjad seoses Ühenduse Sordiametile tasutavate lõivudega.
Määrust kohaldatakse alates 1. jaanuarist 2006 tasutavate lõivude suhtes.
Vastavalt määrusele kehtestab amet 2006. aastal ja järgnevatel aastatel kehtiva ühenduse sordikaitse suhtes aastamaksu suuruses 200 eurot. 
Kogu tekst on avaldatud Euroopa Liidu Teatajas: 
http://europa.eu.int/eur-lex/lex/LexUriServ/site/en/oj/2005/l_328/l_32820051215en00330033.pdf



Anakoínwsj ariq. 1/2006 tou Koinotikoú Grafeíou FutikÉn PoikiliÉn

J Epitropß twn EurwpaflkÉn Koinotßtwn ezédwse:
ton kanonismó (EK) ariq. 2039/2005 tjv Epitropßv tjv 14jv Dekembríou 2005 gia tjn tropopoíjsj tou kanonismoú (EK) ariq.
1238/95 gia tiv leptoméreiev efarmogßv tou kanonismoú (EK) ariq. 2100/94 tou Sumboulíou óson aforá ta télj pou katabál-
lontai sto Koinotikó Grafeío FutikÉn PoikiliÉn.
O kanonismóv efarmóhetai gia ta télj pou katabállontai apó tjn 1 Ianouaríou 2006.
Súmfwna me ton kanonismó, to Grafeío xreÉnei etßsio télov gia káqe xróno pou diarkeí to koinotikó dikaíwma epí futikßv
poikilíav, úcouv 200 eurÉ, gia ta télj pou katabállontai to étov 2006 kai ta epómena étj. 
To plßrev keímeno tjv Epísjmjv Efjmerídav tjv Eurwpaflkßv ´Enwsjv diatíqetai stjn jlektronikß dieúqunsj:
http://europa.eu.int/eur-lex/lex/LexUriServ/site/en/oj/2005/l_328/l_32820051215en00330033.pdf

Announcement no 1/2006 of the Community Plant Variety Office

The Commission of the European Communities has adopted:
Commission Regulation (EC) No 2039/2005 of 14 December 2005 amending Regulation (EC) No 1238/95 establishing implementing rules
for the application of Council Regulation (EC) 2100/94 as regards the fees payable to the Community Plant Variety Office.
It shall apply to fees due from 1 January 2006.
Pursuant to which the office shall charge an annual fee for each year of duration of a Community Plant Variety Right of /200 for fees due
in the year 2006 and the following years.
For the full text of the Official Journal of the European Union: 
http://europa.eu.int/eur-lex/lex/LexUriServ/site/en/oj/2005/l_328/l_32820051215en00330033.pdf

Avis no1/2006 de l'Office communautaire des variétés végétales

La Commission des communautés européennes a adopté:
le règlement (CE) no2039/2005 de la Commission du 14 décembre 2005 modifiant le règlement (CE) no1238/95 établissant les règles d’exé-
cution du règlement (CE) no2100/94 du Conseil en ce qui concerne les taxes dues à l’Office communautaire des variétés végétales.
Il s’applique aux taxes dues à compter du 1er janvier 2006.
En vertu de quoi l’Office perçoit une taxe annuelle, pour chaque année de durée de cette protection communautaire, s’élevant à 200 EUR
pour l’année 2006 et les années suivantes.
Le texte intégral du Journal officiel de l’Union européenne peut être consulté à l’adresse: http://europa.eu.int/eur-
lex/lex/LexUriServ/site/fr/oj/2005/l_328/l_32820051215fr00330033.pdf

Annuncio no 1/2006 dell'Ufficio comunitario delle varietà vegetali

La Commissione delle comunità europee ha adottato il seguente regolamento:
Regolamento (CE) n. 2039/2005 della Commissione, del 14 dicembre 2005, che modifica il regolamento (CE) n.1238/95 recante norme
d’esecuzione del regolamento (CE) n.2100/94 del Consiglio, riguardo alle tasse da pagarsi all’Ufficio comunitario delle varietà vegetali.
Esso si applica a decorrere dal 1o gennaio 2006.
In virtù del presente regolamento l’Ufficio percepirà una tassa per ogni anno di validità della privativa comunitaria pari a 200 EURO per le
tasse dovute a partire dal 2006.
Il testo integrale, nella Gazzetta ufficiale dell’Unione europea, è disponibile su Internet all’indirizzo: 
http://europa.eu.int/eur-lex/lex/LexUriServ/site/it/oj/2005/l_328/l_32820051215it00330033.pdf

Kopienas Augu s¶irnu biroja pazinojums nr. 1/2006

Eiropas Kopienu Komisija ir pienemusi:
Komisijas 2005. gada 14. decembra Regulu (EK) Nr. 2039/2005, ar ko groza Regulu (EK) Nr. 1238/95 par noteikumiem, kas jaievero, pie-
merojot Padomes Regulu (EK) Nr. 2100/94 attieciba uz Kopienas Augu s¶irnu birojam maksajamam nodevam. 
To piemero saistiba ar nodevam, kas maksajamas sakot ar 2006. gada 1. janvari.
Saskana ar to Birojs uzliek ikgadeju nodevu par katru Kopienas Augu s¶irnu tiesibu deriguma gadu 200 eiro apmera par nodevam, kas attie-
cas uz 2006. gadu un nakamiem gadiem.
Eiropas Savienibas Oficiala Vestnesa pilns teksts pieejams: 
http://europa.eu.int/eur-lex/lex/LexUriServ/site/en/oj/2005/l_328/l_32820051215en00330033.pdf
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Bendrijos augalµ veisliµ tarnybos skelbimas Nr. 1/2006

Europos Bendrijµ Komisija prieme:
2005 m. gruodzio 14 d. Komisijos reglament∏ (EB) Nr. 2039/2005, is dalies keiciant≥ Reglament∏ (EB) Nr. 1238/95, nustatant≥ Tarybos reg-
lamento (EB) Nr. 2100/94 del mokesciµ Bendrijos augalµ veisliµ tarnybai taikymo ≥gyvendinimo taisykles.
Jis taikomas po 2006 m. sausio 1 d. mokamiems mokesciams.
Remdamasi juo, Tarnyba ima mokest≥ uz kiekvienus augalµ veisliµ teisines apsaugos Bendrijoje metus, kuris 2006 ir velesniais metais sie-
kia 200 eurµ.
Vis∏ Europos S∏jungos oficialiojo leidinio tekst∏ galima rasti adresu 
http://europa.eu.int/eur-lex/lex/LexUriServ/site/en/oj/2005/l_328/l_32820051215en00330033.pdf

A Közösségi Fajtaoltalmi-Hivatal 1/2006. számú közleménye

Az Európai Közösségek Bizottsága határozata alapján:
A 2100/94/EK tanácsi rendelet alkalmazásának végrehajtási szabályait meghatározó 1239/95/EK bizottsági rendeletet módosító 2005. decem-
ber 14-i, 2039/2005/EK bizottsági rendelet rendelkezik a Közösségi Növényfajta-hivatal díjszabásának tekintetében.
Ezt a rendeletet 2006. január elsejétöl kezdve kell a díjakra nézve alkalmazni.
Ennek megfelelöen, a hivatal a közösségi növényfajta-oltalomért 2006-ra és az elkövetkezendö évekre 200/ éves díjat kér.
Az Európai Unió Hivatalos Lapjában szereplö teljes szöveg: 
http://europa.eu.int/eur-lex/lex/LexUriServ/site/en/oj/2005/l_328/l_32820051215en00330033.pdf

Avviz nru 1/2006 ta’ l-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti

Il-Kummissjoni tal-Komunitajiet Ewropej adottat: 
Regolament tal-Kummissjoni(KE) Nru. 2039/2005 of 14 Dicembru 2005 li jemenda r-Regolament(KE) Nru. 1238/95 li jistabbilixxi r-regoli
ta’ l-implimentazzjoni sabiex jigi applikat ir-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 2100/94 rigward il-pizijiet pagabbli lill-Ufficcju Komunitarju
tal-Varjetajiet tal-Pjanti
Ghandu japplika ghal mizati li ghandhom jithallsu mill-1 ta’ Jannar 2006. 
Skond liema l-ufficcju ghandu jitlob ghal mizata annwali ghal kull sena ghad-Dritt Komunitarju tal-Varjetajiet tal-Pjanti ta’ /200 ghal mizati
li ghandhom jithallsu fis-sena 2006 u s-snin ta’ wara. 
Test shih tal-Gurnal Ufficjali ta’ l-Unjoni Ewropea: 
http://europa.eu.int/eur-lex/lex/LexUriServ/site/en/oj/2005/l_328/l_32820051215en00330033.pdf

Aankondiging nr. 1/2006 van het Communautair Bureau voor Plantenrassen

De Commissie van de Europese Gemeenschappen heeft de volgende Verordening vastgesteld:
Verordening (EG) nr. 2039/2005 van de Commissie van 14 december 2005 tot wijziging van Verordening (EG) nr.1238/95 houdende toe-
passingsbepalingen voor Verordening (EG)nr. 2100/94 van de Raad met betrekking tot de aan het Communautair Bureau voor plantenrassen
te betalen rechten.
Zij is van toepassing op vanaf 1 januari 2006 verschuldigde rechten.
Het Communautair Bureau voor plantenrassen zal ingevolge hiervan een jaarlijks recht van /200 heffen voor elk jaar van duur van een com-
munautair kwekersrecht: dit geldt voor rechten die verschuldigd zijn in 2006 en daarop volgende jaren.
Zie voor de volledige tekst van het Publicatieblad van de Europese Unie: 
http://europa.eu.int/eur-lex/lex/LexUriServ/site/en/oj/2005/l_328/l_32820051215nl00330033.pdf

Og¥oszenie Wspólnotowego Urzπdu Odmian Roslin nr 1/2006

Komisja Wspólnot Europejskich przyjπ¥a:
rozporz∏dzenie Komisji (WE) nr 2039/2005 z dnia 14 grudnia 2005 r. zmieniaj∏ce rozporz∏dzenie (WE) nr 1238/95 ustanawiaj∏ce przepisy
wykonawcze stosowania rozporz∏dzenia Rady (WE) nr 2100/94 w odniesieniu do op¥at na rzecz Wspólnotowego Urzπdu Odmian Roslin.
Rozporz∏dzenie stosuje siπ w odniesieniu do op¥at od dnia 1 stycznia 2006 r.
Zgodnie z powyzszym urz∏d pobiera op¥atπ roczn∏ za kazdy rok obowi∏zywania wspólnotowego prawa do ochrony odmian roslin w wysok-
osci 200 EUR w przypadku op¥at naleznych w roku 2006 i w latach nastπpnych.
Pe¥ny tekst Dziennika Urzπdowego Unii Europejskiej: 
http://europa.eu.int/eur-lex/lex/LexUriServ/site/pl/oj/2005/l_328/l_32820051215pl00330033.pdf
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Aviso no 1/2006 do Instituto comunitário das variedades vegetais 

A Comissão da União Europeia adoptou o seguinte regulamento:
Regulamento (CE) nº 2039/2005 da Comissão, de 14 de Dezembro de 2005, que altera o Regulamento (CE) nº 1238/95 que estabelece nor-
mas de execução do Regulamento (CE) nº 2100/94 do Conselho no que diz respeito às taxas a pagar ao Instituto Comunitário das varieda-
des vegetais.
O Regulamento é aplicável a partir de 1 de Janeiro de 2006.
Por conseguinte, o Instituto cobrará, por cada ano de vigência de um direito comunitário de protecção de uma variedade vegetal, uma taxa
anual de 200 EUR relativamente ao ano de 2006 e seguintes.
Para consultar o texto integral publicado no Jornal Oficial da União Europeia: 
http://europa.eu.int/eur-lex/lex/LexUriServ/site/en/oj/2005/l_328/l_32820051215en00330033.pdf

Oznámenie Úradu spolocenstva pre odrody rastlín c. 1/2006

Komisia Európskych spolocenstiev prijala
nariadenie Komisie (ES) c. 2039/2005 zo 14. decembra 2005, ktorym sa mení a dopÍna nariadenie (ES) c. 1238/95 stanovujúce pravidlá pre
uplatnovanie nariadenia Rady (ES) c. 2100/94, pokiaL ide o poplatky, ktoré sa platia Úradu Spolocenstva pre odrody rastlín.
Toto nariadenie sa uplatnuje od 1. januára 2006 na poplatky splatné po tomto dátume.
V súlade s uvedenym nariadením bude úrad úctovaT rocny poplatok za kazdy rok platnosti práva Spolocenstva v oblasti odrôd rastlín vo vyske
200 EUR ako poplatok za rok 2006 a ako za kazdy nasledujúci rok.
Úplne znenie textu uverejneného v Úradnom vestníku Európskej únie sa nachádza na adrese 
http://europa.eu.int/eur-lex/lex/LexUriServ/site/en/oj/2005/l_328/l_32820051215en00330033.pdf

Obvestilo st. 1/2006 Urada Skupnosti za rastlinske sorte

Komisija Evropskih skupnosti je sprejela:
Uredbo Komisije(ES) st. 2039/2005 z dne 14. decembra 2005, ki spreminja Uredbo (ES)st. 1238/95 o izvedbenih pravilih za uporabo Uredbe
Sveta (ES) st. 2100/94 glede pristojbin, ki se placujejo Uradu Skupnosti za rastlinske sorte.
Izvajala se bo za pristojbine, zapadle v placilo od 1. januarja 2006 dalje.
V skladu s to uredbo bo Urad zaracunal letno pristojbino v visini /200 za vsako leto trajanja zlahtniteljske pravice v Skupnosti za pristoj-
bine, zapadle v placilo v letu 2006 in naslednjih letih.
Celotno besedilo je na voljo v Uradnem listu Evropske Unije na: 
http://europa.eu.int/eur-lex/lex/LexUriServ/site/en/oj/2005/l_328/l_32820051215en00330033.pdf

Yhteisön kasvilajikeviraston ilmoitus 1/2006

Euroopan yhteisöjen komissio antanut seuraavan asetuksen:
Komission 14 päivänä joulukuuta 2005 annettu asetus (EY) N:o 2039/2005 yksityiskohtaisista säännöistä neuvoston asetuksen (EY)N:o
2100/94 soveltamiseksi maksuissa yhteisön kasvilajikevirastolle annetun asetuksen (EY)N:o 1238/95 muuttamisesta.
Asetusta sovelletaan maksuihin 1 päivästä tammikuuta 2006.
Sen mukaan virasto perii yhteisön kasvinjalostajanoikeuksista jokaisena vuonna, jona ne ovat olleet, maksun, joka on 200 euroa vuonna 2006
ja sitä seuraavina vuosina.
Teksti on kokonaisuudessaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä: 
http://europa.eu.int/eur-lex/lex/LexUriServ/site/fi/oj/2005/l_328/l_32820051215fi00330033.pdf

Meddelande nr 1/2006 från Gemenskapens växtsortsmyndighet

Europeiska gemenskapernas kommission har antagit följande förordning:
Kommissionens förordning (EG) nr 2039/2005 av den 14 december 2005 om ändring av förordning (EG) nr 1238/95 om fastställande av til-
lämpningsföreskrifter för rådets förordning (EG) nr 2100/94 i fråga om avgifter till Gemenskapens växtsortsmyndighet.
Den gäller avgifter som förfaller från den 1 januari 2006.
I enlighet med ovanstående skall myndigheten för varje år som gemenskapens växtförädlarrätt gäller ta ut en avgift på 200 euro för avgifter
som förfaller 2006 och senare.
Den fullständiga texten i Europeiska unionens officiella tidning finns på 
http://europa.eu.int/eur-lex/lex/LexUriServ/site/en/oj/2005/l_328/l_32820051215en00330033.pdf
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3.

Anuncio no 2/2006 de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales
Resolución del Consejo de Administración de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales,

relativa a las directrices para la realización de las pruebas.
01/12/2005

Las pruebas técnicas que se hayan iniciado o deban ser aprobadas por la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales deben ejecutarse de
acuerdo con las directrices de ensayo adoptadas por el Consejo de Administración. No se verán afectadas las pruebas técnicas iniciadas antes
de la resolución, salvo indicaciones contrarias.
Se publicarán en el Boletín Oficial de la Oficina el nombre de la especie vegetal en cuestión y la fecha de la resolución. 
Los protocolos técnicos pueden ser consultados a traves de la pagina web de la Oficina, o podrán ser enviados por la Oficina previa petición.
Los cuestionarios técnicos para las especies pertinentes fueron modificados en consecuencia y pueden ser descargados del sitio web, o a peti-
ción, enviados por la Oficina.
Se han adoptado resoluciones respecto a las especies vegetales siguientes:

Oznámení c. 2/2006 Odrudového úradu Spolecenství
Rozhodnutí Správní rady Odrudového úradu Spolecenství o pokynech pro zkousky

01.12.2005

Technické zkousky, které Odrudovy úrad Spolecenství zahájil nebo schválil, musí byt vykonány v souladu s pokyny o zkouskách, které byl
prijaty Správní radou.
Technické zkousky, které byly zahájeny pred prijetím tohoto rozhodnutí, tím nejsou dotceny, pokud není oznámeno jinak.
Príslusné rostlinné druhy i datum rozhodnutí jsou proto uverejneny v Úredním vestníku Úradu. 
Technicky protokol si lze prohlédnout na internetové stránce Úradu, nebo muze byt Úradem predán na pozádání. 
Technické dotazníky pro príslusné rostlinné druhy byly proto odpovídajícím zpusobem zmeneny. Technické dotazníky mohou byt stazeny z
internetové stránky, nebo na pozádání zaslány Úradem. 
Rozhodnutí se tykají následujících rostlinnych druhu:

EF-Sortsmyndigheden meddelelse nr. 2/2006
Afgørelse, som EF-sortsmyndighedens administrationråd har truffet om vejledende principper for afprøvning

01/12/2005

Teknisk afprøvning, som er foranlediget af, eller som skal godkendes af EF-sortsmyndigheden, skal foretages i overensstemmelse med de
vejledende principper for afprøvning, som administrationsrådet har vedtaget.
Teknisk afprøvning, der er påbegyndt inden afgørelsen, berøres ikke heraf, medmindre andet meddeles.
De berørte plantearter og datoen for afgørelsen offentliggøres i EF-sortsmyndighedens Officielle Tidende. 
De tekniske protokoller findes på kontorets websted, eller kontoret kan fremsende dem efter anmodning.
De tekniske oplysningsskemaer for de pågældende plantearter blev ændret i overensstemmelse hermed. De tekniske oplysningsskemaer kan
downloades fra webstedet eller rekvireres fra Sortsmyndigheden.
Der er truffet afgørelser vedrørende føolgende plantearter:

Bekanntmachung Nr. 2/2006 des Gemeinschaftlichen Sortenamtes
Entscheidung des Verwaltungsrates des Gemeinschaftlichen Sortenamtes über Prüfungsrichtlinien

01/12/2005

Technische Prüfungen, die vom Gemeinschaftlichen Sortenamt veranlasst werden oder zu billigen sind, müssen im Einklang mit den techni-
schen Prüfungsrichtlinien stehen, die vom Verwaltungsrat genehmigt worden sind.
Prüfungen, die bereits vor der Entscheidung begonnen haben, bleiben davon unberührt, es sein denn, dass gegenteiliges angegeben wird.
Die betroffene Art sowie das Datum der Entscheidung werden entsprechend im Amtsblatt des Amtes bekannt gemacht.
Die technischen Protokolle können auf der Internet-Seite des Amtes eingesehen oder auf Anfrage übersandt werden.
Die Technischen Fragebögen der genannten Arten wurden entsprechend verändert und können vom Web heruntergeladen werden oder sie
werden auf Anfrage vom Amt zugesandt.
Für folgende Arten wurden Entscheidungen getroffen:

Ühenduse Sordiameti teadaanne nr 2/2006
Ühenduse Sordiameti haldusnõukogu otsus kontrollisuuniste kohta

01/12/2005

Ühenduse Sordiameti poolt algatatavad või kinnitatavad registreerimiskatsed tuleb läbi viia kooskõlas haldusnõukogu poolt vastu võetud
kontrollisuunistega.
Otsust ei kohaldata registreerimiskatsetele, mis algasid enne käesolevat otsust, välja arvatud juhul, kui selle kohta tehakse eraldi teadaanne.
Asjassepuutuvad taimeliigid ja otsuse kuupäev avaldatakse ameti ametlikus väljaandes.
Tehniliste protokollidega saab tutvuda ameti veebilehel, samuti edastab amet neid nõudmisel.
Küsimuse all olevate taimeliikide tehnilistesse küsimustikesse on tehtud vastavad muudatused. Tehnilisi küsimustikke saab alla laadida Ühen-
duse Sordiameti veebilehelt, samuti edastab amet neid nõudmisel.
Otsus puudutab järgmisi taimeliike:
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Anakoínwsj ariq. 2/2006 tou Koinotikoú Grafeíou FutikÉn PoikiliÉn
Apófasj tou dioikjtikoú sumboulíou tou Koinotikoú Grafeíou FutikÉn PoikiliÉn sxetiká me tiv xateuquntßriev

arxév gia tj diezagwgß dokimÉn
01/12/2005

Oi texnikév ezetáseiv gia tiv opoíev to Grafeío éxei lábei óla ta métra gia tjn ektélesß touv kai oi opoív prépei na egkriqoún apó to
Koinotikó Grafeío FutikÉn PoikiliÉn prépei na diezágontai súmfwna me tiv kateuquntßriev arxév pou oríhei to dioikjtikó sumboúlio.
Oi texnikév ehetáseiv pou éxoun arxísei prin apó tjn apófasj den uioqetoúntai, ektóv eán oríhetai diaforetiká.
Ta sxetiká eídj futÉn kaqÉv epísjv kai j jmeromjnía tjv apófasjv djmosieúontai stjn Epísjmj Efjmerída tou Grafeíou.
Katópin aitßsewv,to Grafeío dúnatai na diabibásei to texnikó prwtókollo. Ta texniká prwtókolla mporeí kápoiov na ta sum-
bouleuqeí mésw tjv istoqésjv tou Grafeíou ß, eán hjtjqeí, mporeí na tou ta diabibásei to Grafeío.
Ta texniká erwtjmatológia gia ta en lógw futiká eídj tropopoißqjkan analógwv. Ta texniká erwtjmatológia mporoún na
tjlefortwqoún apó tjn istoqésj ß na staloún apó to Grafeío katópin aitßmatov.
Elßfqjsan apofáseiv sxetiká me ta akólouqa eídj futÉn:

Announcement no 2/2006 of the Community Plant Variety Office
Decision of the Administrative Council of the Community Plant Variety Office on test guidelines

01/12/2005

Technical examinations which are initiated or are to be approved by the Community Plant Variety Office must be performed in accordance
with the test guidelines which have been adopted by the Administrative Council.
Technical examinations started prior to the decision are not affected unless otherwise announced.
The plant species concerned as well as the date of the decision are accordingly published in the Official Gazette of the Office.
The technical protocol can be consulted through the website of the Office, or upon request can be transmitted by the Office.
Technical questionnaires for the plant species called in question were amended accordingly. The technical questionnaires can be downloaded
from the website, or upon request can be sent by the Office.
Decisions were taken in respect of the following plant species:

Avis no 2/2006 de l'Office communautaire des variétés végétales
Décision du Conseil d’Administration de l’Office communautaire des variétés végétales concernant

les lignes directrices pour l’examen technique
01/12/2005

Les examens techniques initialisés, ou destinés à être approuvés, par l’Office communautaire des variétés végétales doivent être effectués en
accord avec les lignes directrices adoptées par le Conseil d’administration.
Tout examen technique entamé avant cette décision n’en est pas affecté sauf indication contraire.
Les espèces végétales concernées ainsi que la date de la décision sont publiées au Bulletin officiel de l’Office. Les protocoles techniques peu-
vent être consultés sur le site Internet de l’Office, ou transmis par l’Office sur demande.
Les questionnaires techniques pour les espèces végétales concernées ont été révisés en conséquence, et peuvent être téléchargés à partir du
site Internet ou transmis par l'Office sur demande.
Les décisions ont été arrêtées par rapport aux espèces végétales suivantes:

Annuncio no 2/2006 dell'Ufficio comunitario delle varietà vegetali
Decisione del Consiglio di amministrazione dell’Ufficio comunitario delle varietà vegetali concernente 

le linee guida per l’esame tecnico 
01/12/2005

Gli esami tecnici disposti dall’Ufficio comunitario delle varietà vegetali, o soggetti alla sua approvazione, devono essere eseguiti in confor-
mità con le linee direttrici adottate dal Consiglio di amministrazione.
Salvo disposizione contraria, rimangono impregiudicati gli esami tecnici intrapresi prima della decisione.
La specie vegetale di cui trattasi, e la data della decisione, sono pubblicate nel Bollettino ufficiale dell’Ufficio. I protocolli tecnici possono
essere consultati tramite il sito Internet dell'U.C.V.V., oppure forniti dall'Ufficio dietro specifica richiesta scritta.
I questionari tecnici per le specie vegetali in questione sono stati opportunamente modificati e possono essere scaricati dal sito web oppure
forniti, dietro specifica richiesta scritta, dall’Ufficio.
Sono state adottate decisioni riguardo alle seguenti specie:

Kopienas Augu s¶irnu biroja pazinojums nr. 2/2006
Kopienas Augu s¶irnu biroja valdes lemums par parbauzu vadlinijam

01/12/2005

Tehniskas parbaudes, kas ir uzsaktas vai gaida Kopienas Augu s¶irnu biroja atzinumu, ir javeic saskana ar parbauzu vadlinijam, ko pienemusi valde.
Tehniskas parbaudes, kas uzsaktas pirms lemuma, netiek skartas, ja par to netiek pazinots citadi.
Attiecigas augus sugas ka ari lemuma datums tiek atbilstosi publicetas biroja Oficialaja Vestnesi.
Tehnisko protokolu var apskatit biroja timek§a vietne, vai pec pieprasijuma to var nosutit birojs.
Atkartoti izskatito sugu tehniskas anketas tika atbilstosi labotas. Tehniskas anketas var lejupieladet no timek§a vietnes, vai pec pieprasijuma
tas nosuta birojs.
Lemumi tika pienemti attieciba uz sekojosam augu sugam:
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Bendrijos augalµ veisliµ tarnybos skelbimas Nr. 2/2006
Bendrijos augalµ veisliµ tarnybos Administracines tarybos sprendimas del tyrimµ gairiµ

2005 12 01

Technines ekspertizes, kurios yra inicijuojamos Bendrios augalµ veisliµ tarnybos ar kurioms reikia sios Tarnybos pritarimo, turi buti atlie-
kamos, vadovaujantis Administracijos tarybos priimtomis tyrimµ gairemis.
Tai netaikoma techninems ekspertizems, pradetoms iki sprendimo priemimo, jei nepaskelbta kitaip.
Konkreti augalµ rusis bei sprendimo data atitinkamai skelbiami Tarnybos oficialiajame zurnale.
Techninius protokolus galima pasiskaityti Tarnybos tinklapyje arba, pateikus prasym∏, juos gali atsiµsti Tarnyba.
Techniniai klausimynai konkreciai augalµ rusiai buvo atitinkamai pakeisti. Techninius klausimynus galima parsisiµsti is Tarnybos tinklapio
arba, pateikus prasym∏, juos gali atsiµsti Tarnyba.
Sprendimai priimti del siµ augalµ rusiµ:

A Közösségi Fajtaoltalmi-Hivatal 2/2006. számú közleménye
A Közösségi Fajtaoltalmi-hivatal igazgató testületének döntése a tesztelési irányelvekröl

01/12/2005

A Közösségi Fajtaoltalmi-hivatal által kezdeményezett vagy engedélyezett szakvizsgálatokat az igazgató testület által elfogadott tesztelési irá-
nyelveknek megfelelöen kell elvégezni.
A döntést megelözöen megkezdett szakvizsgálatokra ez nem vonatkozik, eltérö rendelkezés hiányában.
Az érintett növényfajtákat továbbá a döntés dátumát ennek megfelelöen teszik közzé a Hivatal Hivatalos Közlönyében.
A szakmai jegyzökönyvet a Hivatal weboldalán keresztül meg lehet tekinteni, vagy azt a Hivatal kérésre elküldi.
A kérdéses növényfajták szakmai kérdöíveit a döntésnek megfelelöen módosították. A szakmai kérdöíveket a Hivatal weboldaláról lehet
letölteni, vagy azt a Hivatal kérésre elküldi.
A következö növényfajtákról született döntés:

Avviz nru 2/2006 ta’ l-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti
Decizjoni tal-Kunsill Amministrattiv ta’ l-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti dwar linji gwida ta’ test

01/12/2005

Kontrolli teknici li jinbdew jew li ghandhom jigu approvati mill-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti ghandhom jitwettqu skond il-
linji gwida ta’ test li gew adottati mill-Kunsill Amministrattiv.
Kontrolli teknici li nbdew qabel id-decizjoni mhumiex effettwati sakemm ma jigix dikjarat xort’ ohra.
L-ispecji tal-pjanti kkoncernati kif ukoll id-data tad-decizjoni huma ppubblikati ghalhekk fil-Gazzetta Ufficjali ta’ l-Ufficcju.
Il-protokoll tekniku jista’ jigi kkonsultat fuq is-sit ta' l-internet ta' l-Ufficcju, jew jistghu jigu trazmessi mill-Ufficcju, fuq talba.
Il-kwestjonarji teknici ghall-ispecji tal-pjanti in kwistjoni gew ghalhekk emendati. Il-kwestjonarji teknici jistghu jitnizzlu mill-website, jew
jistghu jigu mibghuta mill-Ufficcju fuq talba.
Id-Decizjonijiet ittiehdu fir-rigward ta' l-ispecji tal-pjanti li gejjin:

Aankondiging nr. 2/2006 van het Communautair Bureau voor Plantenrassen
Beslissingen van de Raad van Bestuur van het Communautair Bureau voor Plantenrassen

01/12/2005

Technische onderzoeken die worden ingesteld door of moeten worden goedgekeurd door het Communautair Bureau voor Plantenrassen, moe-
ten worden uitgevoerd overeenkomstig de testrichtsnoeren die door de raad van bestuur zijn vastgesteld.
Technische onderzoeken waarmee reeds is begonnen voordat de beslissing wordt genomen, kunnen gewoon worden voortgezet, tenzij anders
bepaald.
De betrokken plantensoort en de datum van de beslissing worden bekendgemaakt in het Mededelingenblad van het Bureau. De technische
protocollen kunnen op de website van het CBP geraadpleegd worden, of ze kunnen U, op eenvoudige aanvraag, door ons worden toegestuurd.
De technische vragenlijsten voor de betreffende plantenrassen werden ook aangepast.
Deze technische vragenlijsten kunnen worden gekopieerd van onze website, of op uw verzoek door het Bureau aan u toegezonden worden.
Beslissingen zijn genomen met betrekking tot de volgende plantensoorten:

Og¥oszenie Wspólnotowego Urzπdu Odmian Roslin nr 2/2006
Decyzja Rady Administracyjnej Wspólnotowego Urzπdu Odmian Roslin w sprawie wytycznych dotycz∏cych badan

01/12/2005

Badania techniczne rozpoczπte lub wymagaj∏ce zgody Wspólnotowego Urzπdu Odmian Roslin musz∏ byc prowadzone zgodnie z wytycz-
nymi dotycz∏cymi badan przyjπtymi przez Radπ Administracyjn∏.
Badania techniczne rozpoczπte przed decyzj∏ mog∏ byc kontynuowane, chyba ze zostanie opublikowane odmienne zawiadomienie.
Gatunki roslin i data decyzji s∏ odpowiednio og¥aszane w Urzπdowej Gazecie Urzπdu.
Protokó¥ techniczny jest dostπpny na stronie internetowej Urzπdu lub na odpowiedni wniosek moze byc przes¥any przez Urz∏d.
Kwestionariusze techniczne dotycz∏ce danych gatunków roslin zosta¥y odpowiednio zmienione. Kwestionariusze techniczne mozna pobrac
ze strony internetowej Urzπdu lub na odpowiedni wniosek mog∏ byc przes¥ane przez Urz∏d.
Podjπto decyzje w sprawie nastπpuj∏cych gatunków roslin:
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Aviso no. 2/2006 do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais
Decisão do Conselho de Administração do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais relativa às orientações

sobre os exames técnicos
01/12/2005

Os exames técnicos que sejam iniciados ou que tenham de ser aprovados pelo Instituto Comunitário das Variedades Vegetais devem ser reali-
zados de acordo com as orientações relativas aos exames adoptadas pelo Conselho de Administração.
Salvo indicação em contrário, os exames técnicos iniciados antes da decisão, não são afectados.
A espécie vegetal em causa, assim como a data da decisão, são publicadas na Gazeta Oficial do Instituto. Os protocolos técnicos podem ser
consultados e telecarregados do website do Instituto ou podem ser enviados aos interessados mediante um pedido escrito endereçado ao Insti-
tuto para o efeito.
Os protocolos técnicos relativos às espécies vegetais em questão foram modificados em consequência e podem ser consultados no website
do Instituto ou podem ser enviados aos interessados mediante um pedido escrito endereçado ao Instituto para o efeito.
Foram tomadas decisões relativamente às seguintes espécies vegetais:

Oznámenie Úradu spolocenstva pre odrody rastlín c. 2/2006
Rozhodnutie správnej rady Úradu spolocenstva pre odrody rastlín o zásadách testovania

01/12/2005

Odborné preskúmanie, ktoré iniciuje alebo schvaLuje Úrad spolocenstva pre odrody rastlín sa musí vykonaT v súlade so zásadami testovania,
ktoré prijala správna rada.
Odborné preskúmanie, ktoré zacalo este pred tymto rozhodnutím nie je ním ovplyvnené, ak to nebolo oznámené inak.
Druhy príslusnych rastlín a dátum rozhodnutia sa uverejnujú v Úradnom vestníku úradu.
Technické protokoly sú k dispozícii na internetovej stránke úradu alebo ich na poziadanie môze úrad zaslaT.
Technické dotazníky pre príslusné rastlinné druhy boli zmenené a doplnené. Technické dotazníky sú k dispozícii a dajú sa skopírovaT z inter-
netovej stránky Úradu spolocenstva pre odrody rastlín alebo ich úrad na poziadanie zasle.
Prijali sa rozhodnutia v súvislosti s nasledovnymi druhmi rastlín: 

Obvestilo st. 2/2006 Urada Skupnosti za rastlinske sorte
Odlocba Upravnega sveta Urada Skupnosti za rastlinske sorte o smernicah za preskusanje

01/12/2005

Preskusanja, ki so zaceta ali naj bi bila odobrena s strani Urada Skupnosti za rastlinske sorte, se morajo izvesti v skladu s smernicami za
preskusanje, ki jih je sprejel Upravni svet.
Na preskusanja zaceta pred to odlocbo, odlocba ne vpliva, razen ce je drugace odloceno.
Zadevne rastlinske vrste in datum odlocbe se ustrezno objavijo v Uradnem glasilu Urada.
Tehnicni protokol je na voljo na vpogled na spletni strani Urada, Urad ga pa lahko na zahtevo tudi poslje.
Tehnicni vprasalniki za zadevne rastlinske vrste so bili ustrezno spremenjeni. Tehnicni vprasalniki so na voljo za prenos s spletne strani, Urad
pa jih na zahtevo lahko tudi poslje.
Odlocbe so bile sprejete glede naslednjih rastlinskih vrst:

Yhteisön kasvilajikeviraston ilmoitus 2/2006
Yhteisön kasvinlajikeviraston hallintoneuvoston päätös testauksen suuntaviivoista

01/12/2005

Tekniset tutkimukset, jotka tehdään yhteisön kasvinlajikeviraston aloitteesta tai jotka yhteisön kasvinlajikevirasto hyväksyy, on suoritettava
hallintoneuvoston hyväksymien testauken suuntaviivojen mukaisesti.
Ellei toisin ilmoiteta, tämä ei koske teknisiä tutkimuksia, jotka on aloitettu ennen hallintoneuvoston tekemää päätöstä.
Kyseiset kasvilajit sekä päätöksen päivämäärä julkaistaan viraston virallisessa lehdessä. Teknisiin pöytäkirjoihin voi tutustua viraston web-
sivustolla tai virasto voi pyynnöstä lähettää ne. 
Kyseisid kasvilajeja koskevia teknisid kyselykaavakkeita muutettiin seuraavasti: Tekniset kyselykaavakkeet voidaan tulostaa web-sivustolta,
tai pyynnöstä tilata virastosta.
Seuraavista kasvilajeista on tehty päätös:

Meddelande nr 2/2006 från Gemenskapens växtsortsmyndighet
Beslut av förvaltningsrådet vid Gemenskapens växtsortsmyndighet om riktlinjer för provning

01/12/2005

Tekniska provningar som Gemenskapens växtsortsmyndighet genomför eller godkänner måste utföras i enlighet med de riktlinjer som har
antagits av förvaltningsrådet.
Tekniska provningar som har inletts före beslutet påverkas inte om inte annat anges.
Berörda växtsorter offentliggörs i myndighetens officiella tidskrift tillsammans med beslutsdatum. Tekniska protokoll finns åtkomliga på
växtsortsmyndighetens webbplats eller kan sändas på begäran.
De tekniska frågeformulären ifråga ändrades följaktligen. De tekniska frågeformulären är tillgängliga på växtsortsmyndighetens webbplats
eller kan sändas på begäran. För följande växtsorter har beslut tagits:
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Antirrhinum majus L. CPVO/TP-221/1 CPVO/TQ-221
Argyranthemum frutescens (L.) Sch. Bip. CPVO/TP-222/1 CPVO/TQ-222
Aster L. CPVO/TP-141/1 CPVO/TQ-141
Brachyscome Cass. CPVO/TP-223/1 CPVO/TQ-223
Brassica oleracea L. var. capitata L. CPVO/TP-48/2 CPVO/TQ-048
Brassica oleracea L. var. gemmifera Zencker CPVO/TP-54/2 CPVO/TQ-054
Cicer arietinum L. CPVO/TP-143/2 CPVO/TQ-143
Cichorium endivia L. CPVO/TP-118/2 CPVO/TQ-118
Cichorium intybus L. partim CPVO/TP-172/2 CPVO/TQ-172
Daucus carota L. CPVO/TP-49/2 CPVO/TQ-049
Euphorbia milii Des Moul. & hybrids CPVO/TP-091/1 CPVO/TQ-091
Eustoma grandiflorum (Raf.) Schinners CPVO/TP-197/1 CPVO/TQ-197
Gentiana L. CPVO/TP-145/1 CPVO/TQ-145
Gladiolus L. CPVO/TP-108/2 CPVO/TQ-108
Hippeastrum Herb. CPVO/TP-181/1 CPVO/TQ-181
Kalanchoë Adans. CPVO/TP-078/2 CPVO/TQ-078
Lactuca sativa L. CPVO/TP-13/2 CPVO/TQ-013
Lilium L. CPVO/TP-059/2 CPVO/TQ-059
Phaseolus vulgaris L. CPVO/TP-12/2 CPVO/TQ-012
Rhododendron L. CPVO/TP-042/1 CPVO/TQ-042
Solanum tuberosum L. CPVO/TP-023/2 CPVO/TQ-023
Tulipa L. CPVO/TP-115/2 CPVO/TQ-115
Xerochrysum Tzelev (Synonym: Bracteantha Anderb. & Haegi) CPVO/TP-205/1 CPVO/TQ-205
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BE: Office de la Propriété Intellectuelle/Intellectual Property Office/
Dienst voor de Intellectuele Eigendom/Amt fur geistiges Eigentum
Mrs Camille vanslembrouck
North Gate III
Bd du Roi Albert II 16
BE-1000 Bruxelles
Tél: +32.2.206.51.58; GSM: +32.476.90.79.15
Fax: +32.2.206.57.50
E-mail: camille.vanslembrouck@mineco.fgov.be

DK: Danish Institute of Agricultural Sciences
Department of Variety Testing
PO Box 7
Teglværksvej 7, Tystofte
DK-4230 Skælskør
Tlf. (45) 58 16 06 00; fax (45) 58 16 06 06

DE: Bundessortenamt
Osterfelddamm 80
DE-30627 Hannover
Tel.: (49) 51 19 56 65, Fax: (49) 511 56 33 62

EL: Upourgeío Agrotikßv Anàptuzjv kai Trofímwn
Genikß Dieúqunsj Futikßv Paragwgßv
Dieúqunsj EisroÉn Futikßv Paragwgßv
AxarnÉn 2
10176 Aqßna
Τηλ��ων�: (30) 210 212 4359 – 212 4102, �α
: (30) 210 212 4137

ES: Ministerio de Agricultura, Pesca y Alimentación
Oficina Española de Variedades Vegetales
Calle Alfonso XII, 62
28014 Madrid
Tel.: (34) 91 347 6721 – 347 6921, Fax: (34) 91 347 6703

FR: Ministère de l’agriculture
Comité de la protection des obtentions végétales
11, rue Jean-Nicot
FR-75007 Paris
Téléphone: (33 1) 42 75 93 14; télécopieur: (33 1) 42 75 94 25

IE: Office of the Controller of Plant Breeders’ Rights,
Department of Agriculture and Food,
Backweston,
Leixlip,
Co. Kildare.
Ph 00353-1-6302904
Mobile: 00353-86-8123691
Fax: 00353-1-6280634

IT: Ufficio Italiano Brevetti e Marchi
Ministero delle Attività Produttive
Via Molise 19
IT-00187 Roma (RM)
Tel.: (39-06) 47 05 30 68, fax: (39-06) 47 05 56 35

NL: Raad voor het Kwekersrecht
Bennekomseweg 41/Postbus 27
NL-6710 BA Ede
Tel.: (31-318) 82 25 80; telefax (31-318) 82 25 89

AT: Bundesamt und Forschungszentrum für Landwirtschaft
Sortenschutzamt
Postfach 400
AT-1226 Wien
Tel.: (43) 1-2 88 16 4172, Fax: (43) 1-2 88 16 4211

4.

Direcciones a las que pueden enviarse las solicitudes de protección comunitaria de obtenciones vegetales:
Adresy, na které lze zasílat zádosti o odrudové právo Spolecenství:
Adresser, som ansøgninger om EF-sortsbeskyttelse kan sendes til:

Anschriften, an die Anträge auf gemeinschaftlichen Sortenschutz gerichtet werden können:
Aadressid, kuhu saata taotlused ühenduse sordikaitse saamiseks:

∆ιευθ�νσεις για την υπ���λ� αιτ�σεων κ�ιν�τικ�� δικαι�µατ�ς επ� �υτικ�ς π�ικιλ�ας:
Addresses to which applications for a Community plant variety right may be sent:

Adresses auprès desquelles les demandes de protection communautaire des obtentions végétales peuvent être déposées: 
Indirizzi ai quali possono essere inviate le domande di privativa comunitaria per ritrovati vegetali:

Adreses, uz kuram var sutit pieteikumus Kopienas s¶irnu aizsardzibas pies¶irsanu:
Adresai, kuriais galima siµsti paraiskas del augalµ veisliµ teisines apsaugos Bendrijoje:

Címek, ahol a Közösségi növényfajta-oltalmi jog iránti kérelmet be lehet nyújtani:
Indirizzi li lilhom jistghu jintbaghtu applikazzjonijiet ghal dritt Komunitarju ta’ varjetà ta’ pjanti:

Adressen waar aanvragen van een communautair kwekersrecht kunnen worden ingediend:
Adresy, na które mozna przesy¥ac wnioski o przyznanie wspólnotowego prawa do ochrony odmian roslin:

Endereços onde podem ser apresentados pedidos de protecção comunitária das obtenções vegetais:
Adresy, na ktoré sa môzu posielaT prihlásky na práva spolocenstva v oblasti odrôd rastlín:

Prijave za zlahtniteljsko pravico v Skupnosti se lahko posljejo na naslednje naslove:
Osoitteet, joihin yhteisön kasvinjalostajanoikeuksia koskevat hakemukset voidaan lähettää:

Adresser som ansökningar om gemenskapens växtförädlarrätt kan skickas till:

1. Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales / Odrudovy úrad Spolecenství / EF-Sortsmyndigheden / Gemeinschaftliches Sortenamt /
Ühenduse sordiamet / Κ�ιν�τικ� Γρα�ε�� Φυτικ�ν Π�ικιλι�ν / Community Plant Variety Office / Office communautaire des variétés
végétales / Ufficio comunitario delle varietà vegetali / Kopienas Augu s¶irnu birojs / Bendrijos augalµ veisliµ tarnyba / Közösségi
Fajtaoltalmi Hivatal / L-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti / Communautair Bureau voor plantenrassen / Wspólnotowy
Urz∏d Ochrony Odmian Roslin / Instituto Comunitário das Variedades Vegetais / Úrad spolocenstva pre odrody rastlín / Urad
Skupnosti za rastlinske sorte / Yhteisön kasvilajikevirasto / Gemenskapens växtsortsmyndighet

BP 62141, FR-49021 Angers Cedex 02, tél.: +33(0) 241 25 64 00, fax: +33(0) 241 25 64 10

2. Buzones en los Estados miembros / Císla postovních schránek v clenskych státech / Postadresser i medlemsstaterne / Briefkästen in den
Mitgliedstaaten / Postkastid liikmesriikides / Τα!υδρ�µικ"ς διευθ�νσεις στα κρ#τη µ"λη / PO boxes in the Member States / Boîtes
aux lettres dans les États membres / Cassette postali negli Stati membri / Pastkastites dalibvalstis / Pasto dezutes valstybese narese /
Postafiókok a tagállamokban / Kaxxi postali fl-Istati Membri / Brievenbussen in de lidstaten / Skr. poczt. w Panstwach
Cz¥onkowskich / Caixas postais nos Estados-membros / Postové priecinky (P.O.box) v clenskych státoch / Postni predali v drzavah
clanicah / Postiosoitteet jäsenvaltioissa / Postadresser i medlemsstaterna



PT: Instituto de Protecção da Produção 
Agro-Alimentar
CNPPA-CENARVE
Tapada da Ajuda, Edifício 2
PT-1300 Lisboa
Tel.: (351-1) 326 16 07; telefax: (351-1) 362 16 06

FI: Ministry of Agriculture
Plant Variety Rights Office
Liisankatu 8, PO Box 322
FI-00171 Helsinki
Puhelin: (358-9) 160 33 16, faksi: (358-9) 160 24 43

SE: Statens Växtsortsnämnd
Box 1247
SE-171 24 Solna
Tfn (46-8) 730 66 30, fax (46-8) 83 31 70

UK: Department for Environment, Food and Rural Affairs
Plant Variety Rights Office
Huntingdon Road
UK-Cambridge CB3 0LF
Tel.: (44-1223) 34 23 80, fax (44-1223) 34 23 86

CY: Ministry of Agriculture, Natural Resources & Environment
Department of Agriculture
Seed Production Centre
CY-1412 Nicosia
Tel.: (357) 22 466 453, fax (357) 22 343 419
E-mail: doagrg@cytanet.com.cy

CZ: Central Institute for Supervising & Testing in Agriculture (UKZUZ)
Za opravnou 4
CZ-150 06 Praha 4 – Motol
Tel.: (420) 257 211 755 / (420) 257 294 209 / (420) 257 294 210
Fax: (420) 257 211 752
E-mail: jiri.soucek@ukzuz.cz

EE: Plant Production Inspectorate
Variety Control Department
EE-71024 Viljandi
Tel./fax: (372) 43 34 650
E-mail: sordikontroll@plant.agri.ee
Website: www.plant.agri.ee

LV: Plant Variety Testing Department
State Plant Protection Service
Lubanas jela, 49
LV-1073 Riga
Tel.: (371) 736 55 67, fax: (371) 736 55 71
E-mail: sergejs.katanenko@vaad.gov.lv
Website: www.vaad.gov.lv

LT: Lithuanian State Plant Varieties Testing Centre
Smelio 8
LT-2055 Vilnius
Tel.: (370) 5 234 92 96, fax: (370) 5 234 18 62
E-mail: lvavtc@takas.lt

HU: Hungarian Patent Office (HPO)
Garibaldi str. 2
HU-1054 Budapest
Tel.: (361) 312 44 00, fax: (361) 331 25 96
E-mail: mszh@hungary.com
Website: www.hpo.hu

MT: Ministry for Rural Affairs & Environment
Agricultural Services & Rural Development Division
National Agricultural Research & Development Centre
Ghammieri
MT-Marsa
Tel.: (356) 21 22 42 41 / (356) 21 22 42 42 / (356) 21 23 95 28
Fax: (356) 21 23 15 17
Website: www.agric.gov.mt

PL: Research Centre for Cultivar Testing (COBORU)
PL-63-022 Slupia Wielka
Tel.: 48(0) 61 285 23 41, fax: 48(0) 61 285 35 58
E-mail: sekretariat@coboru.pl
Website: www.coboru.pl

SK: Central Agricultural Inspection & Testing Institute (UKSUP)
Matuskova, 21
SK-Bratislava 833 16
Tel./fax: 421 2 54 65 42 82
Website: www.uksup.sk
E-mail: benovska.katarina@uksup.sk

SL: Ministry of Agriculture, Forestry and Food 
Phytosanitary Administration of
the Republic of Slovenia (Furs)
Einspielerjeva 6
SI-1000 Ljubljana
Tel.: (386) 1 3094 379
Fax: (386) 1 3094 335
E-mail: furs.mkgp@gov.si
Website: www.furs.si
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5.

Fecha límite de presentación de las solicitudes para el próximo número del Boletín Oficial:

Uzáverka pro podání zádostí s ohledem na následující vydání Úredního vestníku:

Sidste frist for ansøgninger til offentliggørelse i næste udgave af Den Officielle Tidende:

Schlußdatum für Anträge mit Blick auf die nächste Ausgabe des Amtsblatts:

Taotluste esitamise tähtaeg, arvestades ametliku väljaande järgmise numbri ilmumise aega:

Ηµερ�µην�α λ�%ης της πρ�θεσµ�ας για αιτ�σεις εν�ψει της επ�µενης "κδ�σης της Επ�σηµης 
Ε�ηµερ�δας:

Closing date for applications in view of the next edition of the Official Gazette:

Date de clôture pour des demandes en vue de la prochaine édition du Bulletin officiel:

Termine ultimo per la pubblicazione delle domande nella prossima edizione del Bollettino ufficiale:

Pieteikumu iesniegsanas gala termins, nemot vera Oficiala Zinotaja (Official Gazette) nakama
numura iznaksanas datumu:

Galutine paraiskµ pateikimo data, vadovaujantis kitu Oficialiojo zurnalo 
(Official Gazette) numeriu:

A kérelemek benyújtásának határideje a Hivatalos Közlöny következö kiadását tekintetbe véve:

Data ta’ l-gheluq ghal applikazzjonijiet in vista ta’ l-edizzjoni li jmiss tal-Gazzetta Ufficjali:

Uiterste datum van de aanvragen voor opneming in het volgende nummer van het 
Mededelingenblad:

Ostateczny termin nadsy¥ania wniosków w swietle nastπpnej edycji Urzπdowej Gazety:

Data-limite para pedidos com vista à próxima edição da Gazeta Oficial:

Uzávierka pre prihlásky v súvislosti s Dalsím vydaním Úradného vestníka:

Zadnji rok za oddajo prijav glede na naslednjo izdajo Uradnega glasila:

Hakemusten viimeinen jättöpäivä virallisen lehden seuraavaa numeroa varten:

Sista datum för ansökningar för offentliggörande i Officiella tidskriftens nästa nummer:

15. 02. 2006



6.

Lista de solicitantes y titulares de protección comunitaria de obtenciones vegetales, de obtentores
y de representantes legales

Seznam zadatelu a drzitelu odrudovych práv spolecenství, slechtitelu a zástupcu v rízení

Liste over ansøgere om og indehavere af EF-sortsbeskyttelse, forædlere og befuldmægtigede

Liste der Antragsteller, der Inhaber von gemeinschaftlichem Sortenschutz, der Züchter und der 
Verfahrensvertreter

Sordikaitse taotlejate ja ühenduse kaitse aluste sortide omanike, aretajate ja esindajate nimekiri

Κατ#λ�γ�ς αιτ��ντων και κατ�!ων κ�ιν�τικ�ν δικαιωµ#των επ� �υτικ�ν π�ικιλι�ν, 
δηµι�υργ�ν και αντικλ�των

List of the applicants for and the holders of Community plant variety rights, breeders and
procedural representatives

Liste des demandeurs et des titulaires de protection communautaire des obtentions végétales,
des obtenteurs et des mandataires

Elenco dei richiedenti, dei titolari di una privativa comunitaria per ritrovati vegetali, 
dei costitutori e dei mandatari

Kopienas augu s¶irnu aizsardzibas tiesibu sanemsanas pretendentu, aizsardzibas tiesibu ipasnieku, 
selekcionaru un likumigo parstavju saraksts

Pareiskejµ del augalµ veisliµ teisines apsaugos Bendrijoje suteikimo, savininkµ, 
selekcininkµ ir procesiniµ atstovµ s∏rasas

A Közösségi növényfajta-oltalmi jogok kérelmezöinek, jogosultjainak, 
továbbá a nemesítök és eljárásbeli képviselök jegyzéke

Lista ta’ l-applikanti ghal u t-titolari ta’ drittijiet Komunitarji ta’ varjetà ta’ pjanti, 
kultivaturi u rapprezentanti procedurali

Lijst van aanvragers en houders van een communautair kwekersrecht, van kwekers en van 
vertegenwoordigers voor de procedure

Lista wnioskodawców i posiadaczy wspólnotowych praw do ochrony odmian roslin, 
hodowców i pe¥nomocników

Lista dos requerentes e titulares de protecção comunitária das obtenções vegetais, dos obtentores e 
dos representantes para efeitos processuais

Zoznam prihlasovateLov a majiteLov práv spolocenstva v oblasti odrôd rastlín, 
sLachtiteLov a procesnych zástupcov

Seznam prijaviteljev, imetnikov zlahtniteljske pravice, zlahtniteljev in zastopnikov v postopku

Hakijoiden, yhteisön kasvinjalostajanoikeuksien omistajien, jalostajien ja menettelyyn 
valtuutettujen edustajien luettelo

Ansökande och innehavare av gemenskapens växtförädlarrätt, förädlare och ombud
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00002 SØRENSEN KRAGH CARL AKSEL SNAPAGERVEJ 1
8230 ABYHØJ
DENMARK

00003 GPL INTERNATIONAL AS LAVSENVÆNGET 18
5200 ODENSE V
DENMARK

00004 SUNNY GRØNNEGYDEN APS GRØNNEGYDEN 148
5270 ODENSE N
DENMARK

00007 DR. K. FOX SLEAFORD
LINCOLNSHIRE NG34 7HA
UNITED KINGDOM

00010 HORTICULTURE RESEARCH WELLESBOURNE
INTERNATIONAL WARWICK CV 35 9EF

UNITED KINGDOM

00011 MEIOSIS LTD BRADBOURNE HOUSE, 
STABLE BLOCK
EAST MALLING KENT ME19 6DZ
UNITED KINGDOM

00012 FLORA-NOVA PFLANZEN GMBH SCHULSTRASSE 2
40213 DÜSSELDORF
GERMANY

00014 ANGELIKA UTECHT HINTERER REBSTOCK 38
56410 MONTABAUR
GERMANY

00016 TEAGASC CROPS RESEARCH CENTRE, 
OAK PARK
CARLOW CO.CARLOW 
IRELAND

00023 FLORIST DE KWAKEL B.V. HOOFDWEG 42
1433 JW KUDELSTAART
NETHERLANDS

00024 PETER M. VAN DER WEIJDEN HOOFDWEG 42
1433 JW KUDELSTAART
NETHERLANDS

00025 FIDES B.V. COLDENHOVELAAN 6
2678 PS DE LIER
NETHERLANDS

00026 BOOT & CO BOOMKWEKERIJEN B.V. RIJNEVELD 12
2771 XT BOSKOOP
NETHERLANDS
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00031 VILMORIN S.A. ROUTE DU MANOIR
49250 LA MENITRE
FRANCE

00033 HOBAHO B.V. GRACHTWEG 71
2161 HM LISSE
NETHERLANDS

00037 ILSE FISCHER-TÖHL AN DER FUCHSFARM 5
27308 KIRCHLINTELN
GERMANY

00038 LOCHOW PETKUS GMBH BOLLERSENER WEG 5
29296 BERGEN
GERMANY

00044 KWS SAAT AG POSTFACH 14 63
37555 EINBECK
GERMANY

00051 PLANT BREEDING INTERNATIONAL MARIS CENTRE – 45 HAUXTON 
CAMBRIDGE LTD ROAD 

TRUMPINGTON
CAMBRIDGE CB2 2LQ
UNITED KINGDOM

00054 SCOTTISH CROP RESEARCH INVERGOWRIE
INSTITUTE DUNDEE  TAYSIDE DD2 5DA

UNITED KINGDOM

00058 CPB TWYFORD LTD 56 CHURCH STREET THRIPLOW
ROYSTON HERTS SG8 7RE
UNITED KINGDOM

00062 ADVANTA SEEDS UK LIMITED SLEAFORD
LINCOLNSHIRE NG34 7HA
UNITED KINGDOM

00065 MERKEN-EN MODELLENBUREAU KWIKSTAARTLAAN 32
HOLLAND 2261 EP LEIDSCHENDAM

NETHERLANDS

00071 MARGA DÜMMEN DAMMWEG 18-20
47495 RHEINBERG
GERMANY

00072 ENZA ZADEN BEHEER B.V. HALING 1E
1602 DB ENKHUIZEN
NETHERLANDS

00076 NOVARTIS SEEDS B.V. WESTEINDE 62
1600AA ENKHUIZEN
NETHERLANDS

00078 L. DÆHNFELDT A/S FÄBORGVEJ 248 B POSTBOKS 185
5250 ODENSE SV
DENMARK

00081 POULSEN ROSER A/S KRATBJERG 332
3480 FREDENSBORG
DENMARK

00082 MOERHEIM NEW PLANT B.V. WETERINGWEG 3A
2155 MV LEIMUIDERBRUG
NETHERLANDS
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00086 RUSTICA PROGRAIN GENETIQUE SA. DOMAINE DE SANDREAU
31700 MONDONVILLE
FRANCE

00088 RIJK ZWAAN ZAADTEELT EN BURGEMEESTER CREZEELAAN 40
ZAADHANDEL B.V. 2678 KX DE LIER

NETHERLANDS

00089 ELSNER PAC JUNGPFLANZEN GBR KIPSDORFER STRAßE 146
01279 DRESDEN
GERMANY

00091 HARKNESS NEW ROSES LTD CAMBRIDGE ROAD
HITCHIN HERTS SG4 OJT
UNITED KINGDOM

00092 DAVID AUSTIN ROSES LTD BOWLING GREEN LANE – 
ALBRIGHTON
WOLVERHAMPTON WV7 3HB
UNITED KINGDOM

00096 HILVERDA B.V. MIJNSHERENWEG 15
1424CA DE KWAKEL
NETHERLANDS

00103 CAROLINE DE MEYER KOEWEGSTRAAT 4
9270 LAARNE
BELGIUM

00104 REINHARD W. ROTHER 2/6 WINSTON DRIVE
CAULFIELD STH. 3162 VICTORIA
AUSTRALIA

00108 KARTOFFELZUCHT BÖHM WULF WERUM STRASSE 1
INH.GEBR.BÖHM KG 21337 LÜNEBURG

GERMANY

00116 CHRYSANTHEMUM BREEDERS RIJSHORNSTRAAT 205
ASSOCIATION N.V. 1435 HH RIJSENHOUT

NETHERLANDS

00118 UNIPLANTA SAATZUCHT KG NEUBURGER STRASSE 6
86568 BRUNNEN
GERMANY

00121 YODER BROTHERS INC. 115 THIRD STREET S.E. 
P.O. BOX 230
BARBERTON OH 44203
UNITED STATES OF AMERICA

00123 KNUD JEPSEN DAMSBROVEJ 53 – NORRING
8382 HINNERUP
DENMARK

00124 ROSEN TANTAU TORNESCHER WEG 13
25436 UETERSEN
GERMANY

00127 C.I.V. CONSORZIO ITALIANO STRADA STATALE ROMEA KM 116
VIVAISTI LOCALITA' BOATTONE

44020 S.GIUSEPPE DI COMACCHIO (FE)
ITALY

00128 RAMPP JUNGPFLANZEN MINDELBERGSTRAßE 9
GMBH & CO. VERTRIEBS KG 87772 PFAFFENHAUSEN

GERMANY
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00130 JAN SPEK ROZEN B.V. ZIJDE 155
2771 EV BOSKOOP
NETHERLANDS

00132 PLANTAS DE NAVARRA S.A. CTRA. SAN ADRIAN KM 1
31514 VALTIERRA NAVARRA
SPAIN

00133 T.P.M. OP DEN KAMP P.O. BOX 4
6678 ZG OOSTERHOUT-GLD
NETHERLANDS

00134 RAYMOND J. EVISON DOMARIE VINERIES LES SAUVAGEES
GUERNSEY CY2 4FD
UNITED KINGDOM

00143 DEUTSCHE SAATVEREDELUNG AG WEISSENBURGER STRAßE 5
59557 LIPPSTADT
GERMANY

00146 ERHARDT EGER PFLANZENZUCHT DR H.C. CARSTEN
LÜBECKER STRASSE 62-68
23611 BAD SCHWARTAU
GERMANY

00147 SANDE B.V. BOSWEG 46 B
1756 CJ 'T ZAND
NETHERLANDS

00156 ASGROW FRANCE S.A. EUROPARC DU CHÊNE
11 RUE PASCAL
69673 BRON CEDEX
FRANCE

00164 DANZIGER "DAN" FLOWERFARM P.O. BOX 24
50297 BEIT DAGAN
ISRAEL

00165 INNOVAPLANT GMBH & CO KG POSTFACH 113
55454 GENSINGEN
GERMANY

00168 PAUL ECKE RANCH 800 ECKE RANCH ROAD
ENCINITAS CA 92024-7722
UNITED STATES OF AMERICA

00182 WEST SELECT B.V. POSTBUS 13
2690 AA 'S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

00183 NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT HOHENLIETH
24363 HOLTSEE
GERMANY

00186 SVALÖF WEIBULL AB 268 81 SVALÖV
SWEDEN

00187 SECOBRA RECHERCHES S.A. CENTRE DE BOIS HENRY
78580 MAULE
FRANCE

00189 JEAN-PIERRE DARNAUD CHEMIN DE DROMETTE
26200 MONTELIMAR
FRANCE
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00195 KIENTZLER GMBH & CO KG POSTFACH 100
55454 GENSINGEN
GERMANY

00209 PREGO ROYALTY BV HOGE GEEST 43-45
2671 LK NAALDWIJK
NETHERLANDS

00212 SAATBAU LINZ REG.GEN.M.B.H. SCHIRMERSTRAßE 19
4021 LINZ
AUSTRIA

00215 VAN WAVEREN SAATEN GMBH RODEWEG 20
37081 GÖTTINGEN
GERMANY

00217 PROBSTDORFER SAATZUCHT PARKRING 12
GMBH & CO KG 1010 WIEN

AUSTRIA

00218 COOPERATIVE LINIERE SAINT PIERRE LE VIGER
DE FONTAINE-CANY 76740 FONTAINE LE DUN

FRANCE

00237 BEJO ZADEN B.V. TRAMBAAN 1
1749 ZH WARMENHUIZEN
NETHERLANDS

00245 NICKERSON-ZWAAN B.V. SCHANSEIND 27
4921 PM MADE
NETHERLANDS

00260 CAUSSADE SEMENCES S.A. Z.I. DE MEAUX – BP 109
82303 CAUSSADE CEDEX
FRANCE

00271 FLAVIO SAPIA STRADA VILLETTA 19
18038 SANREMO (IM)
ITALY

00279 SELECCION PLANTAS SEVILLA S.L. FINCA LA JARILLA – APDO 47
41300 SAN JOSE RINCONADA
SPAIN

00280 THE UNITED STATES OF AMERICA ROOM 416 – BLDG 005 – BARC-W
OBELTSVILLE 20705-235
UNITED STATES OF AMERICA

00287 SAATZUCHT FIRLBECK JOHANN FIRLBECKSTRAßE 20 – 
GMBH UND CO KG RINKAM

94348 ATTING
GERMANY

00301 CLEANGRO LTD VINNETROW ROAD
CHICHESTER WEST SUSSEX PO20 1QD
UNITED KINGDOM

00302 G.I.E UNISIGMA 2 RUE PETIT SORRI
60480 FROISSY
FRANCE

00315 NORIKA PARKWEG 4
18190 GROß LÜSEWITZ
GERMANY
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00316 LUCIO PISAPIA VIA ABATE CONFORTI S/N
84090 PONTECAGNANO FAIANO (SA)
ITALY

00318 PZO PFLANZENZUCHT OBERLIMPURG 2
OBERLIMPURG 74523 SCHWÄBISCH HALL

GERMANY

00319 SNC ELARIS AVENUE JEAN JOXE 75
49100 ANGERS
FRANCE

00320 DEKKER BREEDING B.V. JULIANAWEG 6A
1711 RP HENSBROEK
NETHERLANDS

00342 STEENBEK A/S STENBAEKVEJ 21
8220 BRABRAND
DENMARK

00343 STRUBE HERMANN DR. POSTFACH 1353
38358 SCHÖNINGEN
GERMANY

00344 EUROPLANT PFLANZENZUCHT WULF-WERUM STR. 1
GMBH 21337 LÜNEBURG

GERMANY

00346 GEVO PFLANZENVERTRIEB GMBH IM BREITEN LÖHLE 18
72622 NÜRTINGEN
GERMANY

00357 WÜLFINGHOFF ALSTROEMERIA B.V. SAMMERSWEG 1
2285 SB RIJSWIJK
NETHERLANDS

00370 IRTA PASSEIG DE GRACIA 44 –  3 
ERA PLANTA
08007 BARCELONA
SPAIN

00376 MARKUS SCHMÜLLING TEMMING 83
48727 BILLERBECK
GERMANY

00384 ROGERS SEED CO. P.O BOX 4188
BOISE ID 83711
UNITED STATES OF AMERICA

00400 D.J. VAN DER HAVE B.V. POSTBUS 1
4420 AA KAPELLE
NETHERLANDS

00401 GOLDSMITH SEEDS INC. 2280 HECKER PASS HWY
GILROY CA 95020
UNITED STATES OF AMERICA

00411 V.O.F. HYBRIS HAVEN 10
2160 AA LISSE
NETHERLANDS

00419 BOEKET HANDELMAATSCHAPPIJ B.V. HAVEN 10
2161 HK LISSE
NETHERLANDS
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00420 TEN HOOPEN JONKER FRESCO, WESTEINDE 58-D
ATTORNEYS AT LAW 2275 AG VOORBURG

NETHERLANDS

00421 WUESTHOFF & WUESTHOFF SCHWEIGERSTRAßE 2
81541 MÜNCHEN
GERMANY

00423 ROYALTY ADMINISTRATION NAALDWIJKSEWEG 350-POSTBUS 156
INTERNATIONAL C.V. 2690 AD 'S GRAVENZANDE

NETHERLANDS

00432 KNUD JEPSEN A/S DAMSBROVEJ 53 – NORRING
8382 HINNERUP
DENMARK

00435 JAN HOEK NAALDWIJKSEWEG 350
2691 PZ 'S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

00440 CHRISTA HOFMANN AM AALBERG 7
01471 RADEBURG
GERMANY

00441 DEUTSCHE SAATGUTGESELLSCHAFT GRÜNAUER STR. 5
MBH BERLIN 12557 BERLIN

GERMANY

00443 SOCIETA' ITALIANA BREVETTI S.P.A. PIAZZA DI PIETRA 39
00186 ROMA
ITALY

00449 ELSNER WILHEM WEESENSTEINER STR 37
01277 DRESDEN
GERMANY

00456 BÖHM NORDKARTOFFEL WULF-WERUM-STRASSE 1
AGRARPRODUKTION OHG 21337 LÜNEBURG

GERMANY

00464 SPANAKAKIS ANDREAS POSTFACH 13 53
38358 SCHÖNINGEN
GERMANY

00472 ENTHOVEN ADRIANUS W.M. NOORDWEG 53
2291EB WATERINGEN
NETHERLANDS

00473 KROMMENHOEK DANIËL COPERNICUSSTRAAT 28
1433 MD KUDELSTAART
NETHERLANDS

00477 ROBERT HARKNESS 994 A CHEMIN DU FLAQUIER NORD
06530 LE TIGNET
FRANCE

00478 JÖRGEN LÖHDE 268 81 SVALÖF
SWEDEN

00486 DR D. ALBER POSTFACH 1463
37555 EINBECK
GERMANY

00487 DR W. SCHMIDT POSTFACH 1463
37555 EINBECK
GERMANY
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00489 DR. LEIPERT R. POSTFACH 14 63
37555 EINBECK
GERMANY

00490 H.U. EBERWEIN 35043 MONSELICE (PD)
ITALY

00505 GABRIEL DANZIGER P.O. BOX 24
50297 BEIT DAGAN
ISRAEL

00511 LUDWIG KIENTZLER POSTFACH 113
55454 GENSINGEN
GERMANY

00512 PROCULTURE PLANTS LTD KNOWLE HILL BADSEY LANE
EVESHAM WR11 7EN
UNITED KINGDOM

00546 POULSEN ROSER BROZE
INTERNATIONAL SARL 81600 GAILLAC

FRANCE

00555 LUBBERTUS H. KOPPE FAZANTLAAN 10
3852 AM ERMELO
NETHERLANDS

00560 KORENSTRA R. DRS. POSTBUS 645
5600 AP EINDHOVEN
NETHERLANDS

00562 SONIA MEILLAND-GUIBERT DOMAINE DE SAINT-ANDRE
LE CANNET DES MAURES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE

00592 JØRN HANSSON HOLMEVEJ 36
5471 SØNDERSØ
DENMARK

00622 MICHELANGELO LEIS CORSO PORTA MARE 6
44100 FERRARA (FE)
ITALY

00623 ALESSIO MARTINELLI VIA E. STROZZI 12
44040 GAIBANELLA (FE)
ITALY

00633 BALL FLORA PLANT 622 TOWN ROAD – WEST CHICAGO
CHICAGO IL 60185
UNITED STATES OF AMERICA

00638 HUBERT BRANDKAMP IN DER FLORA 6
46419 ISSELBURG ANHOLT
GERMANY

00659 DRISCOLL STRAWBERRY 345 WESTRIDGE DRIVE
ASSOCIATES INC. WATSONVILLE CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

00663 SAATZUCHT LFS EDELHOF EDELHOF 1
3910 ZWETTL
AUSTRIA
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00676 GROCEP STATION DE LAVERGNE
87370 LAURIERE
FRANCE

00677 GEBR. BAKKER B DRIETORENSWEG 35
8307 PC ENS
NETHERLANDS

00683 HILD SAMEN GMBH KIRCHENWEINBERG STR.115
71672 MARBACH/NECKAR
GERMANY

00689 INRA 147 RUE DE L'UNIVERSITE
75338 PARIS CEDEX 07
FRANCE

00709 W. KORDES' SÖHNE ROSENSCHULEN ROSENSTRAßE 54
GMBH & CO KG 25365 KLEIN OFFENSETH-

SPARRIESHOOP
GERMANY

00725 NACHTVLINDER B.V. PARADIJSWEG 61
2461 TL TER AAR
NETHERLANDS

00726 AGRESEARCH LIMITED PRIVATE BAG 11008
PALMERSTON NORTH
NEW ZEALAND

00731 NORDSAAT HAUPTSTRAßE 1
SAATZUCHTGESELLSCHAFT MBH 38895 BÖHNSHAUSEN

GERMANY

00735 OGLEVEE LTD 152 OGLEVEE LANE
CONNELLSVILLE PA 15425-3888
UNITED STATES OF AMERICA

00741 LUC PIETERS KOEWEGSTRAAT 4
9270 LAARNE
BELGIUM

00742 PLANT GROWERS 3 HARRIS ROAD – WONGA PARK
AUSTRALIA PTY LTD. VICTORIA 3115

AUSTRALIA

00743 PLANT SCIENCES INC. 342 GREEN VALLEY ROAD
WATSONVILLE CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA

00748 VAN MALDEREN OFFICE BLD. DE LA SAUVENIERE 85/043
4000 LIEGE
BELGIUM

00757 SARL COT INTERNATIONAL DOMAINE DE PEROUSE
30800 SAINT GILLES
FRANCE

00783 UNIVERSITÄT HOHENHEIM SCHLOß 1
70599 STUTTGART
GERMANY

00787 WASHINGTON STATE UNIVERSITY 1610 N.E. EASTGATE BVLD.
PULLMAN WA 99163
UNITED STATES OF AMERICA
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00805 CHRISTIANE DUCHÊNE 5, RUE DE L'EGALITE
28130 CHARTAINVILLIERS
FRANCE

00815 NOBILE ENZO VIA LAVATOI 3
18038 BUSSANA DI SANREMO (IM)
ITALY

00819 TROUVE JEAN-PAUL ST. PIERRE LE VIGER
76740 FONTAINE LE DUN
FRANCE

00827 AGRI-OBTENTIONS S.A. CHEMIN DE LA PETITE MINIERE 
B.P. 36
78041 GUYANCOURT CEDEX
FRANCE

00840 NADORI ELBACHIR RUE IBNHAJAR 18 AGDAL
10000 RABAT
MOROCCO

00849 ERNST BENARY PETERSWEG 72
SAMENZUCHT GMBH 34346 HANN. MÜNDEN

GERMANY

00852 C.B.A. RESEARCH B.V. POSTBUS 370
1430 AJ AALSMEER
NETHERLANDS

00856 BEGONIA BREEDERS MACHINEWEG 206
ASSOCIATION B.V. 1432 EV AALSMEER

NETHERLANDS

00865 DR. DARBY PETER HORTICULTURE RESEARCH INTER
NATIONAL IMPERIAL COLLEGE
WYE ASHFORD TN25 5AH
UNITED KINGDOM

00882 HEINRICH BUSCH LIPPSTÄDTER STRAßE 71
33129 DELBRÜCK
GERMANY

00889 MEILLAND INTERNATIONAL S.A. DOMAINE DE SAINT-ANDRE– 
LE CANNET DES MAURES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE

00891 ALAIN ANTOINE MEILLAND DOMAINE DE SAINT-ANDRE – 
LE CANNET DES MAURES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE

00895 HORTIBREED N.V. STATIONSSTRAAT 111
9080 LOCHRISTI
BELGIUM

00908 ELLEN LEUE 1 S.865 GREEN RD.
ELBURN IL 60119
UNITED STATES OF AMERICA

00913 HOLLAND-SELECT RESEARCH B.V. POSTBUS 27
1619 ZG ANDIJK
NETHERLANDS

00917 JAN Ö JÖNSSON 268 81 SVALÖV
SWEDEN
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00921 JOHANNA BERGER JOHANN FIRLBECK STRAßE 20 RINKAM
94348 ATTING
GERMANY

00922 JOSEF BERGER JOHANN FIRLBECK STRAßE 20 RINKAM
94348 ATTING
GERMANY

00923 DR. RALF SCHACHSCHNEIDER HAUPTSTRAßE 1
38895 BÖHNSHAUSEN
GERMANY

00929 HENDRIK THEOBALD BAHNHOFSTR. 36
55262 HEIDESHEIM
GERMANY

00935 KIYOSHI MIYAZAKI 2838-127, HINATSU-CHO, HIKONE
SHIGA
JAPAN

00938 SVS HOLLAND B.V. WAGENINGSE AFWEG 31
6702 PD WAGENINGEN
NETHERLANDS

00942 HYBRIDA S.R.L. STRADA VILLETTA 19
18038 SANREMO (IM)
ITALY

00973 GARTNERIET HJORTEBJERG I/S HJORTEBJERGVEJ 26 HAARSLEV
5471 SØNDERSØ
DENMARK

00986 A.VERSCHOOR HORTICULTURE MARCELISVAARTPAD 17
IMPORT-EXPORT 2015 CS HAARLEM

NETHERLANDS

01018 AGRIOM B.V. ACHTERWEG 58A
1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS

01020 SAKATA SEED CORPORATION 2-7-1 NAKAMACHI-DAI TSUZUKI-KU
224-0041 YOKOHAMA
JAPAN

01031 GERMICOPA SAS 1 ALLEE LOEIZ HERRIEU
29334 QUIMPER CEDEX
FRANCE

01038 INSTITUTE OF GRASSLAND AND PLAS GOGERDDAN
ENVIRONMENTAL RESEARCH ABERYSTWYTH 

CEREDIGION SY23 3EB
UNITED KINGDOM

01041 DR. TED LUND MOSES LAKE
WASHINGTON DC 
UNITED STATES OF AMERICA

01045 RENE MONTEUX CAILLET LES COUSTIERES DE MALACERCIS
13890 MOURIES
FRANCE

01050 WINTER BRANDL FÜRNISS HÜBNER ALOIS-STEINECKER-STR.22
RÖSS KAISER POLTE –PARTNERSHIP 85354 FREISING

GERMANY
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01052 PETER WAIN 32 MONTEREY DRIVE
LOCKHEATH SO31 6NW
UNITED KINGDOM

01063 ASTEE FLOWERS B.V. NIEUWVEENS JAAGPAD 47
2441 EK NIEUWVEEN
NETHERLANDS

01065 FLOYD ZAIGER 1219, GRIMES AVE
MODESTO CA 95358
UNITED STATES OF AMERICA

01067 AGRICULTURE AND AGRI-FOOD 4200 HWY 97
CANADA V0H 1Z0 SUMMERLAND BC

CANADA

01070 PREISIG WALTER OBERE ZELGSTRAASSE 4
8590 ROMANSHORN
SWITZERLAND

01071 GOLDSMITH SEEDS EUROPE B.V. CORNELIS KUINWEG 28 A
1619 PE ANDIJK
NETHERLANDS

01079 DEKALB GENETICS CORPORATION 3100 SYCAMORE RD.
DEKALB  IL 60115
UNITED STATES OF AMERICA

01104 PIETERS PLANT PRODUCTION BVBA SCHIERVELDESTRAAT 14
8840 OOSTNIEUWKERKE
BELGIUM

01110 DEALTREY PETER LANGFORD HALL BARN WITHAM 
ROAD LANGFORD
MALDON ESSEX CM9 4ST
UNITED KINGDOM

01112 KEISEI ROSE NURSERIES INC. 1-12-1 OSHIAGE – CHOME SUMIDA-KU
TOKYO
JAPAN

01131 DR. MARTIN FRAUEN HOHENLIETH
24363 HOLTSEE
GERMANY

01132 DR. OLAF SASS HOHENLIETH
24363 HOLTSEE
GERMANY

01148 DR BARB NEUBERT HOLZBREITE 11
06484 QUEDLINBURG
GERMANY

01151 ELZABURU Y OTROS CALLE MIGUEL ANGEL 21 – 2°
28010 MADRID
SPAIN

01155 INIA-OTRI CTRA DE LA CORUÑA KM 7,5
28040 MADRID
SPAIN

01166 FOISSEY JEAN-PIERRE B.P. 52
06271 VILLENEUVE-LOUBET CEDEX
FRANCE
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01168 NORTON ROBERT A. BOBLETT RD.
BLAINE WA 98230
UNITED STATES OF AMERICA

01174 SALKIN ESMA PINEWOOD DRIVE 38 – VICTORIA
MT. WAVERLEY 3149
AUSTRALIA

01185 VURENS R.A. ZUIDKADE 105
2771 DT BOSKOOP
NETHERLANDS

01189 FLEMMING ROSENLUND TVÆRBJERG 1 – HALK
6100 HADERSLEV
DENMARK

01203 BERRY R&D INC. P.O. BOX 1418
WATSONVILLE CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA

01204 STEVEN D. NELSON 120 LITCHFIELD LANE
WATSONVILLE CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA

01205 MICHAEL D. NELSON 520 CALABASAS ROAD
WATSONVILLE CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA

01208 SCOTT C. TREES 725, ZENON WAY
ARROYO GRANDE CA 93420
UNITED STATES OF AMERICA

01237 LEDBETTER CRAIG 617 WEST ANTONIO DR. 617
CLOVIS CA 93612-4808
UNITED STATES OF AMERICA

01248 ANDRE' BRIANT JEUNES PLANTES LA BOUVINERIE – B.P. 15
49180 ST BARTHELEMY D'ANJOU
FRANCE

01250 MICROFLOR N.V. STATIONSSTRAAT 111
9080 LOCHRISTI
BELGIUM

01286 J.W. REUS BLOEMBOLLEN B.V. DE LEET 94
1648 VN DE GOORN
NETHERLANDS

01337 G.A.E. RECHERCHE 41 RUE DE RIVIERE
91720 MAISSE
FRANCE

01339 FLEMMING ROHDE ODENSEVEJ 731 – HUNDSLEV
5300 KERTEMINDE
DENMARK

01347 ANTHURA B.V. ANTHURIUMWEG 14
2665 KV BLEISWIJK
NETHERLANDS

01366 KORDES WILHELM ROSENTRAßE 54
25365 KLEIN OFFENSETH-
SPARRIESHOOP
GERMANY
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01367 KORDES TIM-HERMANN ROSENTRAßE 54
25365 KLEIN OFFENSETH-
SPARRIESHOOP
GERMANY

01368 KORDES MARGARITA ROSENTRAßE 54
25365 KLEIN OFFENSETH-
SPARRIESHOOP
GERMANY

01393 RIJNPLANT B.V. HOFZICHTLAAN 5
2678 NC DE LIER
NETHERLANDS

01394 ROSE BREWSTER ROTHWELL
MARKET RASEN 
LINCOLNSHIRE LN7 6DT
UNITED KINGDOM

01426 ACKERMAN STEPHEN M. 342 GREEN VALLEY RD.
WATSONVILLE CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA

01433 K.SAHIN ZADEN B.V. GOUWESTRAAT 11
2407 BB ALPHEN AAN DEN RIJN
NETHERLANDS

01445 BLENKINSHIP RICHARD ORCHARD NURSERIES – 
TOW LANE FOSTON
NR GRANTHAM LINCS NG32 2LE
UNITED KINGDOM

01446 BLENKINSHIP JANET ORCHARD NURSERIES 
TOW LANE FOSTON
NR GRANTHAM LINCS NG32 2LE
UNITED KINGDOM

01447 WILLIAM TOOBY BRANSFORD
WORCESTER WR6 5JB
UNITED KINGDOM

01455 STEPHAN BERGER JOH-FIRLBECK STRAßE 20 RINKAM
94348 ATTING
GERMANY

01457 WILHELMUS JACOBUS GERARDUS DOORMANSTRAAT 6
HOFSTEDE 6852 AK HUISSEN

NETHERLANDS

01480 WESTERN SEED ESPAÑA S.A. BAJADA PLAYA DE VARGAS S/N
35260 AGÜIMES – LAS PALMAS 
DE GRAN CANARIA
SPAIN

01486 YISSUM HEBREW UNIVERSITY YISSUM 48 JABOTINSKY ST. 
OF JERUSALEM P.O. BOX 4279

JERUSALEM 91042
ISRAEL

01511 A T YATES & SON POPLARS NURSERY – HOLMES 
CHAPEL ROAD
SOMERFORD CONGLETON CW12 4SP
UNITED KINGDOM
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01514 HANDELSKWEKERIJ POSTBUS 15
VAN DER VELDEN B.V. 5490 AA SINT-OEDENRODE

NETHERLANDS

01540 J. JOORDENS ZAADHANDEL B.V. POSTBUS 7823
5995 ZG KESSEL (LB)
NETHERLANDS

01561 GRAHAM NOEL BROWN 50, BOUNDARY ROAD
PENNANT HILLS 2120 NSW
AUSTRALIA

01571 PIETERS JOSEPH EN LUC BVBA SCHIERVELDESTRAAT 1
8840 STADEN OOSTNIEUWKERKE
BELGIUM

01574 CARLOS D. FEAR 49 PEBBLE BEACH DRIVE
APTOS CA 95003
UNITED STATES OF AMERICA

01576 ETS LEMAIRE DEFFONTAINES 180 RUE DU ROSSIGNOL
59310 AUCHY LES ORCHIES
FRANCE

01578 M. VAN VEEN B.V. AALSMEERDERWEG 725
1435 EK RIJSENHOUT
NETHERLANDS

01589 PLANTIPP B.V. MOLENGRAAF 4
4133 CM VIANEN
NETHERLANDS

01619 SEIBEL K.H. DR MAISZUCHTSTATION SUD
68307 MANNHEIM
GERMANY

01638 FABIO MONGUZZI 35043 MONSELICE (PD)
ITALY

01648 YATES VEGETABLE SEEDS PTY LTD. UNIT 13 19 CHIFLEY STR.
SMITHFIELD 2164 NSW
AUSTRALIA

01653 WENDY R. BERGMAN 520 GREENWOOD AVE. S.E.
LEHIGH ACRES FL 33972
UNITED STATES OF AMERICA

01662 S.A.R.L. NADOR COTT PROTECTION 51 RUE JULES BARBIER
83700 SAINT RAPHAEL
FRANCE

01675 BARTELS BREEDING B.V. RIETWIJKEROORDWEG 15
1432 JG ALSMEER
NETHERLANDS

01689 VALKPLANT VALKENBURGERLAAN 64
2771 DA BOSKOOP
NETHERLANDS

01690 PRISCILLA GRACE KERLEY 49 STATION ROAD BETHANY
OVER, CAMBRIDGE CB4 5NJ
UNITED KINGDOM

01695 J.+ H. WESTHOFF INTERPEL FRESENHORST 22-24
46354 SÜDLOHN 1 – OEDING
GERMANY
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01701 T. VAN NIEUWKERK ZWETHKADE-ZUID 50
AMARYLLIS B.V. 2635 CW DEN HOORN (Z-H)

NETHERLANDS

01702 TON PETER VAN NIEUWKERK ZWETHKADE-ZUID 50
2635 CW DEN HOORN (Z-H)
NETHERLANDS

01788 HEEMSKERK GERARDUS J C M DE BOENDER 7
2204 AE NOORDWIJK
NETHERLANDS

01791 SW SEED S.L. URB EL LORON 12
41960 GINES SEVILLA
SPAIN

01794 LEO VERGEER DEN HAM 50
2771 WV BOSKOOP
NETHERLANDS

01798 PUKEKARORO EXOTICS LTD STATE HIGHWAY 12
0585 PAPAROA NORTHLAND
NEW ZEALAND

01813 NEW ZEALAND INST. BATCHELOR ROAD
FOR CROP & FOOD RESEARCH LTD PALMERSTON NORTH

NEW ZEALAND

01817 HAMMET K.R.W. 488C DON BUCK ROAD
MASSEY AUCKLAND 8
NEW ZEALAND

01821 TESTCENTRUM VOOR HYACINTENLAAN 8-10
SIERGEWASSEN B.V. 2182 DE HILLEGOM

NETHERLANDS

01831 LEO BERBEE & ZN B.V. AKERVOORDERLAAN 53A
2161 DR LISSE
NETHERLANDS

01842 DAVID LEMON C.O. 152 OGLEVEE LANE
CONNELLSVILLE PA 154-3888
UNITED STATES OF AMERICA

01884 SEMILLAS CERTIFICADAS AV. GOLES DE L' EBRE 269
CASTELLS S.L. 43580 DELTEBRE (TARRAGONA)

SPAIN

01885 NOVARTIS SEEDS AG LICHSTRASSE 35
4002 BALE
SWITZERLAND

01903 HORTIS HOLLAND B.V. TREUBSTRAAT 17 H
2288 EH RIJSWIJK ZH
NETHERLANDS

01910 BREIER ILAN 60910 BENI ZION
ISRAEL

01944 EX-PLANT A/S KIRKEGYDEN 129
5270 ODENSE N
DENMARK

01947 UNIVERSITA DEGLI STUDI VIA FILIPPO RE 6
DI BOLOGNA 40126 BOLOGNA (BO)

ITALY
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02001 LEONARDUS ARKESTIJN VAN ROSSUMWEG 1
2614 WT DELFT
NETHERLANDS

02009 MOORE NIGEL CHURCH STR. – 
THRIPLOW NR ROYSTON
HERTS SG8 7RE
UNITED KINGDOM

02032 DR HEINRICH BÖHM FUCHSBERG 29
21394 KIRCHGELLERSEN
GERMANY

02037 RENE BARATIN Z.I. DE MEAUX – BP 109
82303 CAUSSADE CEDEX
FRANCE

02048 VOF HOVO H.O.D.N. KWEKERIJ VALENTIJNSINGEL 4
ALBATROS 2461 SW TER AAR

NETHERLANDS

02074 DR M. LANDBECK POSTFACH 14 63
37555 EINBECK
GERMANY

02076 NICOLAS COUTEAU CENTRE DE SELECTION D'ALZONNE
LE TRAM
11170 ALZONNE
FRANCE

02078 H.G. OUDSHOORN KOPPOELLAAN 16 A
2375 AB RIJPWETERING
NETHERLANDS

02080 PETRUS HENDRICUS OUDOLF BROEKSTRAAT 17
6999 DE HUMMELO
NETHERLANDS

02088 JAMES COCKER & SONS WHITEMYRES LANG STRACHT
ABERDEEN AB9 2XH
UNITED KINGDOM

02116 CAMIN GILLES 12 CHEMIN DE L'HOBIT – BP 27
31790 SAINT SAUVEUR
FRANCE

02129 SELECT DELFORGE N.V. ROZENLAAN 17
9111 BELSELE
BELGIUM

02133 TERRA NOVA NURSERIES INC. 12162 SW SCHOLLS FERRY RD.
TIGARD OR 97223
UNITED STATES OF AMERICA

02145 SAUDERS ROD P.O. BOX 53108 – KENILWORTH
CAPE TOWN 7745
SOUTH AFRICA

02146 SAUDERS RACHEL P.O. BOX 53108 – KENILWORTH
CAPE TOWN 7745
SOUTH AFRICA

02147 GENESIS CORPORATE MARKETING LANGFORD HALL BARN WITHAM 
CONSULTANCY ROAD LANGFORD MALDON

ESSEX CM9 4ST
UNITED KINGDOM
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02224 HANDELSKWEKERIJ BREDESTRAAT 8 A
''DE EEUWIGE LENTE'' B.V. 6674 MA HERVELD

NETHERLANDS

02231 GIANFRANCO CASTAGNOLI VIA DELLA RESISTENZA 13
46020 QUINGENTOLE (MN)
ITALY

02244 HEILIG FRANZ EUGEN-KLÖPFER STRASSE 10
74388 TALHEIM
GERMANY

02245 EUROPE GERANIUM DIFFUSION CHEMIN DU MAS FRECHE
66350 TOULOUGES
FRANCE

02261 CHRISTIAN EVERS TORNESCHER WEG 13
25436 UETERSEN
GERMANY

02263 STRUBE-DIECKMANN HAUPTSTR. 1
GMBH & CO.KG 38387 SÖLLINGEN

GERMANY

02276 HANS JÜRGEN EVERS TORNESCHER WEG 13
25436 UETERSEN
GERMANY

02301 MAWSON RODNEY COLWORTH HOUSE SHARNBROOK
BEDFORT NK44 1LQ
UNITED KINGDOM

02318 PLA INTERNATIONAL APS NEJEDEVEJ 42
3400 HILLERØD
DENMARK

02321 TH. A. SEGERS MANEGELAAN 47
2131 XA HOOFDOORP
NETHERLANDS

02329 MARCEL BRUINS WAGENINGSE AFWEG 31
6702 PD WAGENINGEN
NETHERLANDS

02334 CNB (B.A.) GRACHTWEG 75 A
2160 AA LISSE
NETHERLANDS

02364 TOBUTT KENNETH FOXENDOWN
MEOPHAM KENT DA 13 0 AE
UNITED KINGDOM

02374 RALF SCHRÄDER KARL-LEISNER-STR.15
59348 LÜDINGHAUSEN
GERMANY

02385 YASUNORI YOMO 2-75-203, IDASUGIYAMA-CHO, 
NAKAHARA-KU KAWASAKI
KANAGAWA
JAPAN

02396 DAVID WILLIAM KERLEY 49 STATION ROAD BETHANY
OVER, CAMBRIDGE CB4 5NJ
UNITED KINGDOM
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02409 SERASEM 60 RUE LEON BEAUCHAMP
B.P.45
59933 LA CHAPELLE 
D'ARMENTIERES CEDEX
FRANCE

02416 ALBANI VINCENZO E & VIA FONTANATETTA BORGO 
RUGGIERI ITALINA S.S. AGR. PANTANO S.AGOSTINO

00053 CIVITAVECCHIA (RM)
ITALY

02433 RONALD HOUTMAN VOOROFSCHEWEG 390
2771 MS BOSKOOP
NETHERLANDS

02459 LYNNE DIBLEY LLANELIDAN
RUTHIN LL15 2LG
UNITED KINGDOM

02460 KÖNST BREEDING B.V. NIEUWVEENS JAAGPAD 93
2441 GA NIEUWVEEN
NETHERLANDS

02466 PENHOW NURSERIES LIMITED NETHERWENT MAGOR
NIEWPORT GWENT NP6 3AU
UNITED KINGDOM

02483 ANDREAS NIEDERLÄNDER HERMANN-LÖNS WEG 49
55559 BRETZENHEIN
NETHERLANDS

02499 JOHN ARDLEY 120 HOLBORN
LONDON EC1N 2DY
UNITED KINGDOM

02540 CORNELL RESEARCH FOUNDATION 20 THORNWOOD DR.
SUITE 105
ITHACA NY 14850
UNITED STATES OF AMERICA

02545 DELIFLOR CHRYSANTEN B.V. KORTE KRUISWEG 157
2676 ZG MAASDIJK
NETHERLANDS

02557 DELIFLOR ROYALTIES B.V. AFD-DEPT.BREEDING
NAALDWIJKSEWEG 243 C
2691 PT 'S GRAVENZANDE
NETHERLANDS

02583 AFDELING FOR PRYDPLANTER KIRSTINEBJERGVEJ 10
5792 AARSLEV
DENMARK

02586 NEW VARIETY KUDELSTAARTSEWEG 145
1433 GC KUDELSTAART
NETHERLANDS

02590 BERND SCHLIETER DORFSTRASSE 26
01665 KÄBSCHÜTZTAL LEUTEWITZ
GERMANY

02600 FAW EIDGENÖSSISCHE POSTFACH 185
FORSCHUNGANSTALT 8820 WÄDENSWIL

SWITZERLAND
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02601 MONDIAL FRUIT SELECTION 1 RUE ALEXANDRE FLEMING
49066 ANGERS CEDEX
FRANCE

02603 LINER PLANTS NZ (1993) LTD 7 SCOTT ROAD HOBSONVILLE
P.O.BOX 81044
WHENUAPAI AUCKLAND
NEW ZEALAND

02604 ADRIAN AYLEY LE BOURG ST.JULIEN D'EYMET
24500 EYMET
FRANCE

02610 PEPINIERES DU VALOIS SARL CHATEAU DE NOUE
02600 VILLERS COTTERÊTS
FRANCE

02619 MOERSELECT B.V. BLAKER 2
2678 LW DE LIER
NETHERLANDS

02646 GARTNERIET ELMEGAARD AGERSØSUNDVEJ 3
ANDERSEN APS 4230 SKÆLSKØR

DENMARK

02653 HORTICONSULT & RESEARCH B.V. GEESTWEG 70 B
2671 EE NAALDWIJK
NETHERLANDS

02676 DEKKER NICOLAAS P. JULIANAWEG 7
1711 RP HENSBROEK
NETHERLANDS

02701 NUNZA B.V. PO BOX 4005
6080 AA HAELEN
NETHERLANDS

02761 NICKERSON INTERNATIONAL RUE LIMAGRAIN
RESEARCH GEIE 63720 CHAPPES

FRANCE

02770 TERRE DE LIN 76740 SAINT PIERRE LE VIGER
FRANCE

02775 KWS SAAT AG GRIMSEHLSTRASSE 31
37555 EINBECK
GERMANY

02777 WOJO'S GREENHOUSE FARM 2570 OAKWOOD RD.
ORTONVILLE MI 48462
UNITED STATES OF AMERICA

02791 VLETTER & DEN HAAN BEHEER B.V. OEGSTGEESTERWEG 202A
2231 BP RIJNSBURG
NETHERLANDS

02792 GIE POIS NICKERSON UCS FERME DE L'ETANG BP 3
77390 VERNEUIL L'ETANG
FRANCE

02815 BREA EZIO AZIENDA AGRICOLA CORSO G. MAZZINI 425
18038 SANREMO (IM)
ITALY
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02849 GARTNERIET PKM APS SLETTENSVEJ 207-215
5270 ODENSE N
DENMARK

02851 FGB B.V. OUDECAMPSWEG 35C
2678 NN DE LIER
NETHERLANDS

02858 HENDRIK W. VAN DER VELDE RIVIERDIJK 431
3361 AK SLIEDRECHT
NETHERLANDS

02861 MERITE BREEDING NOORDWEG 53
2291 EB WATERINGEN
NETHERLANDS

02866 AGROSA SEMILLAS SELECTAS S.A. CAMINO DE CARITAS S/N
19240 JADRAQUE GUADALAJARA
SPAIN

02869 YATABE ENGEI COMPANY LTD 20 SHIOYAMA MACHI KANUMA SHI
322 0527 TOCHIGI
JAPAN

02871 KIEFT BLOEMZADEN B.V. ELBAWEG 35
1607 MN VENHUIZEN
NETHERLANDS

02894 COÖPERATIEVE BLEEKMEERWEG 12 A
KWEKERSVERENIGING "HORIZON" 1738 DR WAARLAND

NETHERLANDS

02895 V.O.F. HORTI PARTNERS ALTONSTRAAT 19
1704 CC HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

02900 GEBR. BAKKER ZAADTEELT & OOSTELIJKE RANDWEG 12
ZAADHANDEL B.V. 1723 LH NOORD-SCHARWOUDE

NETHERLANDS

02902 MYLNEFIELD RESEARCH INVERGOWRIE
SERVICES LTD DUNDEE DD2 5DA

UNITED KINGDOM

02907 ADVANTA SEEDS B.V. VAN DER HAVEWEG 2
4411 RB RILLAND
NETHERLANDS

02910 FLOREMA YOUNG PLANTS B.V. NOORDDAMMERWEG 104 A
1187 ZV AMSTELVEEN
NETHERLANDS

02915 AVENT TONY 9241 SAUL'S RD.
RALEIGH NC 27603
UNITED STATES OF AMERICA

02923 POP VRIEND SEEDS B.V. MIDDENWEG 52
1619 ZG ANDIJK
NETHERLANDS

02925 NATURAL SELECTIONS LTD 111-117 SUSSEX GARDENS
LONDON W2 2RU
UNITED KINGDOM
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02927 HUGO DITTMAR SAMEN UND SCHAFNAUSTRAßE 9
PFLANZEN 4543 DEITINGEN

SWITZERLAND

02942 STOLK J.J. VOSHOL 1
2771 NK BOSKOOP
NETHERLANDS

02944 DE VRIES J. POTPLANTEN B.V. MIJNSHERENWEG 5
1424 CA DE KWAKEL
NETHERLANDS

02951 SUSANNE HERDEGEN DOLCE-RING 11
55278 UNDENHEIM
GERMANY

02979 FLORANOVA LTD NORWICH ROAD, FOXLEY DEREHAM
NORFOLK NR20 4SS
UNITED KINGDOM

02986 ROSES FOREVER APS FISKERVÆNGET 9
5600 FÅBORG
DENMARK

02987 ROSA ESKELUND HANSEN FISKERVÆNGET 9
5600 FÅBORG
DENMARK

02988 MONSANTO UK LTD 45 HAUXTON ROAD TRUMPINGTON
CAMBRIDGE CB2 2LQ
UNITED KINGDOM

02989 HANDELSKWEKERIJ OOSTERMIDDENMEERWEG 31
VERHEIJEN V.O.F. 1771 RR WIERINGERWERF

NETHERLANDS

03039 ADVANTA BELGIUM BVBA SPRL INDUSTRIEPARK 
SOLDATENPLEIN Z2 15 B
3300 TIENEN
BELGIUM

03050 ITALINA RUGGIERI VIA FONTANATETTA – PODERE 158
00053 CIVITAVECCHIA (RM)
ITALY

03059 SILZE WOLFGANG HALTE 36
26826 WEENER
GERMANY

03060 CHARLES BEREHOUC 146 RUE CHARLES LE GOFFIC – 
KERVILOU
29000 QUIMPER
FRANCE

03069 LAVENITE ENTERPRISES LAVENDER DOWNS LAWFORD RD
WEST MELTON RD 6
CHRISTCHURCH
NEW ZEALAND

03100 DR JÖRG GROßER ZUCHTSTATION WETZE
37154 NORTHEIM
GERMANY

03116 NILS KLEMM HANFÄCKER 10
70378 STUTTGART
GERMANY
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03120 DE ZONNEBLOEM BREEDING BV KALSLAGERWEG 20
1424 PM DE KWAKEL
NETHERLANDS

03125 MARIO GUILLEN DULCE NOMBRE
7050 CARTAGO
COSTA RICA

03131 BERRY GENETICS INC. P.O.BOX 1690
FREEDOM CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA

03132 LEO W. STOECKLE 9976 CHEYENNE CIRCLE
VENTURA CA 93004
UNITED STATES OF AMERICA

03139 MONSANTO SAS CROIX DE PARDIES
40305 PEYREHORADE
FRANCE

03141 CORRADO ALASIA VIA A. SOVRERO 5
12038 SAVIGLIANO (CN)
ITALY

03142 GIANFRANCO ALASIA VIA COLONNELLO GAY 20
12030 MARENE (CN)
ITALY

03143 STUDIO TORTA S.R.L. VIA VIOTTI 9
10121 TORINO (TO)
ITALY

03144 FRANCO ALASIA FRAZIONE S. STEFANO 104
12022 BUSCA (CN)
ITALY

03163 DR BEATE FLAKE THÜLER STRAßE 30
33154 SALZKOTTEN
GERMANY

03166 THOMPSON & MORGAN (UK) LTD POPLAR LANE
IPSWICH SUFFOLK IP8 3BU
UNITED KINGDOM

03171 MARK A. SMITH 12176 PALOMINO LANE
FORT MYERS FL 33912
UNITED STATES OF AMERICA

03181 HAWKRIDGE FARMS INC. P.O.BOX 3349
HICKORY  NC 28603
UNITED STATES OF AMERICA

03189 NICKERSON SUR S.A. CARRETERA PAMPLONA-HUESCA 
KM 12
31470 ELORZ  NAVARRA
SPAIN

03216 KERRY M. STROPE 1021 RIVER RIDGE LANE
ST.THOMAS MO 65076
UNITED STATES OF AMERICA

03217 MICHAEL S. UCHNEAT 1 S 865 GREEN RD.
ELBURN IL 60119
UNITED STATES OF AMERICA
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03250 DE JONG BEHEER B.V. KERKEPAD 28
1619 AE ANDIJK
NETHERLANDS

03255 VAN DER LAAN RON MAS DE ROUZEL CHEMIN 
DES CANAUX
30900 NIMES
FRANCE

03281 THOMSEN ANTON HOBROVEJ 491
9200 ÅLBORG SV
DENMARK

03299 S.N.C. STAR FRUITS ROUTE D'ORANGE
84460 CADEROUSSE
FRANCE

03304 RAGT 2N S.A.S. RUE EMILE SINGLA-
SITE DE BOURRAN
B.P. 3336
12033 RODEZ CEDEX 9
FRANCE

03307 SARL ADRIEN MOMONT ET FILS 7 RUE DE MARTINVAL
59246 MONS EN PEVELE
FRANCE

03313 GARTNERIET RENE REVELHØJVEJ 29A
8200 BRENDSTRUP ÅRHUS
DENMARK

03315 DR H. BÖHM POSTFACH 1380
21303 LÜNEBURG
GERMANY

03323 MONSANTO SAS I RUE JACQUES MONOD
69673 BRON
FRANCE

03325 SYNGENTA SEEDS B.V. WESTEINDE 62 – P.O.BOX 2
1600 AA ENKHUIZEN
NETHERLANDS

03328 MAK 'T ZAND B.V. KORTE BOSWEG 56
1756 CA 'T ZAND
NETHERLANDS

03329 FREIHERR V. MOREAU SCHAFHÖFEN 3
SAATZUCHT GMBH 93099 MÖTZING

GERMANY

03336 RAYMOND J.EVISON LTD LES SAUVAGEES – GUERNSEY – C.I.
ST SAMPSONS GY2 4FD
UNITED KINGDOM

03343 CONSORCI ESCOLA INDUSTRIAL C/ COMTE D'URGELL 187
DE BARCELONA 08036 BARCELONA

SPAIN

03370 CEBECO SEEDS B.V. VIJFHOEVENLAAN 4
5251 HH VLIJMEN
NETHERLANDS

03384 S.A. V.JORION ET FILS RUE DU VICINAL 19
7911 FRASNES-LES-BUISSENAL
BELGIUM
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03389 FLEMMING HANSEN SOLBAKKEN 22 – UGELBØLLE
8410 RØNDE
DENMARK

03407 HENSLER CHRISTY ANN 952 VIET RD.
NEWPORT WA 99156-9325
UNITED STATES OF AMERICA

03410 SMITHKLINE BEECHAM PLC NEW HORIZONS COURT – 
BRENTFORD
BRENTFORD TW8 9EP
UNITED KINGDOM

03412 EURALIS GENETIQUE DOMAINE DE SANDREAU
31700 MONDONVILLE
FRANCE

03418 SCHUCHMANN R. POSTFACH 13 80
21303 LÜNEBURG
GERMANY

03423 FUTURE PLANTS LICENTIE B.V. TURFSPOOR 53 A
2165 AW LISSERBROEK
NETHERLANDS

03426 MONSANTO SAS DOMAINE DE MERCIE
82170 MONBEQUI
FRANCE

03428 COÖPERATIEVE VERENIGING DEN ADELSZWET 5
'WERKGROEP HIBISCUS' U.A. 1435 NL RIJSENHOUT

NETHERLANDS

03445 WILLIAM REX YOUNG 12 SCOTT ROAD
TE KAUWHATA
NEW ZEALAND

03446 LEONIE CAROLYN YOUNG 12 SCOTT ROAD
TE KAUWHATA
NEW ZEALAND

03482 VAN KLAVEREN PLANT B.V. HOOFDWEG 149
1424 PE DE KWAKEL
NETHERLANDS

03490 MURAKAMI YASUYUKI 35-428, OAZA-YAMAZURA, 
RYUO-CHO, GAMO-GUN
SHIGA
JAPAN

03491 NUFLORA INTERNATIONAL PTY LTD 63, WILLS ROAD
MACQUARIE FIELDS 2564 NSW
AUSTRALIA

03508 TOFT PLANT BREEDING APS SMEDEVEJ 1 HARRE
7870 ROSLEV
DENMARK

03510 DANIEL BEDE MCDONALD 26 RAVEL STR.
SEVEN HILLS NSW 2147
AUSTRALIA

03547 VANDERHAVE VAN DER HAVEWEG 2
SUGAR BEET SEED B.V. 4411 RB RILLAND

NETHERLANDS
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03551 LIMONGAUDIO S.S. VIA FRANCESCA VECCHIA 41
51010 UZZANO (PT)
ITALY

03564 PRAKTIJKONDERZOEK PLANT EN BORNSESTEEG 47
OMGEVING B.V. 6708 PD WAGENINGEN

NETHERLANDS

03570 SYNGENTA SEEDS S.A.S. 12 CHEMIN DE L'HOBIT– BP 27
31790 SAINT SAUVEUR
FRANCE

03572 KARTZ VON KAMEKE PICKHUBEN 2
20457 HAMBURG
GERMANY

03583 NEW PLANT NURSERY BOX 4183
GEORGE EAST 6539
SOUTH AFRICA

03602 SYNGENTA CROP PROTECTION AG SCHARZWALDALLEE 215
4058 BASEL
SWITZERLAND

03608 KWEKERIJ KABBES V.O.F. JELKE SJOERDLAAN 4
9262 SL SUAMEER
NETHERLANDS

03614 GARTNERIET ROSBORG BRAENDEKILDEVEJ 43
BELLINGE A/S 5250 ODENSE SV

DENMARK

03623 BIRGIT HOFMANN GASSENWEG 29
56170 BENDORF
GERMANY

03638 COMPASS PLANTS B.V. JACQUELINE 
VAN DER WAALSHEEM 25
2182 ZN HILLEGOM
NETHERLANDS

03642 VIVAI GILARDELLI S.S. VIALE DELLE INDUSTRIE 21
20041 AGRATE BRIANZA (MI)
ITALY

03645 LAZZERI S.S. VIA PIEDIMONTE 8
39012 MERANO (BZ)
ITALY

03654 SILVIA HOFMANN ENGELSTRAßE 72
55124 MAINZ
GERMANY

03667 SHINYA MIYANO 4714-139, SASAGAWA-I, 
TOUNOSYOU-MACHI, KATORI-GUN
CHIBA
JAPAN

03671 ESMERALDA BREEDING B.V. NOORDPOLDERWEG 17
1432 JH AALSMEER
NETHERLANDS

03672 ALOYSIUS A.J. HOOIJMAN NOORDPOLDERWEG 17
1432 JH AALSMEER
NETHERLANDS
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03684 SOMERFIELD ROBIN BRUCE 34 TEIHANA ROAD
RD 6 TAURANGA
NEW ZEALAND

03692 RUTH KOBAYASHI 6038, PASEO ALMEDA
CARLSBAD CA 92009
UNITED STATES OF AMERICA

03699 ZANTEDESCHIAGROEP WESTERKERKWEG 54
TRENDFLOR V.O.F. 1606 BE VENHUIZEN

NETHERLANDS

03711 GOLDEN STATE BULB GROWERS 1260, HIGHWAY 1
MOSS LANDING CA 95039
UNITED STATES OF AMERICA

03713 DR. KLAUS OLBRICHT ALAUNSTRAßE 39
1099 DRESDEN
GERMANY

03730 PETER BECKMAN 1260, HIGHWAY 1
MOSS LANDING CA 95039
UNITED STATES OF AMERICA

03734 THOMAS SEIDLER RAMSKAMP 64/A
25337 ELMSHORN
GERMANY

03739 VERWER-DAHLIA'S B.V. DERDE POELLAAN 73/75
2161 DL LISSE
NETHERLANDS

03741 VAN WIJK A.C.M. WILDERSEKADE 38
3053 KA ROTTERDAM
NETHERLANDS

03777 HANDELSKWEKERIJ GEBR. HERENLAAN 44
VALSTAR C.V. 3155 DC MAASLAND

NETHERLANDS

03783 VAN ZANTEN PLANTS B.V. LAVENDELWEG 15
1435 EW RIJSENHOUT
NETHERLANDS

03787 C.P.F. KOOLS EO BEUKENSTRAAT 98
M.H. KOOLS-MANDERS 5753 GD DEURNE

NETHERLANDS

03790 DIDIER SAUVAIRE DOMAINE DE SANDREAU
31700 MONDONVILLE
FRANCE

03804 CB CACTUS BREEDING I/S C/O GARTNERIET PKM APS
SLETTENSVEJ 207-215
5270 ODENSE N
DENMARK

03824 HYBRIS B.V. GRACHTWEG 71
2161 HM LISSE
NETHERLANDS

03851 VITROPLANT VIVAI DI VIA LORETO 170
ZUCCHERELLI GIUSEPPE & C.S.S. 47023 CESENA (FC)

ITALY



15.02.2006 1/2006/149

1 32

03867 KNAAP LICENTIES BV LANGE BROEKWEG 84
2671 DW NAALDWIJK
NETHERLANDS

03886 MOUNTAIN FLOWERS (PVT) LTD TROUTBACK
NYANGA 
ZIMBABWE

03888 PREESMAN ROYALTY B.V. HOGE GEEST 43-45
2671 LK NAALDWIJK
NETHERLANDS

03889 MONSANTO TECHNOLOGY LLC 800 NORTH LINDBERGH BVLD
ST. LOUIS MO 63167
UNITED STATES OF AMERICA

03896 LYLE MORRISON AND PARTNERS MANOR FARM 
THE GREEN NORTH WOOTTON
KINGS LYNN NORFOLK PE30 3PR
UNITED KINGDOM

03897 DR V.G. MYKHAYLOV 2-B MASHINOBUDIVNIKIV STR.
KYEVO-SVYATOSHINSKY DISTRICT
08162 KYIV REGION
UKRAINE

03918 ALEXIUS JOANNES DE BAAN 17
JOSEPH VAN DER ZWET 2377 CA OUDE WETERING

NETHERLANDS

03975 CULTIUS ROIG SAT 626 CAT FINCA ''CAN MAYO'' S/N
08338 PREMIA DE DALT
SPAIN

03980 STEFANUS J. SLIJKERMAN VEENHUIZERWEG 40 A
1704 DP HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

03981 ENRIQUE SANCHEZ-MONGE CTRA PAMPLONA HUESCA
31470 ELORZ NAVARRA
SPAIN

03988 GARTNERIET PEDERSEN A/S SOLBJERG SÖVEJ 15
8362 HÖRNING
DENMARK

04030 C.J.J. RANDAG BOSWEG 46 B
1756 CJ 'T ZAND
NETHERLANDS

04061 FLEURATIONS B.V. MAASDIJK 101
2691 PC 'S GRAVENZANDE
NETHERLANDS

04063 FISCHER GMBH & CO.KG AM SCHEID 1A
56204 HILLSCHEID
GERMANY

04071 SUNTORY FLOWERS LIMITED 13-12, HIRAKAWA-CHO 2-CHOME
CHIYODA-KU
102-853 TOKYO
JAPAN

04075 SEMINIS VEGETABLE SEEDS INC. 2700 CAMINO DEL SOL
OXNARD CA 93030
UNITED STATES OF AMERICA
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04081 PEOTEC SEEDS S.R.L. VIALE BASETTI 14
43100 PARMA (PR)
ITALY

04107 S.A.R.L. L. POLONI LA BARTOQUE
ROUTE DE CONDOM
47600 NERAC
FRANCE

04108 PRESIKHAAF KWEKERIJEN POSTBUS 5459
6802 EL ARNHEM
NETHERLANDS

04110 LARS ROSBORG BRAENDEKILDEVEJ 43
5250 ODENSE
DENMARK

04125 MARTIN BREUN AMSELWEG 1
91074 HERZOGENAURACH
GERMANY

04126 JOSEF BREUN AMSELWEG 1
91074 HERZOGENAURACH
GERMANY

04131 KAZUNARI IWAKI 8-2-103, NAKAMURA-CHO, 
OMIHACHIMAN
SHIGA
JAPAN

04132 TAKURO ISHIHARA 6-17-14-409 HIGASHIKASAI 
EDOGAWA-KU
TOKYO
JAPAN

04134 WALTERS JOHN D. P.O.BOX 137
ZEELAND MI 49464-0137
UNITED STATES OF AMERICA

04143 WALTER BLOM B.V. HYACINTHENLAAN 2
2182 DE HILLEGOM
NETHERLANDS

04157 M B T VAN MARREWIJK V D DRIFT P.O.BOX 374
2670 AK NAALDWIJK
NETHERLANDS

04160 DALINA APS GRÖNNEGYDEN 105
5270 ODENSE N
DENMARK

04167 FLORIMOND DESPREZ 3, RUE FLORIMOND DESPREZ – BP 41
VEUVE & FILS S.A.S. 59242 CAPPELLE-EN-PEVELE

FRANCE

04176 BARENBRUG HOLLAND B.V. P.O.BOX 4
6678 ZG OOSTERHOUT-GLD
NETHERLANDS

04180 UNIVERSITY OF GEORGIA BOYD GRADUATE STUDIES 
RESEARCH FOUNDATION INC. RESEARCH CENTER

ATHENS GA 30602-7411
UNITED STATES OF AMERICA
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04182 JUNGPFLANZEN RAMPP GMBH MATTSIESER STR. 29
87775 SALGEN-HAUSEN
GERMANY

04197 EURALIS SEMENCES AV. GASTON PHOEBUS
64231 LESCAR CEDEX
FRANCE

04204 FRED M. COOK VIENNA DRIVE
APTOS CA 95003
UNITED STATES OF AMERICA

04205 GAVIN SILLS 552, BEAN CREEK
WATSONVILLE CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA

04216 ANDRUSIV MICHAL J METYSE 1079
570 01 LITOMYSL
CZECH REPUBLIC

04218 KWEKERIJ MEESLOUWER V.O.F. VEILINGWEG 16
2266 HG LEIDSCHENDAM
NETHERLANDS

04221 KONING SMIT HOLDING N.V. CHUCHUBIWEG 17
CURACAO NEDERLANDSE 
ANTILLEN
NETHERLANDS ANTILLES

04225 KEITH KIRSTEN HORTICULTURE LINDLEY FARM – PLOT 50
INTERNATIONAL (PTY) LTD R512 LANSERIA ROAD

JOHANNESBURG 
SOUTH AFRICA

04229 NEOFLORA (EDMS.) BPK. POSTBUS 16753
PRETORIA NOORD 0116
SOUTH AFRICA

04230 THEODORUS.WILHELMUS VAN SCHIE DREESLAAN 323
2672 DV NAALDWIJK
NETHERLANDS

04248 RENE' VAN GAALEN SIONSWEG 26
2286 KL RIJSWIJK
NETHERLANDS

04261 GREEN WORKS INTERNATIONAL B.V. KANAALKADE 77
1756 AD 'T ZAND (N-H)
NETHERLANDS

04269 WEISTRA WIETSE JURRIAN VIA TORRISI 42
95024 ACIREALE (CT)
ITALY

04270 HANS LEMKES KUIJERDAMSEWEG 33
4322 LM ELLEMEET
NETHERLANDS

04279 SOCIETA' PRODUTTORI GALLERIA DEL RENO 3
SEMENTI S.P.A. 40122 BOLOGNA (BO)

ITALY

04288 SAATZUCHT SAATZUCHTSTRAßE 11
DONAU GMBH & CO KG 2301 PROBSTDORF

AUSTRIA
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04296 STEENKS BEHEER B.V. ZONNEVELD 1-7
5993 SG MAASBREE
NETHERLANDS

04304 PAUL TALMADGE 1134 FOXENWOOD DR.
ORCUTT CA 93455
UNITED STATES OF AMERICA

04309 RALPH KREPS 19 RUE DU BOIS MUSQUETS
28300 CHAMPHOL
FRANCE

04313 ORNAMENTEX B.V. MELOENLAAN 3
2691 JS 'S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

04314 ASHISH A. HANSOTI 22 NAVJIVAN BUILDING 
DATTATREYA ROAD-
SANTACRUZ WEST
400 054 MUMBAI
INDIA

04332 GABRI KOLSTER DALTONSTRAAT 7
1704 SX HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

04354 KOLSTER BEHEER B.V. RIJNEVELD 122 A
2771 XR BOSKOOP
NETHERLANDS

04360 KIENTZLER LUDWIG SAN PEDRO DE SARCHI
VALVERDE VEGA ALAJUELA
COSTA RICA

04366 SYNGENTA SEEDS INC. 600 N. ARMSTRONG PLACE
BOISE ID 83704
UNITED STATES OF AMERICA

04377 MTS F.C.M. KOUWENHOVEN TUINDERSWEG 16
2678 LM DE LIER
NETHERLANDS

04378 FRANCISCUS C.M. KOUWENHOVEN TUINDERSWEG 16
2678 LM DE LIER
NETHERLANDS

04379 KOUWENHOVEN TUINBOUW B.V. VREEBURGLAAN 7
2678 SR DE LIER
NETHERLANDS

04380 PAULUS N.M. KOUWENHOVEN VREEBURGLAAN 7
2678 SR DE LIER
NETHERLANDS

04395 OASIS PLANT FARMS LLC 8309 PINECREST RD.
RALEIGH NC 27613-4532
UNITED STATES OF AMERICA

04396 KWEKERIJ PASSIE PLANT V.O.F. 1E TOCHTWEG 72
2913 LP NIEUWERKERK A/D IJSSEL
NETHERLANDS

04397 FISCHER ROLAND DR. STEINSTR. 7
58675 HEMER
GERMANY
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04405 SALTER RANDOLPH H. 8309, PINECREST RD.
RALEIGH NC 27613-4532
UNITED STATES OF AMERICA

04406 PER KLEMM HANFÄCKER 10
70378 STUTTGART
GERMANY

04411 PSB PRODUCCION VEGETAL S.L. AVDA DE MULA 14
30176 PLIEGO (MURCIA)
SPAIN

04412 KEBRA V.O.F. WESTEINDE 32
2211 XP NOORDWIJKERHOUT
NETHERLANDS

04416 VAN RUITEN N.A. P.O.BOX 370
1430 AJ AALSMEER
NETHERLANDS

04418 FLORANOVA LTD NORWICH RD.
FOXLEY DEREHAM
NORFOLK NR20 4SS
UNITED KINGDOM

04423 PLAISTED ROBERT L. 536 ELLIS HOLLOW CREEK RD.
ITHACA NY 14850
UNITED STATES OF AMERICA

04429 NAOTO TAKAMURA 16-3 KARIHARA RITTOU
SHIGA
JAPAN

04431 JEROEN DE GEUS STRIJP 9
7891 XC KLAZIENAVEEN
NETHERLANDS

04443 KOPPE ROYALTY B.V. FAZANTLAAN 10
3852 AM ERMELO
NETHERLANDS

04444 ANDREW BERNUETZ 244 SINGLES RIDGE ROAD
WINMALEE 2752 NSW
AUSTRALIA

04445 TAU-SAN CHOU 622 TOWN ROAD
WEST CHICAGO IL 60185-2698
UNITED STATES OF AMERICA

04460 RANALLI PAOLO VIA ORLANDI 3
40068 SAN LAZZARO DI SAVENA (BO)
ITALY

04461 PARISI BRUNO PIAZZETTA C. MUSI, 3
40127 BOLOGNA (BO)
ITALY

04464 SAKATA ORNAMENTALS ODENSEVEJ 82
EUROPE A/S 5290 MARSLEV

DENMARK

04468 RIBELAYGUE JEAN 16 PLACE DE LA REPUBLIQUE
66500 RIA
FRANCE
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04473 ELISABETH SAHIN GEORGIADOU GOUWESTRAAT 11
2407 BB ALPHEN AAN DEN RIJN
NETHERLANDS

04494 REINHOUD POULA ACHTERWEG 58A
1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS

04498 GESELLSCHAFT FÜR HÜLL 5 1/3
HOPFENFORSCHUNG E.V. 85283 WOLNZACH

GERMANY

04501 TOSCOFLORA SOC. COOP. A R.L. VIA MONTECARLO 81
51012 PESCIA (PT)
ITALY

04511 NATIVE PLANT P.O. BOX 9021
WHOLESALERS PTY LTD MT GAMBIER 5291

AUSTRALIA

04525 FEBE FLORE LICHTELARESTRAAT 87
9080 LOCHRISTI
BELGIUM

04540 DAVID W. RAMMING 9611 S. RIVERBEND AVE.
PARLIER CA 93648
UNITED STATES OF AMERICA

04557 TREE INTRODUCTIONS INC. P.O.BOX 5014
ATHENS GA 30604
UNITED STATES OF AMERICA

04558 STRICKLAND THOMAS J. 507 NORTH MAIN STR.
STATESBORO GA 30458
UNITED STATES OF AMERICA

04573 CARMEL BENYAMIN RAKAFOT 8
36053 KIRYAT TIVON
ISRAEL

04606 FÜSZERPAPRIKA OBERMAYER TÉR 9
KUTATÓ-FEJLESZTÖ KHT. 6300 KALOCSA

HUNGARY

04607 PATENTANWÄLTE SPARING RETHELSTR. 123
RÖHL HENSELER 40237 DÜSSELDORF

GERMANY

04608 MÁRKUS FERENC FOKTOI U. 64
6300 KALOCSA
HUNGARY

04609 KAPITÁNY JÓZSEF IBOLYA U. 12
6300 KALOCSA
HUNGARY

04612 PÉK MIKLÓS CSALOGÁNY U. 4
6300 KALOCSA
HUNGARY

04613 SOMOGYI GYÖRGY II. KER. 47
6763 SZATYMAZ
HUNGARY
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04614 SOMOGYI NORBERT JÓKAI U. 46
6763 SZATYMAZ
HUNGARY

04616 VASTE PLANTENKWEKERIJ LAARSTRAAT 37
DE LEEUW SOMEREN BV 5712 RT SOMEREN

NETHERLANDS

04627 BETTER3FRUIT N.V. WILLEM DE CROYLAAN 42
3001 HEVERLEE
BELGIUM

04656 N.V. DEROOSE PLANTS DROOGTE 139
9940 EVERGEM
BELGIUM

04662 EAST MALLING RESEARCH LTD NEW ROAD
EAST MALLING KENT ME19 6BJ
UNITED KINGDOM

04663 REISCHL JÖRG NORDHÄUSER STR. 28
37115 DUDERSTADT
GERMANY

04664 ZEBSKI ADALBERT KARDINAL-KOPP-STR. 10
37115 DUDERSTADT
GERMANY

04665 C.V. TULIKO DRIETORENSWEG 42-2
8307 PH ENS
NETHERLANDS

04669 KWANTES MICHAEL G. P.O. BOX 137
ZEELAND MI 49464-0137
UNITED STATES OF AMERICA

04673 RANNACHER KARSTEN ERIKENSTRABE 47
33334 GÜTERSLOH
GERMANY

04678 FLORIBREED V.O.F. PRINS BERNHARDLAAN 13
6866 BV HEELSUM
NETHERLANDS

04680 JUNE CROON THE PLANTAGE, ELIJAH LANE
MATTITUCK NY 11952
UNITED STATES OF AMERICA

04681 CROSS RICHARD JAMES 55 WOODSIDE COMMON
WESTMORLAND CHRISTCHURCH
NEW ZEALAND

04707 SCHOENMAKERS TROPISCHE NEMELAERSTRAAT 29
POTCULTURES V.O.F. 5076 AP HAAREN

NETHERLANDS

04708 PLANTENKWEKERIJ DE HULSTHOF PILARENLAAN 65
2211 WS NOORDWIJKERHOUT
NETHERLANDS

04723 LEE ROBERT E. 52063 RIDGECREST DR.
INDEPENDENCE LA 70443
UNITED STATES OF AMERICA
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04724 BASTOW PATRICK W. TODDINGTON LANE
LITTLEHAMPTON WEST SUSSEX 
BN17 7PL
UNITED KINGDOM

04729 PAJBJERG A/S GRINDSNABEVEJ 25
8300 ODDER
DENMARK

04737 CORNELIS W. DEKKER JULIANAWEG 6A
1711 RP HENSBROEK
NETHERLANDS

04742 SIERTEELTKWEKERIJ KOOLS M.V. VLIERDENSEWEG 115
5753 AC DEURNE
NETHERLANDS

04744 SCHNITTA ANTAL MÉNESI ÚT 4/A
1118 BUDAPEST XI. KER.
HUNGARY

04762 BOT BREEDING B.V. POSTBUS 75
1619 ZH ANDIJK
NETHERLANDS

04763 BOT EDWARD A.M. CORNELIS KUINWEG 15
1619 PE ANDIJK
NETHERLANDS

04768 CH. HENDRIKS STRAELSEBOS 14
5916 RG VENLO
NETHERLANDS

04771 HORTICULTURE BREEDING HOOGEWEG 12
COMPANY B.V. (HBC) 2231 MS RIJNSBURG

NETHERLANDS

04773 JIM JACK OLD LADESIDE
LOCHRANZA ISLE OF 
ARRAN KA27 8HL
UNITED KINGDOM

04790 J. T. WOLTERS SAVELVELD 20
6039 SB STRAMPROY
NETHERLANDS

04794 MAK BREEDING B.V. KORTE BOSWEG 56
1756 CA 'T ZAND
NETHERLANDS

04795 NIELS G. KRISTENSEN BROVEJEN 24, GRAUBALLE
8600 SILKEBORG
DENMARK

04796 SAATEN UNION RECHERCHE S.A.R.L. 163 AVENUE DE FLANDRE
B.P. 6
60190 ESTREES SAINT DENIS
FRANCE

04817 HARINI KORLIPARA 10065 S. MACKSBURG RD.
CANBY OR 97013
UNITED STATES OF AMERICA

04818 GARY J. GOSSETT 11108, SE HENDERSON STR.
PORTLAND OR 97266
UNITED STATES OF AMERICA
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04819 JANET N. EGGER 28643, SW GLENWOOD CIRCLE
WILSONVILLE OR 97070
UNITED STATES OF AMERICA

04820 KENNETH E. BROWN JR 11795 SW SCHOLLWOOD CT.
TIGARD OR 97223
UNITED STATES OF AMERICA

04827 ALLROUND AGRI MANAGEMENT B.V. GROTE INGHWEG 19
5331 PP KERKDRIEL
NETHERLANDS

04828 C. STEENVOORDEN B.V. VEENENBURGERLAAN 86
2182 DC HILLEGOM
NETHERLANDS

04835 GEERTJE WINSEMIUS 59, HERVEY STR.
IPSWICH SUFFOLK IP8 3BU
UNITED KINGDOM

04841 YANN BOUGOT ZA LES GRANDS SILLONS
B.P. 11
35150 CORPS NUDS
FRANCE

04847 ROBIN LANG 14 KINGSWAY
TIPTREE ESSEX CO5 0LS
UNITED KINGDOM

04848 GREEN PEAK LTD. P.O.B. 1159
36053 KIRYAT TIVON
ISRAEL

04858 FA J.N. BAKKER & ZN DE BAAN 18
2377 CG OUDE WETERING
NETHERLANDS

04859 PENNING BREEDING B.V. POSTBUS 9
2676 ZG HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

04874 THE PRIMROSE PATH 921, SCOTTSDALE DAWSON RD.
SCOTTSDALE PA 15683
UNITED STATES OF AMERICA

04876 PETER WICKI CAMINO EL PINITO 76 
LOMO OSCURO
38730 LAS PALMAS 
DE GRAN CANARIAS
SPAIN

04880 INTERNATIONAL PLANT SELECTION ROUTE DE MARSEILLE – BP 125
26203 MONTELIMAR CEDEX
FRANCE

04881 MARIE-FRANCE BOIS MAS DU GRAND ESTAGEL
30800 SAINT GILLES
FRANCE

04894 LOWELL GLEN BRADFORD 10237 E. MARIPOSA WAY
LE GRAND CA 95333
UNITED STATES OF AMERICA
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04896 JÓZSEF RETKES SZENT IMPRE H. U12/A
9700 SZOMBATHELY
HUNGARY

04898 CHRIS GHYSELEN TINHOUTSTRAAT 36
8730 OEDELEM – BEERNEM
BELGIUM

04899 CYNTHIA DIBLEY LLANELIDAN
RUTHIN LL15 2LG
UNITED KINGDOM

04900 GARETH DIBLEY LLANELIDAN
RUTHIN LL15 2LG
UNITED KINGDOM

04901 REX DIBLEY LLANELIDAN
RUTHIN LL15 2LG
UNITED KINGDOM

04917 VCI NEDERLAND B.V. DALTONSTRAAT 7
1704 SX HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

04919 GRASSLANZ TECHNOLOGY LTD TENNENT DRIVE – 
PRIVATE BAG 11008
PALMERSTON NORTH
NEW ZEALAND

04920 GARTENBAU UND FRESENHORST 22-24
SPEZIALKULTUREN WESTHOFF GBR 46354 SÜDLOHN 1 – OEDING

GERMANY

04927 FRAN MEDDENS ROGGELSEWEG 33
6081 CR HAELEN
NETHERLANDS

04928 WILLIAM J. COLFER 342 GREEN VALLEY ROAD
WATSONVILLE CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA

04934 CHARLES OLIVER 921 SCOTTDALE-DAWSON RD.
SCOTTDALE PA 15683
UNITED STATES OF AMERICA

04942 GEBR. VALSTAR BEHEER B.V. HERENLAAN 44
3155 DC MAASLAND
NETHERLANDS

04962 FECOAV VINCENT TORRENT CORTS
CALLE CABALLEROS N°6
46001 VALENCIA
SPAIN

04967 JOHAN DAVID KLOKHOFSTRAAT 12
8980 BESELARE
BELGIUM

04969 DENIS GRIFFIN OAK PARK
CARLOW CO.CARLOW 
IRELAND

04988 MTS W.A. LEEKSMA EN DYCKERWAAL 10
A.H. PERSOON 2691 PK S' GRAVENZANDE

NETHERLANDS
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04996 ROSETTA VAN DER KNAAP HERENWERF 34
3155 DK MAASLAND
NETHERLANDS

05008 G. J. MOOLMAN ASPIDISTRA GROOTHANDEL
POSTBUS 54
LYNEDOCH 7603
SOUTH AFRICA

05055 AGRISEMEN B.V. JAGERPAD 29
4839 AK BREDA
NETHERLANDS

05078 POZNANSKA HODOWLA UL. KASZTANOWA 5
ROSLIN SPÓLKA Z.O.O. 63-004 TULCE

POLAND

05084 STARGROW CULTIVAR P.O. BOX 12536
DEVELOPMENT (PTY) LTD DIE BOORD 7613

SOUTH AFRICA

05094 PHILIPPE LEREBOUR 2 RUE PETIT-SORRI
60480 FROISSY
FRANCE

05115 EURO GRASS BREEDING WEISSENBURGER STRAßE 5
GMBH & CO. KG 59557 LIPPSTADT

GERMANY

05116 INSTITUTO ANDALUZ DE IFAPA – CALLE TABLADILLA S/N
INVESTIGACION Y FORMACION 41071 SEVILLA
AGRARIA, PESQUERA,ALIMENTARIA SPAIN
Y DE LA PRODUCCION ECOL.

05135 JAN BROERSEN SLIMWEG 42
1614 MG LUTJEBROEK
NETHERLANDS

05140 JOHANNUS SOPHIA VAN WIJK J. POORTMANWEG 9
2651 NB BERKEL EN RODENRIJS
NETHERLANDS

05141 BONZA BOTANICALS PTY LTD. 244 SINGLES RIDGE ROAD
YELLOW ROCK 2777 NSW
AUSTRALIA

05142 DR BEATE FLAKE THÜLER STRAßE 30
33154 SALZKOTTEN
GERMANY

05146 DR. WALTER HARTMANN EMIL-WOLFF-STR. 25
70599 STUTTGART
GERMANY

05158 HORTA CENTER DI PARETO ANGELO VIA AURELIA 300
17023 CERIALE (SV)
ITALY

05159 ANGELO PARETO VIA AURELIA 300
17023 CERIALE (SV)
ITALY

05170 NUNHEMS B.V. P.O.BOX 4005
6080 AA HAELEN
NETHERLANDS
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05174 I-HSIN BIOTECHNOLOGY INC. NO 20-1 HU TSU SAN – 
TSUN LI TALIN
TOWN CHIAYI
TAIWAN (REPUBLIC OF)

05180 NÉMETH JENÕ PETÕHÁZI U. 1.
9444 FERTÕSZENTMIKLÓS
HUNGARY

05183 DE RUITER INTELLECTUAL DWARSWEG 15
PROPERTY B.V. 1424 PL DE KWAKEL

NETHERLANDS

05184 PATRICIA A.DE ROECK P.O. BOX 363
LATROBE TASMANIA 7307
AUSTRALIA

05185 LEO KOELEWYN 29 VICTORIA AVE.
MONBULK 3793 VIC
AUSTRALIA

05186 EDWARD V. STRAUSS P.O. BOX 93
UKI 2484 NSW
AUSTRALIA

05199 INSTITUT ZA ISTRAZIVANJA U KRALJA PETRA NR. 9
POLIJOPRIVREDI "SRBIJA" 32000 CACAK SRBIJA I CRNA GORA

YUGOSLAVIA 
(NOW SERBIA AND MONTENEGRO)

05200 GANTER MARKEN-BAUMSCHULE BAUMSTR. 2
79369 WYHL
GERMANY

05205 MARCEL MOERMAN BLAKER 2
2678 LW DE LIER
NETHERLANDS

05209 GERARD B.M. LENTJES GROTE INGHWEG 19
5331 PP KERKDRIEL
NETHERLANDS

05212 CHIHO YAGI HOSOE 220 – 
HAIBARA-CHO HAIBARA-GUN
421-0421 SHIZUOKA-KEN
JAPAN

05213 KLINGE ORCHIDEËEN MIDDENWEG 54-B
1394 AL NEDERHORST DEN BERG
NETHERLANDS

05214 FULLERS' ORCHID NURSERY 4-52 MAY HER ST.
SHYUE JIA TAINA HSEIN
TAIWAN (REPUBLIC OF)

05218 ZELLA J. DOIG OLD FARGIE – GLENFARG
PERTH PH2 9QF
UNITED KINGDOM

05228 ANDRE VAN NIJNATTEN MEIRSEWEG 26
4881 DJ ZUNDERT
NETHERLANDS
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05229 SINOTRADE TECHNOLOGY LTD. ROOM 2507 CC – WU BUILDING
302-308 HENNESSY ROAD
WANCHAI HONG KONG 
HONG KONG

05236 GODOY & PUYOL AGRONOMOS SANTA BLANCA N°1296
ASOCIADOS COMUNA DE LO BARNECHEA

SANTIAGO DE CHILE
CHILE

05237 RAFAEL ALVAREZ GARRIDO CALLE DANIEL ZULOAGA 2
28028 MADRID
SPAIN

05238 FLORELITE PLANTS & SEEDS B.V. HOOGEWEG 12
2231 MS RIJNSBURG
NETHERLANDS

05242 SAKAMOTO SHOJI P/A LEGMEERDIJK 313-240.51
POSTBUS 1166
143 BD AALSMEER AUCTION
NETHERLANDS

05247 JOHANNES CORNELIS ADRIANUS BAKKEBRUGSTRAAT 2
MARIA VAN HOOIJDONK 4882 ND ZUNDERT

NETHERLANDS

05249 LESLIE HEFFRON 300 E. PARK AVE.
SANTA MARIA CA 93454
UNITED STATES OF AMERICA

05250 MARK FYFE 807 MATTLAND CRESCENT
HASTINGS
NEW ZEALAND

05251 RACHELLE FYFE 807 MATTLAND CRESCENT
HASTINGS
NEW ZEALAND

05252 FLIGHTSHOOT FARM LTD BRENCHLEY
TONBRIDGE KENT TN12 7AH
UNITED KINGDOM

05254 SICAMUS 40 BLD ROBERT D' ARBRISSEL
BP 954
49009 ANGERS CEDEX 01
FRANCE

05255 SCA PEPINIERES ROUY-IMBERT 665 AVENUE DES AULNES
84142 MONFAVET CEDEX
FRANCE

05256 N.A. MEILAND P/A VEENENBURGERLAAN 86
2182 DC HILLEGOM
NETHERLANDS

05257 MICHAEL A. DIRR 1040 POWER RIDGE PLACE
BOGART GA 30622
UNITED STATES OF AMERICA

05259 ANDREW CAMERON PO BOX 24324
00502 NAIROBI
KENYA
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05260 EUROPROTEA– SOCIEDADE HERDADE DO SARDÃO
AGRÍCOLA LDA ENTRADA DA BARCA

7630-734 ZAMBUJEIRA DO MAR
PORTUGAL

05261 SILZE GMBH & CO. KG HALTE 15
26826 WEENER
GERMANY

05262 DENIS R. FLASCHENRIEM 4565 ROYAL OAK ROAD
SANTA MARIA CA 93455
UNITED STATES OF AMERICA

05263 SOCIALE WERKVOORZIENING POSTBUS 9038
MIDDEN GELDERLAND 6800 EX ARNHEM

NETHERLANDS

05264 UBONRAT NURSERY 132 MOO 1
BANN TUNGYAO PAAPONG
50220 DOISAKET DISTRICT 
CHIANGMAI
THAILAND

05265 RODNEY PARSONS 15 FALLS ROAD
HODDLES CREEK 3139 VICTORIA
AUSTRALIA

05267 KONING SMIT IPR SA RUE ST-PIERRE 18
CASE POSTALE 1216
1701 FRIBOURG
SWITZERLAND

05268 BOOMKWEKERIJ H. KNOL B.V. JODENDIJK 51
7211 EM EEFDE
NETHERLANDS

05269 GERHARD U. LOGWEG 37
PETER OPSCHROEF GBR 47638 STRAELEN

GERMANY

05270 LEONARDUS JOHANNUS MARIA BURG. VAN DER GOESLAAN
VAN DER KNAAP 2678 LT DE LIER

NETHERLANDS

05271 VIVIES 242 AVENUE DE SAINT EXUPERY
31400 TOULOUSE
FRANCE

05272 WILLEM GRANNEMAN ZANDLAAN 52
2181 HS HILLEGOM
NETHERLANDS

05273 LEONARDUS J.M. TURK NOORDEINDE 242A
2371 CZ ROELOFARENDSVEEN
NETHERLANDS

05274 DANIËLS BOOMKWEKERIJ V.O.F. BARNEVELDSEWEG 172
3862 PD NIJKERK
NETHERLANDS

05275 THERESE CHRISTERSON 268 81 SVALÖV
SWEDEN
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05276 ANTON LUTZ HÜLL 5 1/3
85283 WOLNZACH
GERMANY

05277 VITROPLANT ITALIA S.R.L. VIA LORETO 170
47023 CESENA (FC)
ITALY

05280 GEBR. N. & C.A. RUITER GROSTHUIZEN 79
1633 EP AVENHORN
NETHERLANDS

05281 HAYES ALAN JACKSON 1300 OLD GADSDEN HIGHWAY
ANNISTON AL 36206
UNITED STATES OF AMERICA

05282 COÖP. KWEKERSVERENIGING P/A WESTERTERPWEG 32
PROMINENT U.A. 1774 NL SLOOTDORP

NETHERLANDS

05283 BELARUSIAN RESEARCH INSTITUTE 2A KOVALYOVA STR.
FOR POTATO GROWING 223013 SAMOKHVALOVICHI 

MINSK REGION
BIELORUSSIA

05284 JOHN SHAW 10 COURTFIELD CRESCENT
HARROW MIDDLESEX HA1 2JZ
UNITED KINGDOM

05285 P.K.J. SMITS WILHELMINASTRAAT 9
2161 PG LISSE
NETHERLANDS

05286 LUDGER JOST SÜDHOLZ – RHADEN 4
49456 BAKUM
GERMANY

05288 LUC PIETERS SCHIERVELDESTRAAT 1
8840 STADEN OOSTNIEUWKERKE
BELGIUM

05289 BATTISTINI VIVAI SOCIETA' VIA RAVENNATE 1500
AGRICOLA S.S. 47020 MARTORANO DI CESENA (FC)

ITALY

05290 RAMEREDITH & SON (PER ADDRESS) FRETHERNE 
NURSERIES LTD NURSERIES

SAUL GLOUCESTER GL27 7JF
UNITED KINGDOM

05291 PAUL GOODERHAM BRESSINGHAM
DISS NORFOLK IP22 2AB
UNITED KINGDOM

05292 PH. G.S. DELFORGE ROSE AVENUE 26
9111 BELSELE
BELGIUM

05296 VYKUMNY ÚSTAV BRAMBORÁRSKY DOBROVSKÉHO 2366
HAVLÍCKUV BROD S.R.O. 580 01 HAVLÍCKUV BROD

CZECH REPUBLIC
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05297 THOMAS K. TOYAMA WASHINGTON STATE UNIVERSITY 
IRRIGATED 
AGRICULTURE RESEARCH & 
EXTENSION CENTER
PROSSER WA 
UNITED STATES OF AMERICA

05298 AMAZING BREEDERS COMPANY B.V. RIETWIJKEROORDWEG 15
1432 JG AALSMEER
NETHERLANDS

05305 LEVACY LTD P.O. BOX 21865
1514 NICOSIA
CYPRUS
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Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales

Odrůdovy´ úrad Spolecenství

EF-Sortsmyndighedens

Gemeinschaftliches Sortenamt

Ühenduse sordiamet

Koinotikó Grafeío FutikÉn PoikiliÉn

Community Plant Variety Office

Office communautaire des variétés végétales

Ufficio comunitario delle varietà vegetali

Kopienas Augu s˘ir%u birojs

Bendrijos augalu veisliu tarnyba

Közösségi Fajtaoltalmi Hivatal

L-Uffic˙c˙ju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti

Communautair Bureau voor plantenrassen

Wspólnotowy Urz∏d Odmian Ros´lin

Instituto Comunitário das Variedades Vegetais

Úrad spolocenstva pre odrody rastlín

Urad Skupnosti za rastlinske sorte 

Yhteisön kasvilajikevirasto

Gemenskapens växtsortsmyndighet

3, boulevard Foch
BP 62141
FR-49021 
Angers Cedex 02
Tél.: +33(0) 241 25 64 00
Fax: +33(0) 241 25 64 10
http: www.cpvo.eu.int

Luxembourg: Office for Official Publications of the European Communities
© CPVO Angers, 2006
Reproduction is authorised, except for commercial purposes, provided the source is acknowledged.

Printed in Belgium

PRINTED ON WHITE CHLORINE-FREE PAPER

SALES AND SUBSCRIPTIONS

Publications for sale produced by the Office for Official Publications of the European Communities
are available from our sales agents throughout the world.

How do I set about obtaining a publication?

Once you have obtained the list of sales agents, contact the sales agent of your choice and place
your order. 

How do I obtain the list of sales agents?

• Go to the Publications Office website http://publications.eu.int/

• Or apply for a paper copy by fax (352) 2929 42758



T
G

-A
B

-06-001-1M
-C

1
/2

0
0

6

ISSN 1025-4471

1

2006

Boletín Oficial  de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales

Úrední vestník Odrúdového úradu Spolecenství

EF-Sortsmyndighedens Officielle Tidende

Amtsblatt des Gemeinschaftlichen Sortenamtes

Ühenduse Sordiameti ametlik väljaanne

Emísjmj Efjmerída tou Koinotikoú Grafeíou FutikÉn PoikiliÉn

Official Gazette of the Community Plant Variety Office

Bulletin officiel de l'Office communautaire des variétés végétales

Bollettino ufficiale dell'Ufficio comunitario delle varietà vegetali

Kopienas Augu S˘ir%u Biroja Oficiâlais Vêstnesis

Bendrijos augalu veisliu tarnybos oficialusis zurnalas

A Közösségi Fajtaoltalmi Hivatal hivatalos közlönye

Gazzetta Uffi˙c˙jali ta' l-Uffi˙c˙c˙ju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti

Mededelingenblad van het Communautair Bureau voor plantenrassen

Urzπdowa Gazeta Wspólnotowego Urzπdu Odmian Ro<lin

Gazeta Oficial do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais

Úradny vestník Úradu spolocenstva pre odrody rastlín

Uradno glasilo Urada Skupnosti za rastlinske sorte

Yhteisön kasvilajikeviraston virallinen lehti

Officiell tidskrift för Gemenskapens växtsortsmyndighet

15/02/2006




